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Во-время  разъездовъ  моихъ,  въ  1850  году,  по  Оренбургскому- 
краю,  мне  случилось  познакомиться  съ  Калмыками  и  въ  Земле  Ореп- 
бургскаго-Казачьяго-Войска,  и  между  Уральцами.  Въ  1851  году  мне 
довелось  выжить  въ  Астрахани  четыре  съ  половиною  месяца.  Въ-про- 
долженіе  этого  времени,  я  сблизился  съ  астраханскими  Калмыками 
и,  между-прочимъ,  совершилъ  поездку  къ  нимъ  въ  самое  кочевье, 
на  речку  Ашулукъ,  въ  главнуьо  летнюю  ставку  Хошоутовскаго-улу- 
са,  где  и  выжилъ  около  трехъ  недель. 

Случаи  устроилъ  дело  такъ,  что  я  попалъ '  въ  степь  въ  самое 
обильное  степными  происшествіями  время.  Наставало  религіозное  тор- 
жество, готовилось  народное  празднество  ;  они  при  мне  и  соверши- 
лись, такъ-что  я  былъ  свидѣтелемъ  и  кочевки,  и  жертвоприношеній, 
и  торжественнаго  богослуженія,  и  борьбы,  и  пиршествъ. 

Въ  то  же  самое  время  произошло  несколько  случаевъ,  важныхъ 
для  меня,  какъ  для  наблюдателя,  потому-что  они  дали  мне  возмож- 
ность еще  ближе  приглядеться  къ  домашнему  быту  Калмыковъ.  Въ 
мое  пребываніе  были  торжественныя  поминки  по  прежнемъ  вла- 
дельце, праздновалось  несколько  свадебъ  и  было  несколько  вече- 
ринокъ  у  простыхъ  Калмыковъ.  Все  это  должно  было  иметь  след- 
ствіемъ  то,  что  въ  три  недели  пребыванія  моего  въ  улусе  я  успелъ 
ознакомиться  съ  народомъ  въ  той  степени,  чтобъ  решиться  написать 
о  немъ  предлагаемую  книгу. 
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У  насъ  о  волжскихъ  Калмыкахъ  писано  много,  начиная  съ  вели- 
колепна™, классическаго  труда  Палласа,  до  сведеній,  сообщенныхъ 
публике  г.  НеФедьевымъ,  весьма  близко  и  обстоятельно  изучившимъ 
Калмыковъ  достодолжнымъ  порядкомъ.  Позже  него,  въ  одномъ  изъ 
повремениыхъ  нашихъ  изданій/  появился  о  Калмыкахъ  рядъ  статей 
барона  Бюллера  ;  но  въ  нихъ  очень  многое,  касающееся  нравовъ  и 
обычаевъ  народа,  передано  несовсемъ  такъ,  какъ  оно  на-самомъ- 
деле  бываетъ. 

Вообще  говоря,  та  точка  воззрѣнія  на  предметъ,  которую  я  себе 
составилъ  о  Калмыкахъ,  рознится  во  многомъ  отъ  точки  воззрепія 
на  нихъ  предшествовавшихъ  мне  писателей  ;  и  розницу  эту  я  могу 
себе  объяснить  только  темъ,  что  постоянно  проводя  время  съ  Кал- 
мыками и  стараясь  во  всемъ  подделываться  подъ  ихъ  обыкновенія  и 
привычки,  съ  целію,  какъ  можно  ближе,  освоиться  съ  ихъ  нравами  и 
обычаями,  я,  можетъ-быть,  до  такой  степени  увлекся  привязанно- 
сти къ  своему  предмету,  что  сталъ  менее  другихъ  строгъ  къ  недо- 
статкам^ которые  вменяются  Калмыкамъ  въ  вину,  и  занимался  мело- 
чами, необратившими  на  себя  вниманія  другихъ. 

Какъ  бы  то  ни  было,  но  запасъ  матеріяловъ,  которые  мне  уда- 
лось пріобрѣсть  о  Калмыкахъ,  столько,  какъ  мне  казалось,  былъ 
полонъ  интереса,  что  я  не  могъ  не  посвятить  ему  и  времени,  итру- 
довъ. 

Весьма  естественно,  что  всего  мною  описываемаго  не  могъ  я 
видеть  собственными  глазами  :  за  матеріялами  для  восполненія  моихъ 
личныхъ  заметокъ  я  заблагоразсудилъ  обращаться  не  къ  печатнымъ 
источникамъ,  а  къ  показаніямъ  самихъ  Калмыковъ,  техъ  изъ  сво- 
ихъ  знакомыхъ,  на  прямодушіе  и  на  опытность  которыхъ  могъ  я 
положиться  съ  уверепностію.  Но  для  того,  чтобы  читатель,  въ  слу- 
чае надобности,  могъ  видеть  всю  разницу  между  сведеніями,  мною 
передаваемыми,  и  сведеніями,  за  семдесятъ-пять  летъ  переданными 
въ  единственномъ  самостоятельномъ  и  капитальномъ  труде  Палласа, 
я,  въ  приличныхъ  местахъ,  делаю  указанія  на  те  страницы  его  тво- 
ренія,  где  трактуется  о  техъ  же  предметахъ,  о  которыхъ  и  я  го- 
ворю. 

Лица,  почтившія  меня  продолжительными  беседами  и  особенно- 
много  одолживгаія  меня  ответами  на  мои  вопросы,  суть  : 

Хошоутовскін  нойонъ  и  владелецъ,  князь  Церенджабъ  Тюменевъ  ; 
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Хошоутовскій  нойонъ,  князь  Церенъ-Норбо  Тюменевъ  ; 

Цебекъ  Тачеевъ,  аймачпый  зайсаегъ  рода  Уранхусъ  ; 

Зунгуру-Арши,  родомъ  Икихошоутъ,  гелюнгъ  и  астрологъ  ; 

Цюрюмъ-Аршп,  родомъ  Еркетеневецъ,  гелюнгъ  и  врачъ  ; 

Чембиль-Затонъ,  хахачинова  рода,  ремесленвикъ  ; 

Кюке  Керечеевъ,  хазлаева  отдъленія,  скотоводъ,  и 

Буханъ  Пюскеевъ,  керетова  рода,  рыболовъ. 

Изъ  помогавшнхъ  мнъ  советами  мъстныхъ  чиновниковъ,  вполне 
знакомыхъ  съ  обычаями  Калмыковъ,  я  могу  поименовать  только  И. 
Г.  Черкасова,  выжнвшаго  несколько  лѣтъ  въ  калмыцкихъ  улусахъ. 

Наблюденія  свои  производилъ  и  устныя  свѣдѣнія  собпралъ  я  по 
преимуществу  объ  одеихъ  Хошоутахъ.  Хотя  то,  что  касается  до 
одного  улуса,  можетъ  иногда  отчасти,  а  иногда  и  въ  одинаковой  сте- 
пени, касаться  и  до  всвхъ  улусовъ,  однакожь  я,  не  имѣя  близкаго 
знакомства  ни  съ  Дербетами,  ни  съ  Торгоутами,  не  могу  не  присово- 
купить, что  въ  книгъ  своей  я  имъю  въ  виду  исключительно  однихъ 
дальнихъ  Хошоутовъ,  не  на  Волгѣ  сидящихъ,  а  кочующихъ  вдали 
отъ  ея  береговъ  и  занимающихся  скотоводствомъ. 
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Общій  взглядъ  на   Волжск  и  хъ  Калмыковъ. 

Калмыки  явились  въ  при-Каспійскомъ  краѣ  въ-началъ  семнадца- 
таго  столѣтія,  подъ  предводительствомъ  торгоутскаго  тайши  Хо- 
Урлюка. 

Изъ  оффиціяльныхъ  документовъ  того  времени  извѣстно,  что  пер- 
вую присягу  на  подданство  Россіи  они  принесли  царю  Михаилу  Ѳедо- 
ровичу,  и  въ  то  же  время  завели  торги  съ  Башкиріею  1,  съ  которою 
имъ  неминуемо  должно  было  ознакомиться,  какъ  во-время  переко- 
чевки съ  мъстъ  прежнихъ  своихъ  обиталищъ,  такъ  и  во-время  на- 
бѣговъ  на  сосѣдственныя  племена. 

Мирное  и  спокойное  кочеваніе  Калмыковъ  скоро  изменилось  :  « и  на-  , 
чали  они  приходить  войною  подъ  сибирскіе  городы,   и  подъ  Уфу,  и 
подъ  Саратовъ,  и  подъ  Астрахань,  и  на  Едисанскіе  и  Ногайскіе 
улусы ;  стали  городы  и  уѣзды  воевать,  села  и  деревни  жечь,  улусы 
разорять,  людей  побивать  и  полонить»  2. 

Царь  Алексъй  Михайловичу  получивъ  о  семъ  извъстіе,  повелѣлъ 
астраханскимъ  воеводамъ  проведывать  :  «гдъ  калмыцкіе  люди  и  сколь 
далеко  отъ  Астрахани  кочуютъ»  3? 

Хо-Урлюкъ  пребывалъ  въ  Россіи  съ  сыновьями  Шукуръ-Дайчи- 
номъ,  Ельденгомъ  и  Лоузаномъ,  и  кочевалъ,  по  временамъ,  то  на  Ембѣ, 
то  на  Яикѣ,  то,  наконецъ,  на  Самаръ.  Около  1640  года,  Хо-Урлюкъ 
съ  сыновьями  былъ  на  общемъ  съѣздѣ  монгольскихъ  предводителей, 
при  составленіи  и  утвержденіи  статей  монгольскаго  законоположенія  4. 
Онъ  тамъ  и  остался,  а  Шукуръ-Дайчинъ,  возвратившись  на  ръку 
Яикъ,  или  нынѣшній  Уралъ,  къ  своимъ  Калмыкамъ,  оправдывался 

1  Акты  Псторическіе,   собранные  и  изданные  Археографической  Ком- 
миссіей.  Т.  IV,  Л°  32,  стр.  НО. 

2  Тамъ  же. 

8  Тамъ  же,  стр.  109. 

*  8аттІип§еп  ЫзіогізсЬег  ШсЬгісЫеп  ііЬег  <3іе  топ§о1і5СІіеп  ѴбІкегзсЫіеп 
(ІигсЬ  Р.  8.  Гаііая.  8.-Ре(егзЬиг§,  1776,  ТЬ.  1,  ра*.  195. 


противъ  буйства  своихъ  подчиненныхъ  передъ  воеводами  тшъ,  что 
всѣ  безпорядки  произведены  Калмыками  безъ  его  вѣдома,  и  что  въ 
то  время,  когда  онъ  ѣздилъ,  по  своей  вѣръ,  молиться  задоръ  и 
ссора  Калмыковъ  съ  государевыми  людьми  учинилась  безъ  него, 
отъ  братьи,  отъ  дѣтей,  отъ  племянниковъ  и  отъ  улусныхъ  ихъ  лю- 
дей. Такъ-какъ  «между  Калмыками  не  повелось,  чтобъ  письмами 
пересылаться»,  то  Шукуръ-Дайчинъ  и  прислалъ  къ  астраханскимъ 
воеводамъ  нарочныхъ  гонцовъ  съ  обѣщаньемъ  быть  подъ  Царскаго 
Величества  высокою  рукою  въ  въчномъ  послушаньи,  и  ходить  на 
государевыхъ  ослушниковъ,  куда  Государь  укажетъ  5. 

Несмотря  на  это  объщаніе,  Калмыки  не  были  спокойны.  Влады- 
чество Россіи  въ  при-Каспійскомъ  краъ  поддерживалось  тогда  силою 
русскаго  оружія  въ  немногихъ  мъстахъ.  Рать  русская  стояла  въ 
Астрахани  и  въ  Яицкомъ-городѣ ;  Волга  и  Яикъ  были  совершенно 
пустынны  и  незаселены  ;  въ  нынъшнемъ  Гурьевь-городкъ  были  не- 
большіе  пикеты  казаковъ,  оберегавшихъ  хозяйство  гостя  Михайла 
Гурьева  ;  низовья  Волги  и  пространство  ея  отъ  Саратова  до  Астра- 
хани оставались  въ  запустѣяіи ;  нагорный,  правый  берегъ  ея  но- 
силъ  еще  названіе  Крымской-стороны,  а  луговая  сторона  звалась 
стороною  Ногайскою.  Калмыки  свободно  бродили  изъ  стороны  въ 
сторону,  и  пользуясь  оплошностью  степныхъ  обитателей,  грабили  ихъ, 
полонили  и  подчиняли  своей  зависимости. 

Одинъ  изъ  посланныхъ  въ  1654  году  къ  калмыцкимъ  тайшамъ 
толмачей,  именно  АФанасій  Борисовъ,  разсказываетъ,  что  онъ  тайшу 
Лоузана  и  племянника  его  Мончака,  сына  Шукуръ-Дайчина,  встръ- 
тилъ  на  Крымской-сторонѣ,  отъ  Астрахани  въ  днингв,  на  урочипгв 
Коровьей-Лукѣ.  М-всто  это  и  понынъ  носитъ  то  же  названіе  :  сто  лѣтъ 
тому  назадъ,  здѣсь  именно  правительство  велѣло  выстроить  новый 
домъ  для  тайши,  или,  какъ  его  иногда  еще  звали,  хана,  Замьяиа: 
нынь  тутъ  домъ  и  садъ  хошоутовскаго  владельца,  князя Церенджаба 
Тюменева,  немного  пониже  станицы  ^  Лебяжновской  ;  выше  ея  есть 
казачья  станица,  называемая  «Замьяновскою»,  потому-что  тутъ  стот 
ялъ  прежній  домъ  Замьяна. 

Съ  Коровьей-Лукй  Лоузанъ  и  Мончакъ  перешли  на  Ногайскую- 
сторону  и  съ  присоединившимися  къ  нимъ  ногайскими  и  едисанскими 
мурзами   и  татарами  пошли  отъ  Волги,   изъ-подъ  Астрахани,  въ 
8  Акты  историческіе.  Т.  IV,  стр.  111. 


свои  улусы.  За  ръкой  Бузаномъ,  въ  урочищѣ  Берекётъ,  тамъ,  гдъ 
нынъ  живутъ  Кундровскіе-Татары,  встретили  они  гонцовъ  отъ  Се- 
реня-тайши,  кочевавшаго  за  Яикомъ,  и  разошлись  каждый  по  своимъ 
кочевьямъ.  АФанасій  Борпсовъ  разсказываетъ  при  этомъ  6,  что: 

Тайша  Лоузанъ  пошелъ  въ  прежнія  свои  кочевья,  вверхъ  по  Волпв, 
къ  Самарѣ  ; 

Тайша  Мончакъ  ушелъ  за  Яикъ,  въ  яицкія  вершины,  на  урочище 
Кашаунъ ,  въ  четырехъ  днищахъ  отъ  Сереня  ; 

Тайша  Серень  кочевалъ  въ  ту  пору  подлѣ  рѣки  Яика,  къ  морю, 
отъ  Япцкаго-города,  нынѣшняго  Гурьева-городка,  въ  полуднипгв ; 

Тайша  Шукуръ-Дайчпнъ,  сынъ  Хо-Урлюка,  кочевалъ  за  Яикомъ, 
въ  урочшцѣ  Индерскихъ-горъ,  близъ  того  мѣста,  гдѣ  нынѣ  стоить 
крѣпость  «Горская»,  на  нъкоторыхъ  картахъ  именуемая  «кр.  Индер- 
скія-горы»  1. 

Разсказывая  о  томъ,  какъ  Калмыки  похищаютъ  и  полонятъ  госу- 
даревыхъ  русскихъ  людей  и  Татаръ  и  продаютъ  ихъ  въ  Хиву,  Бо- 
рисовъ  прибавляетъ,  что  на  калмыцкіе  улусы  недавно  нападали  Баш- 
кирцы :  «Башкирскіе  люди,»  говорить  онъ,  «калмыцкимъ  людемъ  и 
Татарамъ  добре  страшны  :  Калмыки  съ  ними  Башкирцами  мало  и 
бьются»  ! 

Одинъ  Татаринъ  предлагалъ  въ  это  время  поставить  для  отпора 
Калмыковъ  четыре  Форта  :  одинъ  за  Яикомъ,  въ  Индёрскпхъ-горахъ, 
другой  на  Яикъ,  въ  урочищъ  Яблонномъ,  гдъ  могила  одного  погаи- 
скаго  муллы,  третій  на  Ахтубъ,  въ  урочищъ  Укрёмъ,  а  четвертый 
на  ръкъ  Илёкѣ.  Въ  тѣхъ  мъстахъ,  говорилъ  Татаринъ,  всегда  кал- 
мыцкихъ  людей  перелазы  бываютъ,  и  если  гарнизонъ  будетъ  состоять 
изъ  Русскихъ  да  изъ  Башкирцовъ  ,  Калмыки  всегда  далеки  будутъ 
отъ  Астрахани  8. 

Калмыкамъ  запрещено  было  подходить  къ  русскимъ  городамъ  и 
кочевать  по  Волгъ ;  для  охраненія  Астрахани  отъ  ихъ  набъговъ 

«  Дополвеніе  къ  Актамъ  Псторпческпмъ  Т.  III,  126,  стр.  537.  Ср. 
у  ГІалласа  ИеЬег  й.  гаоп§.  ѴбІкегзспаГіеп.  ТЬ.  I,  ра§.  53  —  60. 

7  Въ-то-время,  когда  Торгоуты  кочевали  на  Яакѣ,  Дербетевцы  зани- 
мали земли  въ  сосѣдствѣ  Кпргпзовъ,  между  рѣкъ  Сары-су  п  Кендерлика. 
См.  Книга  Большому  Чертежу,  изд.  Г.  П.  Спасскаго,  Москва,  1846,  стр. 
208,  и  Сппсокъ  съ  Чертежа  Спбпрскія  Земли.  Москва,  1849  г.,  стр.  3. 

8  Дополпеміе  къ  Акт.  Ист.  Т.  III,       126,  стр.  559. 


освована  кръпостца  Краснын-яръ  ;  въ  Индёрскихъ-горахъ  учрежденъ 
казачій  ппкетъ,  прозваввый  Хошъ  (кибитка)— яицкпмъ  9 ;  Калмыки 
присмиръли,  и  учинившись  въ  въчномъ  подданству  ходили  войною 
противъ  государевыхъ  недруговъ,  на  Крымцовъ,  подъ  Азовъ  и  подъ 
Казыевъ-улусъ  10 .  Наконецъ,  Калмыкамъ  разръшено  занять  берега 
Ахтубы  а  частые  набъти  на  Закубанцовъ  и  на  крымскихъ  Та- 
таръ  передали  въ  пользованіе  Калмыковъ  и  правый,  крымскій  берегъ 
Волги. 

Хо^-Урлюкъ  привелъ  въ  Россію  до  пятидесяти  тысячъ  кибитокъ, 
или  калмыцкихъ  семей,  торгоутскаго  поколънія.  Вскорѣ  потомъ  при- 
кочевала часть  хошоутскаго  поколънія,  въ  чпслѣ  около  трехъ  тысячъ 
семей ;  за  ними  пришло  четыре  тысячи  кибитокъ  Дзюнгорцевъ-Дер- 
бетевцевъ  ;  въ-послъдствіи  времени  число  Калмыковъ  мало-по-малу 
все  болъе  и  болъе  усиливалось  прибылыми  толпами,  и  такимъ-обра- 
зомъ  въ  прп-Волжскомъ  и  въ  при-Каспійскомъ  краъ  число  калмыцкихъ 
семей  къ  1767  году  возросло  до  того,  что  ихъ  оффиціяльно  насчи- 
тывали до  сорока-двухъ  тысячъ  ;  но  такъ-какъ  въ  этотъ  счетъ  по- 
ложены были  не  всъ  Калмыки,  то  и  полагали,  что  ихъ  всего  было 
до  семидесяти  тысячъ  кибитокъ  12 . 

Калмыки  принесли  къ  намъ  изъ-за  Алтая  то  же  устройство,  ка- 
кое имѣли  и  всъ  Монголы.  Устройство  это  было  основано  на  нача- 
лахъ  патріархальнаго  родоваго  ихъ  быта. 

Зародышемъ,  основаніемъ  рода  былъ  «хотонъ».  Хотономъ  называется 
купа  блпзкихъ  родственныхъ  семей,  сообща,  нераздъльно  живущихъ 
на  данной  местности  13 .  Эту  купу  родственниковъ  составляли  пра- 
деду дѣдъ  и  отецъ  съ  сыновьями  и  внуками ;  правителемъ  хотона 
былъ  глава  семейства,  «ага»,  старецъ,  старѣйшина,  нынъ  старшина; 
у  Ногаевъ  и  у  Киргизовъ  этому  званію  соотвътствуетъ  «ак-сакалъ», 
«Бълая-борода» . 

«Аймакъ»  есть  связь  нъсколькпхъ  хотоновъ,  соединенныхъ  между- 
собою  узами  родства  въ  степеняхъ  дальнъйшихъ  и  болѣе  или  менъе 

9  Тамъ  же,  стр.  531.  Палласъ  КеІ5е  сІигсЬ  ѵег5сЬіе(1епе  Ргоѵіпгеп  ёез 
Ки§§і§сЬеп  Кеіспз,  8.-Р.-Ьиг§,  1711,  ТЬ.  1,  ра§.  402. 

10  Акт.  Нстор.  Т.  IV,  №М  131  п  154. 

11  Полн.  Собр.  Зак.  Росс.  Имя.  Т.  I,  ЛЗ  1Д45  и  Т.  11,  Л°  1,245. 

12  Палласъ  ІІеЬег  сііе  топ§.  Ѵоікегасііаііеп.  1Ь.  1.  ра§.  92  и  93. 

13  Смотри  въ  концѣ  отдѣльеой  главы  о  калмыцкой  квбпткѣ. 
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близкаго  свойства.  Аймакъ,  точно  такъ  же,  какъ  и  хотонъ,  не  могъ 
имъть  определенной  численности.  Тотъ  изъ  хотонныхъ  старъчішинъ, 
который  по  прямой  линіи  происходилъ  отъ  главы  перваго  хотона, 
получалъ  званіе  «зайсяна»  или  «зайсанга»,  и  управлялъ  цѣлымъ  ай- 
макомъ  Званіе  аймачпаго  зайсішга  переходило  наследственно  отъ 
отца  къ  старшему  сыну,  братья  котораго  именовались  просто  зай- 
сангами,  но  не  аймачными,  а  отъ  простыхъ  Калмыковъ  рознились 
только  почетомъ  происхожденія,  У  Киргизовъ  слову  аймакъ  почти 
соответствуем  «аулъ»,  а  зайсангу  —  «бій». 

Родомъ,  «ангй»,  называется  соединеніе  несколькихъ  аймаковъ,  про- 
исходящихъ  отъ  одного  общаго  всемъ  имъ  родоначальника  или 
старейшины  того  хотона,  отъ  котораго  родъ  разродился.  Родствен- 
ный отношенія  зайсанговъ  разныхъ  аймаковъ  сохраняются  только  въ 
преданіяхъ,  старшинство  ихъ,  одного  передъ  другимъ,  съ  течепіемъ 
времени  утрачивается  :  поэтому  все  зайсанги  равны  между-собой. 
Земли,  занимаемыя  однимъ  родомъ,  отдельно  отъ  чужеродцевъ,  здесь 
впервые  получаютъ  определительное  назваеіе  «отокъ»,  или  участокъ 

Въ-последствіи  времени,  когда  народъ  более  и  более  сталъ  употреб- 
лять въ  дело  свою  воинственность,  въ  которую  обратилась  развитая  ме- 
ждоусобными распрями  алчность  къ  добыче,  правители  Калмыковъ  стали 
подразделять  роды,  или  ангй,  на  «зунъ»,  сотни,  а  сотни  на  сорока,  для 
легчайшаго  разсчета  и  сбора  съ  отока  ратныхъ  людей.  Сотня  заключала 
не  определенное  число  кибитокъ,  или  хошей,  а  определенное  число, 
именно  сто,  дымовъ  или  котловъ,  или  семействъ,  члены  которыхъ 
живутъ  общимъ  хозяйствомъ,  едятъ  изъ  одного  родительскаго  котла  14. 

«Улусомъ»  называлась  часть  народа,  заключавшая  въ  себе  не- 
сколько родовъ,  происшедшихъ  отъ  одного,  общаго  всемъ  имъ  кор- 
ня. Правителемъ  улуса  былъ  ближайшій  родственникъ  тайшй,  назы- 
вавшійся  «нойномъ»  или  «нойбномъ»,  но  собственное  значеніе  слова 
нойбнъ— «господинъ.»  Нойоны  иногда  прйсвоивали  себе  званіе  «тай- 
шй», но  на-самомъ-деле  они  тайшами  не  были,  состоя  къ  этой  вла- 
сти въ  вассальныхъ  отношеніяхъ. 

«Тайша»  былъ  правителемъ  целаго  поколенія,  называвшагося  «тан- 
гачй»,  и  разделявшагося  на  улусы.  Лучшимь  и  обширнейшимъ  улу- 
сомъ тайша  заведывалъ  самъ  непосредственно,  а  менее  обширные 
раздавалъ,  и  вь  управленье,  и  въ  кормленье,  сыновьямъ  и  братьямъ, 

14  Тамъ  же. 
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которые  и  чередовались  между-собою  по  обстоятельствами  Напри- 
меръ  :  если  сыпъ  тайши,  ноГібнъ,  умиралъ,  то  улусъ  его  перехо- 
дилъ  въ  управленіе  другаго  сына,  или  брата,  или  племянника,  а 
ихъ  улусы  или  передавались  третьимъ  родственник амъ,  или  присое- 
динялись къ  улусу  старшаго  сына,  или  самого  тайши.  Земли,  заня- 
тый кочевьями  целаго  поколѣнія,  назывались  «нутукъ».  Значеніе  тай- 
шй сходствуетъ  несколько  съ  значеніемъ  бековъ  у  Ногаевъ,  султа- 
новъ  у  Киргизовъ,  гиреевъ  у  Крымцовъ,  и  князей  нашей  старины. 

Соединеніе  нѣсколышхъ  поколеній  въ  одно  целое  есть  «орбнъ»,  пле- 
мя :  главою  его  былъ  «Хонъ-тайджи»  или  «контайша»  Калмыковъ, 
то  же,  что  «хаеъ»  у  Киргизовъ  1Г\ 

Званію  зайсанга  присвоивали  титулъ  «кюндютё»,  «ваше  почтенство»; 
нойона  звали  «алдыръ»,  слово  по-русски  непереводимое;  къ  нему 
присовокупляли  иногда  слова  «хаиралдьікъ»  или  «орёшенгутё»,  что 
передаютъ  русскими  Фразами  «ваша  милость»  и  «ваша  добродетель». 

У  Киргизовъ  одни  султаны  составляюсь  «благородное»  сословіе 
народа,  «бѣлыя  кости»,  «чистый  народъ»,  и  съ  этимъ  выраженіемъ 
соединяется  идея  о  прямомъ  происхождения  султана  отъ  Чингисъ-хана. 
У  Калмыковъ  и  тайши,  и  нойоны,  и  даже  зайсанги  вообще  назы- 
ваются «цагаиъ-ясьінъ»,  то-есть  «белыя  кости»  ;  вся  остальная  мас- 
са народа  называется  »хара-кюнъ»,  смердь,  чорный  человекъ,  «ха- 
ра-улусъ»  —  чорный  народъ,  или  «хара-ясынъ»,  чорныя  кости. 

Званія  контайши,  или  хана,  у  Калмыковъ  въ  Россіи  прежде  не  было: 
Аюка,  сынъ  Мончака-тайши  и  внукъ  тайши  Шукуръ-Дайчина,  Хо- 
Урлюкова  сына,  первый  присвоилъ  себе  этотъ  титулъ.  После  него 
званіе  хана  носили  сынъ  его  Церенъ-Дондукъ,  за  нимъ  его  племян- 
пикъ,  внукъ  Аюки,  Дондукъ-Омбб,  потомъ  другой  внукъ  Аюки, 
Дондукъ-Даіші  и  его  сынъ  Убушіі. 

Съ  бегствомъ  Убуши  достоинство  хановъ  уничтожено  :  оно  заме- 
нено было,  на  некоторое  время,  титуломъ  наместника  ;  достоинство 
тайней  утратилось,  и  уступило  место  звзнію  нойоновъ  ;  Калмыки, 
постепенно  входя  въ  общій  разрядъ  племенъ,  населяющихъ  огромное 
пространство  Имперіи,  находились  сначала  въ  непосредственномъ  за- 
ве дываніи  Министерства  Иностранныхъ  Делъ,  а  потомъ  подчинены 
астраханской  Палате  Государственныхъ  Имуществъ,  управляющій  ко- 
торою и  называется  «Главнымъ  Попечителемъ  Калмыцкаго  Народа». 

15  Палласъ  ІІеЬег  <ііе  топд.  Ѵоік.  Тп.  V,  ра§.  186  -191. 
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Въ  подчиненности  къ  нему  состоять  «нойоны»  владельческихъ  улу- 

совъ  и  «правители»  улусовъ  казенныхъ,  а  уже  въ  ихъ  зависимости 
управляютъ  народомъ  аймачные  зайсанги  и  хотонные  старшины,  на 
общихъ  законахъ. 

Прежде  Калмыки  кочевьями  своими  занимали  реки  Ембу,  Орь, 
Илекъ,  Уралъ,  Волгу  съ  ея  протоками,  Нарынъ-пески,  и  степи  пра- 
ваго  берега  Волги,  до  хребта  Ергене  и  пределовъ  Земли  Войска-Дон- 
скаго  къ  западу,  и  до  Пятигорска  и  устья  Кумы  къ  югу.  Но  когда 
большая  часть  Калмыковъ  ушла,  въ-начале  минувшаго  столетія,  въ 
ДзЕонгарію,  другая,  меньшая  часть  Калмыковъ,  изъявившихъ  жела- 
ніе  принять  христіанство,  поселена  около  Ставрополя,  на  Куней-вб- 
ложкѣ,  третья,  незначительная,  перешла  на  Терекъ,  четвертая  еще 
прежде  примкнула  къ  Донцамъ,  пятая  соединилась  съ  Уральцами,  а 
шестая  огромною  массою  уведена  Убуши  къ  Китаю,  тогда  приняты 
были  меры  къ  надѣлу  Калмыковъ  землею.  Теперь  Калмыки,  зани- 
мая участокъ  каспійскаго  прибрежья  въ  такъ-называемыхъ  мо- 
чагахъ,  разместились  по  обоимъ  берегамъ  Волги,  почти  отъ  Сарепты 
до  Астрахани.  На  луговой  стороне— Нарьшъ-пески  принадлежать  Вну- 
тренней-Киргизской- Орде;  гора  Ббгдо  составляетъ  казенный  участокъ, 
соединенный  съ  Баскунчатскимъ  солянымъ  озеромъ  ;  южнее  Нарьшъ- 
песковъ  обитаютъ  Кундровскіе  и  Юртовскіе  Татары,  а  по  самымъ 
берегамъ  протоковъ  Волги  разселены  Русскіе  ;  на  нагорной  стороне 
Калмыки  кочуютъ  до  рекъ  Кумьі,  Калауса,  Мапыча,  до  границъ  уез- 
довъ  Кизлярскаго,  Георгіевскаго,  Александровскаго  и  Ставропольскаго, 
на  западъ  граничатъ  они  съ  р.  Егорлыкомъ  и  съ  Землею  Донскаго 
Казачьяго  Войска  ;  пустыри  здешней  степи,  по  коммерческому  тракту, 
заселены  Русскими  же. 

Кочующіе  по  Волге  Калмыки,  или,  какъ  сами  они  себя  назы- 
ваютъ,  Елёты,  разделяются  на  следующія  четыре  поколенія. 

Поколеніе  Дзюнгаръ  :  къ  нему  принадлежать  все  Дербётевцы,  раз- 
деляющееся ныне  на  два  улуса,  больше-дербетевскій  и  мало-дербе- 
тевскій.  Отрывки  Дзюнгаровъ  находятся,  кроме-того,  въ  улусахъ 
ики-цохуровскомъ  и  хошоутовскомъ,  и  между  крещеными  Калмы- 
ками Оренбургскаго  Казачьяго-Войска,  бывшими  Ставропольскими. 

Поколеніе  Тергётъ  или  Торгоутъ  ;  остатки  выведенныхъ  Уб>ши 
Торгоутовъ,  вошли  въ  составъ  следующихъ  улусовъ  :  Ики-Цохуръ 
(то^есть  большой  Рябой  или  Пестрый),   Бага-Цохуръ  (то-есть  ма- 
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лый  Рябой),  Яндьшъ,  Еркетёнь,  Харахусъ  и  Ерденё-Цаганъ-Кичй- 
ковскій,  сокращено  Ерденіевскій  —  это  все  Торгоуты.  Торгоуты 
же  вошли  въ  составъ  и  Уральскаго  Казачьяго  Войска  ;  они  же  по- 
пались, при  бътствъ,  въ  плънъ  къ  Киргизамі ,  съ  которыми  И  СМѢ- 
шались;  выселившіеся  въ  Челябинскш  уъздъ  Оренбургской  губерніи 
и  лѣтъ  сто  уже  омусульманенные  Калмыки,  числящіеся  нынъ  Баш- 
кирцами, принадлежать  тоже  къ  Торгоутамъ. 

Поколѣніе  Хойтъ,  Хситъ  или  Хбйотъ  нынъ  почти  совершенно  уни- 
чтожилось :  остатки  его  существуютъ  только  въ  хошоутовскомъ  улу- 
съ,  и  отчасти  въ  бывшемъ  Ставропольскомъ  Войскъ. 

Покольніе  Хошоутъ  :  кромь  хошоутовскаго  улуса,  Калмыки  этого 
поколънія  вошли  въ  составъ  улуса  ики-цохуровскаго. 

Хошоутовскій  улусъ  есть  улусъ  владъльческій.  Калмыки  этого  по- 
колотя гордятся  тъмъ,  что  предаыія  наименовываютъ  Чингисъ-хана 
ханомъ  именно  Хошоутовъ.  Хошоуты,  переходя  изъ  рукъ  одного 
потомка  Чипгиса  въ  руки  другаго  16 ,  находились,  въ-половинъ  прош- 
лаго  вѣка,  подъ  предводительствомъ  Замьяна.  Замьянъ  былъ  женатъ 
на  вдовъ  тайши  Дечжйта,  владельца  Хбпотовъ  ;  сынъ  ея  Тюмень- 
Джнргалъ  остался  владѣльцемъ  и  надъ  Хошоутами,  и  надъ  не- 
многочисленными Хойотами  11 .  У  Тюменя-Джиргала  было  четыре 
сына:  1)  старшій  и  владѣлецъ  Церенъ-Дондбкъ,  2)  Серё'джабъ;  оба 
уже  умерли;  3)  Батырь-Убушй,  убитый  подъ  Остроленкой  и  4)  Це- 
ренъ-Иорбо,  понынѣ  живущій.  Послъ  Церенъ  Дондока  остались  два  сына, 
изъ  которыхъ  старшій,  Церенджабъ,  есть  нынъшній  влад-влецъ  улуса. 

Общее  число  Калмыковъ,  находящихся  въ  зависимости  астрахан- 
ской Палаты  Государственныхъ  Имуществъ,  по  оффиціяльнымъ  свъ- 
дъніямъ,  полагалось  слъдующее  :  въ  1850  году 
Владѣльцевъ  и  вообще  нойоновъ  38  душъ  муж.  пол.  и  46  душъ  жен.  пол. 
Зайсанговъ  вообще  1,495    —    —    —  1,083  —    —  — 

Духовныхъ  2,004    —    —    —    —     —    —  — 

Простыхъ  Калмыковъ  полагалось  : 

въ  1832  году  около  12,000  кибитокъ. 

—  1836  —     —    15,000  — 

—  1842  —     —    14,000  — 

—  1850  —     —    15,000  — 

16  Рычкова  «ТолограФІя  Оренбургская».  С.П.-бургъ,  1762,  ч.  1,  стр.  129, 

1 7  Палласъ  ІІеЬег  йіе  топ§.  Ѵоік.  ТЬ.  I.  ра§.  30. 
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Во  всъхъ  улусахъ  считалось  скота  : 

въ  1827  году        805,255  головъ. 

—  1836  —         235,347  — 

—  1840  —  453,543  — 

—  1844  —  958,885  — 

—  1850  —         812,181  — 

Калмыки,  вообще  говоря,  народъ  рослый  и  красивый.  Типъ  лица 
ихъ  такъ  общеизвъстенъ,  что  распространяться  о  немъ  нечего18;  но 
нельзя  не  заметить,  что  вен  Торгоѵты,  а  особенно  Ики-Цохуры, пол- 
нее тъломъ,  лицо  у  нихъ  чище,  бълъе  и  румян-ве  ;  Хошоуты  же,  и 
особенно  Керётова  рода,  лицомъ  чорны,  безъ  признака  румянца;  они 
стройнее  тълосложевіемъ,  но  тонки,  и  какъ  вообще  выражаются, 
жидковаты.  Калмыки,  по  самой  Волгѣ  и  въ  мочагахъ  обитающіе  — 
иародъ  приземистый  и  плотный,  высокій  ростъ  у  нихъ  редкость. 

Иевсегда  должно  предаваться  первому  впечатлънію  при  видъ  Кал- 
мыка, поражающаго  наблюдателя  темнокоричневымъ  цвѣтомъ  кожи: 
безпрестанная  бытность  лътомъ  подъ  палящимъ  солнцемъ  можетъ 
служить  этому  достаточнымъ  объясненіемъ.  Загаръ  съ  лица,  съ 
рукъ  и  всегда  открытой  шеи  у  Калмыка  неунпчтожимъ  ;  но  надо 
взглянуть  на  дикаго  сына  степей  въ  его  оригинальномъ  костюмъ,  на 
народ ныхъ  играхъ,  при  борьбе,  въ  которой  онъ  является  предъ  взо- 
ры целаго  народа-  едва  ирикрытымъ  короткими  до  коленъ  шальва- 
рами,  чтобъ  полюбоваться  превосходно-очерченными  Формами  борца 
и  матовой  белизной  его  тела. 

Вообще  замечаютъ,  что  Малодербетевцы,  Еркетеневцы  и  Хошоу- 
ты —  народъ,  по  преимуществу,  самый  работящій  ;  Торгоуты,  кромѣ 
ихъ  рода  Дзюнгаръ,  послабее  на  работу. 

Различіе  иаречій  между  разными  улусами  астраханскихъ  Калмы- 
ковъ  очень  разительно.  Люди,  хорошо  знакомые  съ  калмыцкимъ 
языкомъ,  замечаютъ,  что  кроме-того,  что  одни  улусы  более  или 
менее,  съ  теченіемъ  времени,  набрались  русскихъ  и  татарскихъ  словъ, 
они  разнятся  еще  между-собою,  какъ  некоторыми  грамматическими 
Формами  строенія  калмыцкой  Фразы,  такъ  и  Фоническими  измененіями 
отдельныхъ  словъ  и  целыхъ  реченіи ;   случается  такъ,  что  одинъ 

18  Палласъ,  ІІеЪег  йіе  тощ.  Ѵоік.  стр.  97  и  слѣд.;  Кеізе  сішсЬ  ѵегзсЬ.  Ггоѵ. 
1Ь.  I,  5.  308  іі  509. 
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Калммкъ  съ  трудомъ  съ  одного  раза  доберется  до  смысла  того,  чтЬ 
ему  говоритъ  другой  Калмыкъ. 

Для  отличія  одного  рода  отъ  другаго,  Калмыки,  подобно  всѣмъ 
кочевымъ  народамъ,  употребляютъ  тамги.  Первоначальное  изобрѣте- 
піе  тамогъ  и  раздачу  ихъ  народу  преданіе  приписываетъ  Чингисъ- 
хану. 

Въ  настоящее  время  тамги  имѣютъ  у  Калмыковъ  значеніе,  близко 
подходящее  къ  значенію  герба  у  владъльцевъ,  у  аймачныхъ  зайсап- 
говъ,  также  у  хуруловъ,  или  молитвенныхъ  храмовъ  ;  они  служатъ 
Калмыка. ѵіъ,  какъ  вмѣсто  печатей,  такъ  и  для  тавра  скота. 

Знаки  тамги,  клейма,  берутся  Калмыками  или  изъ  предметовъ  ихъ 
домашняго  быта,  или  изъ  предметовъ,  имъющихъ  религіозное  значеніе. 

Такъ,  напримъръ,  «очиръ»  есть  та  часть  молитвенной  калмыцкой 
утвари,  которая  всегда  хранится  вмѣстѣ  съ  хурульнымъ  колоколь- 
чикомъ,  и  служитъ  знакомъ  духовной  власти.  Изображеніе  очира  см. 
на  чертеж*  ^  4-й. 

«Тунмылъ»  19  въ  кругу  есть  тоже  часть  религіозныхъ  предме- 
товъ. Кругъ  озиачаетъ  круглый  низенькій  сосудъ,  употребляемый 
при  домашнемъ  и  при  общественномъ  богослуженіи.  Въ  этотъ  со- 
судъ насыпается  зола,  и  въ  ней  выдавливается  изображеніе,  именую- 
щееся тушѵіыломъ,  и  имѣющее  Форму,  обозначенную  въ  чертеж* 
•лз  1-й.  Въ  ямки,  образовавшіяся  отъ  выдавливанья  этой  Формы, 
насыпается  благовонная  трава,  баккаутовое  дерево  и  разныя  куренія 
въ  порошкахъ.  Въ  известные  праздники  благовонія  зажигаются  и 
ставятся  передъ  бурханами. 

Полутунмылъ  называется  «дегрё»  :  она  изображена  въ  чертеж* 
■лз  3-й,  и  служитъ  тамгой  у  хуруловъ  и  у  родовъ  ;  чтобъ  пе  сме- 
шать одного  съ  другимъ,  тамг*  дегре  дается  разное  положеніе. 

«Джунгуру»  есть  простая  перекрестина  кибиточныхъ  шестовъ,  или 
р*шотки,  съ  придѣланными  у  концовъ  хвостиками.  Изображеніе  пере- 
крестины означено,  въ  разныхъ  видахъ,  въ  8,  а  джунгуру  въ 
Ем  2. 

Черта,  положенная  накось,  означаетъ  ногайку  безъ  ручки  (лз  5)?  а 
прямая  вертикальная  черта  есть  изображение  кола  (<№  6) ;  дв*  чер- 
ты, одна  на  другую  положенныя,  изображаютъ  молотокъ  («^  9);  три 

19  Стараясь  всюду  выдерживать  вѣрность  произвошенія  Хошоутовъ 
мы  курсиввою  буквою  и  выражаемъ  носовые  звуки. 


—  14  — 


черты,  приставленный  въ  четвертой,  имѣютъ  видъ  гребня  (лз  11),  а 
четырехъ-угольникъ,  составленный  изъпростыхъ  чертъ  (ля  18),  имѣетъ 
видъ  двери,  навѣшиваемой  у  входа  въ  кибитку. 

Две  черты,  соединенный  верхними  концами  подъ  острымъ  угломъ 
10),  изображаютъ  острый  конецъ  воипскаго  строя,  у  Калмыковъ 
извѣстнаго  подъ  именемъ  «хошунъ,»  у  Македонянъ  подъ  именемъ 
«Фаланги,»  а  въ  нашей  старинной  рати  подъ  именемъ  «свиньи»: 
«Немцы  же  и  Чудь  пробишася  свиніею  сквозь  полки  и  бысть  Сѣча 
зла»,  говорится  въ  старинныхъ  нашихъ  летописяхъ. 

Сандовь,  найза  или  острога,  то-есть,  орудіе,  которымъ  на  каспій- 
скомъ  прибрежьЕ  ловцы,  и  Туркмены  и  Русскіе,  ловятъ  рыбу  въ 
камышахъ,  изображается  въ  тамгЕ,  для  отличія  одного  рода  отъ 
другаго,  или  съ  зазубринами  на  концахъ,  или  безъ  зазубринъ,  так- 
же съ  концомъ  веревки  на  древкЕ,  или  безъ  веревки  (•№  14). 

Одно  кольцо,  или  несколько  колецъ  ,  соединенныхъ  между-собой 
веревкою  (лз  12),  имѣютъ  несколько  видоизмѣненій  для  отличія  од- 
ного рода  отъ  другаго  ;  изъ  нихъ  же  образуются  и  удила,  и  такъ- 
называемая  тамга  черкесской  уздечки,  «шеркйшъ-хазарйнъ-удб-там- 
га»  (л*  16). 

Фигуры  подъ  лзлз  13,  15  и  17  очень  ясно  сами  за  себя  гово- 
рятъ  :  это  лукъ  со  стрЕлой,  копыто  и  ковшъ  съ  прямой  ручкой,  и 
съ  кривой. 

№  7  представляетъ  два  изображенія  :  первое  есть  «кюн-тамга»  — 
это  человѣкъ  съ  руками  и  ногами ;  второе  «гаранъ-юргексьшъ-кюн- 
тамга»,  то-есть,  человЕкъ  съ  поднятой  кверху  рукой. 

Такъ-какъ  Калмыки  почти  каждой  местности,  на  которой  они  оби- 
таютъ,  или  прежде  обитали,  придаютъ  отчасти  самими  ими  приду- 
манныя  названія,  отчасти  заимствованный  отъ  другихъ  племенъ,  то 
здесь  и  считается  нелишнимъ  представить  несколько  примЕровъ  по- 
добнаго  переиначиванья  : 

Русскіе  —  Оросъ. 

Калмыки  —  Еелютъ;  слово  Калмакъ,  какъ  въ  старину  и  Русс&іе  называли 
Калмыковъ,  или,  какъ  Калмыки  сами  произносятъ,  «хальмикъ»,  есть  татарское 
и  означаетъ  аостатки». 

Киргизы  —  Хазыкъ,  переиначенное  Казакъ,  какъ  Киргизы  сами  себя  на- 
зываютъ. 
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Большая-орда  —  Улу-джюзъ.  } 

Срѳдняя-орда  —  Урта-джюзъ.  >  взято  прямо  съ  Киргизскаго. 
Малая-орда      —  Кши-юзъ.  ^ 

Уральцы  —  Такёнъ-хазыкъ  ;  словомъ  «такё»  Калмыки  называютъ  дикихъ 
лошадей,  турпановъ  и  кулановъ,  водящихся,  мѣстами,  и  понынѣ  въ  киргиз- 
ской степи. 

Татары  —  Маигысъ  или  Ма^гытъ. 

Кундровскіѳ  Татары  —  Ку«др6-Ма«гытъ. 

Туркмены  —  Тюркмидъ. 

Грузія,  Грузины  —  Гюрджи. 

Армяне  —  Ирмёли. 

Горцы  —  Ууланъ-серкишъ. 

Персіяне  —  Хазлывышъ,  испорченное  татарское  Кызылбашъ. 

ИндЪйцы  —  Монтунъ,  отъ  слова  Мультанъ,  Мультаня,  по  старинному  муль- 
тянскіе  люди. 

Алтай  —  Алта-алыкъ-уулла  ;  алыкъ  значить  пѣгій  ;  уулла  —  татарское  тау 
—  гора. 

Тарбагатай  —  Тараоаганъ-тау,  гора  тарабаганчиковъ. 
Кавказъ  —  Серкишинъ-уулла. 

Пятигорьѳ  —  Тавынъ-уулла,  буквальный  переводъ. 

Каспійское-морѳ  —  Дала-тенгисъ,  большое  море  ;  подъ  сювомъ  тѳнгисъ 
Калмыки  вообще  разумѣютъ  большое  водное  пространство,  поэтому  всякій 
большой  разливъ  рѣки  именуется  у  нихъ  кёки-тенгисъ,  то-есть,  голубое  море. 

Мочаги  —  Мацыкъ. 

Елтонское-озеро  —  Чапчаачи. 

Баскунчатское-озеро  —  Богдынъ-харынуръ,  по  имени  горы  Богдо. 
Волга  —  Иджиль-мюрюнъ. 
Сарпа  —  Шорбо. 

Ахтуба  —  Ахтева,  татарское  ак-тюбя. 
Бузанъ  —  Бузьшъ. 
Ашулукъ  —  Ашо-уулыкъ. 

Уралъ  —  Зя-мюрюнъ  ;  этимъ  же  именѳмъ  Зя  называется  и  степь  по  обѣ 
стороны  Урала. 

Емба  —  Зенъ,  киргизское  Джеммъ. 
Кума  —  Кюмё-мюрюнъ. 
Донъ  —  Тенъ  или  Ти^ъ. 
Кама  •—  Камъ. 
Иртышъ  —  Ртышъ. 
Иетербургъ  —  Шитеръ, 
Москва  —  Мискю. 
Казань  —  Хазынъ. 
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Симбирскъ  —  Семпёръ. 

Астрахань  —  Балгасынъ  ;  это  слово  есть  множественное  число  оть 
«беашинъ»,  по-русски  замокъ.  Калмыки  употребляютъ  для  Астрахани  и  та 
тарскія  названія  :  Айдеръ-ханъ,  Хайдаръ-ханъ  и  Хаджи-тарханъ. 

Чорный-яръ  —  Яшы-кала,  по-татарски  новый  городъ. 

Красный-яръ  —  Серкишъ-балгасынъ,  то-есть,  черкесскій  городъ. 

Замьяновская  станица  —  Хуучинъ-модынъ-ёргё,  то-есть,  «старая  деревян 
ная  ставка»  Замьяна. 

Сѣроглазинская-станица  —  Ясынъ. 

Круглинскій  островъ  —  Хавынъ-ату. 

Селеніе  Селитряный-городокъ  —  Джигидъ,  татарское  названіѳ  развалинъ 
стариннаго  татарскаго  городка. 

Ашулуцкое-займищѳ  —  Ордлигинъ-цекё. 

Песчаная  коса  между  этими  двумя  м-Встностями  —  Бумбанъ-уланъ. 
Новый  островъ  на  Ахтубт>  —  Сѳахынъ-модунъ,  то  есть,    красивое  дерево. 
Енотаевскъ  —  Шины-балгасынъ,  то-есть,  новый  городъ. 
Царицынъ  —  Ахьішъ. 

Ставрополь  на  ВолгЪ  —  Янджё,  по-имени  владельца  обитавшихъ  здѣсь 
прежде,  крещѳнныхъ  Калмыковъ. 
Саратовъ  —  Шарыту. 
Новочеркасскъ  —  Шинё-Кермёнъ. 
Старый-Чѳркасскъ  —  Хучинъ-Керменъ. 
Тюмень  —  Тюмюнъ. 
Уральскъ  —  Таки-балгасынъ. 
Гурьевъ-городокъ  —  Зягинъ-бельчиръ. 

Хива-Бухара  —  Хотунъ-Бухаръ :  одного  отъ  другаго  Калмыки  не  раздъ- 
ляютъ. 

Пятигорскъ  —  Халунъ-усунъ,  то-есть,  горячая  вода. 
Кисловодскъ  —  Ишкелинъ-усунъ,  или  кислая  вода. 
Тифлисъ  —  Ши. 
Парижъ  —  Парджа\ 
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И. 

РЛЗДѢЛЕНІЕ    ХОШОУТОВСКАГО  УЛУСА. 

Хошоутовскш  улусъ,  въ  нынѣіпнемъ  состава  частей,  представляетъ 
смѣсь  чужеродцевъ :  въ  немъ,  кромъ  природвыхъ  Хошоутовъ,  есть 
и  Дзюнгары,  и  Хойоты,  и  Торгоуты  ,  прикрепленные  къ  основной 
массв  улуса  вслъдствіе  разныхъ  обстоятельствъ.  Улусъ  этотъ  содер- 
житъ  въ  себъ  около  двухъ  тысячъ  большихъ  кибитокъ  *,  и  дѣлится 
на  десять  родовъ  слъдующпхъ  наимевованій. 

1.  «Керётъ»  :  по  происхожденію  своему  Керёты  принадлежатъ  къ 
торгоутскому  племени ;  ихъ  въ  хошоутовскомъ  улусъ  считается 
около  двухсотъ  пятидесяти  кибитокъ;  тамга  ихъ — сандовь,  «сере- 
тамга»,  указываетъ  на  старинную  привычку  Керётовъ  къ  рыбаченью. 
Орудіемъ  этимъ  Калмыки  и  нынче  бьютъ  въ  половодье  рыбу  са- 
зана. 

2.  «Еркетёнь» — тоже  обломки  Торгоітовъ,  отдѣлившіеся  отъ  сво- 
ихъ  однородцевъ,  нынъ  составляющихъ  отдельный,  еркетеневскій 
улусъ.  Между  Хошоутами,  Еркетеневцевъ  считается  около  полуторыхъ 
сотъ  кибитокъ;  тамга  ихъ  копыто,  «турунъ-тамга» . 

Къ  Еркетеневцамъ  же  причислена  часть  «Шабинёровъ»  и  часть 
«Мергечютовъ»,  коренное  пронсхожденіе  которыхъ  нынъ  утратилось; 
у  Шабинеровъ  тамга  прямой  крестъ,  «цагрыкъ-тамга»,  а  у  Мерге- 
чютовъ  копыто,  «турунъ-тамга». 

3.  «Бага-Хошоутъ»  или  малые  Хошоуты,  считающіе  себя  прямы- 
ми потомками  тѣхъ  воинственныхъ  ратниковъ,  которые,  въ  незапа- 
мятныя  времена,  прославили  себя  подвигами  во  главъ  хошуновъ,  или 
Фалангъ.  Малыхъ  Хошоутовъ  считается  около  двухсотъ  кибитокъ; 
небольшая  часть  ихъ  носитъ  названіе  «Хатамышъ».  Тамга  ихъ  уди- 
ла, «хазаръ-тамга». 

1  Большою  ішбпткою  называется  кибитка  главы  цѣлои  семьи,  кото- 
рая можетъ,  смотря  по  числу  члеиовъ,  занимать  и  несколько  кибитокъ, 
или  отдѣльныхъ  шатровъ.  Приблизительный  цифры  о  численности  ро- 
довъ получены  мною  отъ  самого  владельца  хошоутовскаго  улуса. 

2 
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4.  «Ураихусъ»,  по  происхожденію  коренные  Дзюнгарцы.  Калмы^ 
ки  съ  понятіемъ  Уранхусъ  соединяютъ  понятіе  объ  отличномъ,  вы- 
борномъ  народе,  и  по  преданіямъ  знаютъ,  что  въ  давнее  время  ко- 
чеванія  за  Алтаемъ,  когда  прочіе  Дзюнгарцы  платили  албанъ  ско-г 
томъ,  Уранхусы  занимались  звероловствомъ  и  платили  подать  зве- 
риными  шкурами.  Ураихусы  разделяются  на  два  отдела,  на  соб- 
ственно Уракхусовъ,  и  на  Давлютъ.  Общая  ихъ  тамга  есть  пря- 
мой крестъ,  «цагрыкъ-тамга».  Уранхусы  замечательны  темъ,  что  въ 
отечественную  войну  они  преимущественно  предъ  прочими  Калмы- 
ками отличились  храбростію  въ  сраженіи  подъ  Лейпцигомъ.  Ихъ 
считается  около  полутора-сотъ  кибитокъ. 

5.  «Теленгйтъ»  происходятъ  отъ  Дзюнгарцевъ;  тамга  ихъ  туя- 
мылъ  въ  круге;  число  семействъ  ихъ  простирается  до  ста  пяти- 
десяти кибитокъ. 

6.  «Цаатынъ»;  родъ  ихъ  состоитъ  изъ  собствспно  Цаатыповъ,  и 
изъ  присоединенныхъ  къ  нимъ  «Чигачинировъ».  Общая  ихъ  тамга — 
ногайка,  «маля-тамга»  Цаатыновъ,  въ  виде  отдельнаго  рода,  счи- 
тается около  трехсотъ  пятидесяти  кибитокъ;  но  кроме-того  часть 
Цаатьшовъ  вошла  въ  составъ  Керётова  рода  Хошоутовъ,  и  имеетъ 
общую  съ  Керётами  тамгу,  сандовь. 

7.  «Икй-Хошоутъ»,  или  большіе  Хошоуты.  Въ  прежнія  времена 
Икн-Хошоуты,  по  малочисленности  своей,  не  могли  образовать  це- 
лой сотни,  «зунъ»,  составляя  только  одинъ  изъ  техъ  ея  отделовъ, 
которые  назывались  сороками;  поэтому  къ  нихмъ  и  добавили  часть 
Шабинёровъ,  или  хурульныхъ  Калмыковъ,  известныхъ  подъ  слож- 
нымъ  названіемъ  «Гювюнгинъ-Шабннеръ»,  то-есть,  -людей,  по- 
жертвованныхъ  некогда  однимъ  нойбномъ  уважаемому  ламе,  по- 
имени  Гювюиъ,  после  смерти  котораго  люди  эти  и  стали  принад- 
лежностью хурула.  Тамга  у  Икй -Хошоутовъ  та  же,  что  и  у  Бага- 
Хошоутовъ,  удила,  «хазаръ-тамга»,  а  у  Гювюнгинъ-Шабинёровъ 
тамга  представляетъ  человека,  «кюнъ-тамга».  Общее  число  кибитокъ 
около  двухсотъ. 

8.  «Шабинёръ»;  этотъ  родъ  состоитъ  изъ  двухъ  отделовъ :  «Хаз- 
лай»  и  «Чоёджинъ-Шабинёръ».  Всехъ  кибитокъ  около  трехсотъ 
пятидесяти;  тамга  у  хазлаева  отделенія  человекъ,  «кюнъ-тамга\»,  а 
у  Шабинёровъ,  названныхъ  Чоёджинъ,   по-имени  ламы,  которому 
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прежній  нойбнъ  уступилъ  свои  права,  тамга  представляетъ  человека 
съ  поднятой  рукой,  «гаранъ-юргёксьшъ-кюнъ-тамга». 

9.  «Хойтъ»;  этотъ  родъ  состоитъ  изъ  двухъ  отделовъ:  изъ  нри- 
родныхъ  Хбйтовъ  и  изъ  «Хахачпновъ»,  одного  изъ  сорокбвъ,  на 
которые  делился  керётовъ  родъ  бывшаго  торгоутовскаго  улуса. 
Всехъ  кибитокъ  около  ста  пятидесяти,  тамга  у  Хбитовъ  молотокъ, 
«алха-тамга»,  а  у  Хахачиновъ  сандовь,  «сере-тамга». 

10.  «Цагала»  суть  чистые  Хошоуты  ;  настоящее  свое  прозваніе 
получили  они  оттого,  что  летъ  за  тридцать  за  пять  принадлежали 
мелкопоместному,  необширно-улусному  владельцу,  именемъ  Цагала. 
Число  ихъ  кибитокъ  доходитъ  до  сотни;  тамга  ихъ  «дегре»  въ  вер- 
тикальномъ  положеніи 

Тамга  владельца  хошоутовскаго — лукъ  со  стрелой. 

Тамга  болыпаго  хурула  хошоутовскаго  улуса  есть  «дегрё»  въ  го- 
ризонтальномъ  положены. 

Общая  численность  семепствъ,  ныне  составляющихъ  хошоутовскій 
улусъ,  съ  присоединенными  къ  нему  кибитками  мелкаго  дзюнгарскаго 
владельца,  нойона  Церенъ-Убуши ,  следующая: 

Ноіібновъ,  прпнадлежащпхъ 

къ  семьѣ  владѣльца    .    .    5  душъ  муж.  пола,  и  12  душъ  жен.  пола. 
Апмачныхъ  запсанговъ.      .29         —         —         29       —  — 
Безапмачвыхъ  запсанговъ  .15         —         —         15       —  — 
Духовенства : 

Гелюнговъ,   ила  жрецовъ 

первой  степени.   .    .    .  НИ       —  — 
Гецюлен,  второстепенныхъ 

жрецовъ.   ......    52       —  — 

Манжпковъ,  ученик,   вѣры.    20       —  — 
Храмовъ,  или  хуруловъ : 

Большпхъ  3,  изъ  нпхъ  одпнъ  каменный. 

1  Названія  родовъ  въ  другихъ  улусахъ  мнѣ  невполвѣ  извѣстны.  Я 
знаю  только,  что  въ  пки-цохуровскомъ  улусѣ  есть  роды  Ачинпръ,  Хо- 
шоутъ,  Тоханъ-Кюсюкъ,  Дзюнгаръ,  Боорцугутъ,  Сатхылъ,  Шабинёръ, 
Еркетснь,  Ельджюгютъ,  Замутъ  и  нѣсколько  другихъ;  у  Явдыковцевъ 
роды  носятъ  названія  Керётъ,  Шабинёръ,  Цаатынъ,  Багутъ,  Барунъ  и 
другія;  въ  еркетеневскомъ  улусѣ  имена  родовъ  суть  Харнутъ,  Хап- 
чинх,  Ерекчутъ,  Хомеркчютъ  и  другіе.  Ср.  у  Палласа  ІІеЬег  (1.  топ§.  ѴоІ- 
кегзсІіаПел,  ТЬ.  I.,  8.  221. 
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Малыхъ  5 

Часовенъ  3 

Простыхъ  Калмыковъ  отъ  двухъ  до  двухъ  съ  половиною  тысячъ 


кибитокъ,  или  отъ  пяти  до  шести  тысячъ  душъ  мужскаго  пола. 
Скота  примерно  полагается,  за  1850  годъ : 


У  нойбновъ. 

У  зайсанговъ. 

У  хуруловъ. 

У  народа. 

Итого. 

Верблюдовъ. 

37 

62 

445 

542 

Лошадей.  . 

788 

413 

438 

5,724 

7,563 

Рогат,  скота. 

,195 

371 

258 

2,469 

5,295 

Козъ.      .  . 

275 

275 

Овецъ  : 

Калмыцкихъ. 

756 

1,138 

1,781 

14,647 

18,322 

Мершюсовъ. 

352 

552 

Шлёнскихх . 

1,939 

1,939 

Всего    52,086  гол. 

Изъ  достовърныхъ  слуховъ  изв-встно,  что  общее  число  головъ  ско- 
та, принадлежащего  Калмык амъ  хошоутовскаго  улуса,  простирается 
болѣе  80,000  головъ,  въ  томъ  числѣ  до  15,000  головъ  лошадей. 

Кромъ  раздълеиія  на  роды,  мы  встръчаемъ  у  Калмыковъ  еще  раз- 
дѣленіе  народа  на  хурульныхъ,  къ  которымъ  принадлежатъ  Шаби- 
нёры,  и  Шамгуды,  на  дворовыхъ,  къ  которымъ  принадлежатъ  Кё- 
тёчинёры,  Дёмчи  и  Чигачиннры,  и  на  почотныхъ  —  Дархта,  Еркетё, 
Мергечюты  и  Боодокчёи. 

«Шабинёры»  суть  такіе  изъ  простыхъ  Калмыковъ,  право  на  упра- 
вленіе  которыми  передано  владельцами,  бмѣстъ  съ  правомъ  на  лич- 
ныя  послуги,  хуруламъ :  новое  назначеніе  ихъ  есть  пастьба  и  уходъ 
за  хурульнымъ  скотомъ  и  прислуга  духовенству.  Иногда  такіе  люди 
уступались  прославившимся  чистотою  жизни,  или  необыкновенными 
познаніями  въ  медицинѣ  и  астрологіи  гелюнгамъ,  и  по  смерти  ихъ 
переходили  въ  общественное  достояніе  хурула  и  гелюнговъ. 

«Шангудъ»  суть  тъ  же  Шабинеры,  но  они  составляютъ  отдель- 
ную часть  народа  только  въ-отношеніи  къ  владельцу,  состоя  при 
тѣхъ  же  родахъ,  отъ  которыхъ  они  отчислены  къ  хурулу,  съ  обя- 
занности заготовлять  свно  для  хурульныхъ  стадъ  и  дрова  для  ху- 
руловъ.  Тамга  Ша«гудовъ  есть  «очиръ». 

«Кё'тёчинёры»  суть  люди,  избираемые,  или  потомки  избранныхъ 
уже  прежде  Калмыковъ,  изъ  разныхъ  родовъ  къ  владельцу.  Обязан- 
ность ихъ  состоять  въ  томъ,   чтобъ  постоянно  находиться  при 
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«ёргс» ,  то  -  есть ,  при  владѣльческой  ставкѣ,  при  жиломъ  домѣ 
или  при  кибиткахъ  самого  владельца  и  члеиовъ  его  семейства.  Кё- 
тёчинёры  составляютъ  родъ  дворни  и  охранную  стражу  владъльца. 
Въ  старыя  времена,  при  сборахъ  съ  нимъ  на  войну,  часть  Кётёчинё- 
ровъ,  по  выбору  нойона,  ходила  вмѣстѣ  съ  нимъ  молиться  въхурулъ, 
и  тамъ  давала  клятвы  и  объты  быть  вѣрпыми  и  непоколебимо  пре- 
данными сподвижниками  и  защитниками  нойона  и  его  семейства. 
Между  Кётёчинёрами  и  нашими  древними  «отроками»  есть  некоторая 
аналогія,  идея  которой  сохраняется  еще  въ  нашихъ  выраженіяхъ 
«прикащикъ»  и  «молодецъ». 

Изъ  Кётёчинеровъ  владѣлецъ  выбираетъ  себѣ  «мёрчё»,  перваго 
конюха,  и  «сёёвйна»,  перваго  главнаго  слугу,  не  пользующегося 
однакожь  тѣмъ  огромнымъ  почотомъ,  который  принадлежитъ  мёрчё. 

«Дёмчи»,  или  выборные  изъ  всѣхъ  родовъ  и  ихъ  подраздѣленій, 
живутъ  постоянно  при  нойбнѣ-владѣльцѣ  и  его  »ё*ргё».  Самое  кал- 
мыцкое понятіе  о  «Дёмчи»  есть  то,  что  это  суть  простые  разсыль- 
ные,  доставляемые  отъ  каждаго  хотона  по  одному  къ  владельцу, 
для  общихъ  нуждъ  и  владельца,  и  самого  хотона. 

«Чигачинйръ»  суть  остатки  прежняго  особаго  отдъла  Чигачшш- 
ровъ,  или  людей,  которыхъ  всъ  повинности  ограничивались  изгото- 
вленіемъ  кумыза  для  владѣльца  и  его  семейства,  и  для  хуруловъ;  на 
это  указываетъ  и  самое  ихъ  названіе,  происходящее  отъ  слова  «чи- 
генъ»,  кумызъ. 

«Дархта»  суть  потомки  лицъ,  принадлежавшихъ  къ  разнымъ  ро- 
дамъ  простыхъ  Калмыковъ  и  отличившихся  особенною  храбростью 
при  военныхъ  дѣйствіяхъ.  У  Калмыковъ  донынѣ  существуетъ  пого- 
ворка «хошоунъ  деерё  дархлыкъ  дыксынъ»,  то-есть,  «я  выслужилъ 
свое  право  въ  головѣ  хошуна».  Хошуномъ,  отъ  котораго  Калмыки 
производясь  и  самое  имя  Хошоутовъ,  назывался  строй  войска  о- 
строю  колонною :  люди,  стоявшіе  въ  головъ  ея,  шли  на  вѣрную 
смерть. 

«Еркетё»  суть  потомки  тѣхъ  Кётёчинёровъ,  или  и  другихъ  лицъ, 
принадлежавшихъ  къ  разнымъ  родамъ  простыхъ  Калмыковъ,  кото- 
рые отличились  и  выслужились  у  тайшей  какими-нибудь  особенными 
нератными  подвигами.  Еркетёневцы  полагаюсь,  что  названіе  ихъ  про- 
исходить отъ  слова  еркетё. 

Люди,  заслужившіе  себъ  титулъ  Дархта  или  Еркетё,  были  изъяты 
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отъ  всякой  подчиненности  мелкимъ  властямъ;  они  не  подлежали 
заведыванію  зайсанговъ,  и  состояли  въ  зависимости  только  одного 
владельца.  Право  неподсудности  и  неподведомственности  никому, 
кроме  тайшей,  укреплялось  у  Дархта  и  у  Еркетё  особыми  льготны- 
ми ярлыками,  съ  которыми,  вероятно,  сходствовали  и  наши  старин- 
ныя,  созвучныя  съ  «дархта»,  тарханныя  грамматы.  Ярлыки  эти  да- 
вались тайшами;  ихъ  писали  на  гладкой  белаго,  а  чаще  желтаго 
цвета  толковой  матеріи,  съ  приложеніемъ  родовой  владельческой 
тамги. 

«Мергечютъ»  составляли  стрелковыя  сотни,  и  вместе  съ  прочею 
сборною  ратью  не  смешивались,  а  постоянно  находились  лично  при 
владельцахъ.  Это  былъ  выборный,  лучшій  народъ,  мастерски  умев- 
шій  владеть  оружіемъ. 

При  насту пленіи  военныхъ  действій,  Дархта,  Еркетё  и  Мергечю- 
ты,  все  поголовно,  давали  въ  хуруле  правителю  улуса  присягу  на 
верную  службу  и  обеты  усердной  защиты  его  и  его  семейства. 

«Боодокчёи»  суть  доверенные  отъ  владельцевъ  Калмыки,  ныне 
высылаемые,  по  одному  изъ  улуса,  на  нужды  и  распоряжения  глав- 
наго  попечителя  калмыцкаго  народа. 
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III. 

МеСТА,  ЗАНИМАЕМЫ  Я   КОЧЕВЬЯМИ  ХоіЫОУТОВЪ. 

Главныхъ  местъ  владельческой  ставки,  «ёргё»,  у  хошоутовскаго 
нойона  и  его  хуруловъ  1  две  : 

«Зимняя»  —  въ  сельце  Тюм'еневке,  на  левомъ  берегу  Волги,  въ 
равномъ  разстояніи  отъ  станицъ  Астраханскаго  Казачьяго  Войска, 
Сѣроглазинской  и  Замьяновской,  лежащихъ  на  правомъ  берегу  Вол- 
ги. Въ  этомъ  сельце  Тюменевке,  прозванномъ  такъ  по-имени  вла- 
дельца Тюменя  2,  выстроенъ  прекрасно-меблированный  большой 
двухъ-этажный  деревянный  домъ.  Убранство  верхнихъ  комнатъ  со- 
вершенно сообразно  убранству  кибитокъ.  Въ  этомъ  домъ  живутъ  и 
летомъ,  и  зимой,  и  только  въ  самые  знойные  дни  обитатели  ищутъ 
прохлады  въ  разставлеаныхъ  на  чистомъ  воздухе  кибиткахъ.  При 
доме  хорошійсадъ,  службы  и  каменный  хурулъ.  Для  гелюиговъ,  или 
гелюновъ,  тоже  выстроены  деревянные  дома,  а  для  кётёчинеровъ  и 
дворовыхъ  мастеровыхъ  —  деревянвыя  избы  и  мазанки  съ  виду  по- 
хожія  на  кибитки. 

«Летняя»  ставка  хошоутовскаго  улуса  находится  за  Волгой  и  за 
Ахтубой,  на  лъвомъ  берегу  реки  Ашулука,  получающаго  начало  изъ 
Ахтубы  и  въ  Ахтубу  же  впадающаго.  Место,  где  разбивается  ёргё, 

1  Въ  улусахъ  невладѣльческихъ  «ёргё»,  то- есть  владельческой  ставки, 
быть  не  можетъ.  Въ  казенвыхъ  улусахъ  главною  ставкою  считается  то 
мѣсто,  гдѣ  стоять  хурулы,  или  капища,  и  эти  хурульныя  ставки  назы- 
ваются «куря».  У  Пал  л  аса  см.  КасЬгісЫеп  ііЬег  аіе  топ§о1і5сЬеп  V  оі- 
кегзсЬаПеп,  I  Тп.  8.  175.— Ергё,  или  урга,  а  также  и  куря,  по-русски 
безразлично  передавались,  да  и  теяерь  еще  въ  разговоре  передаются, 
словомъ  курень;  а  вообще  «кочевье»,  покрытое  кибитками  пространство 
степи,  передается  словомъ  «таборы». 

2  Имя  Тюмень  родоначальникъ  Тюменевыхъ,  Тюмень-Джиргалъ,  полу- 
чилъ  отъ  города  Тюменя,  гдѣ  онъ  родился:  «Тюмюнъ»,  при  счетѣ  бара- 
новъ,  стоговъ  сѣна  и  прочаго,  у  Калмыковъ  означаетъ  десять  тысячъ, 
старинное  русское  тьма  при  счетѣ  денегъ  тюмюнъ  означаетъ  сто  ру- 
блей, или  десять  тысячъ  копѣекъ  ;  для  выраженія  же  десяти  тысячъ, 
при  денежныхъ  счетахъ,  есть  слово  «саия». 
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называется  Ордлигинъ-цекё.  Здѣсь  тоже  выстроенъ  деревянный  до- 
микъ,  въ  родѣ  двухъ-этажной  бесѣдки,  для  постоянна™  жительства 
неудобной.  На  песчаной  местности  огорожено  небольшое  простран- 
ство степи,  на  которомъ,  съ  огромными  пожертвованіями  трудовъ, 
времени  и  капитала,  тщетно  производятся  ничъмъ  нео  купаемые  опы- 
ты разведенія  нъкоторыхъ  видовъ  хлѣбныхъ  и  огородныхъ  растеній : 
на  богатомъ  песками  урочищѣ  только  изрѣдка  пробивается  зелень 
обыкновенных!,  степныхъ  травъ;  а  на  миніатюрной  плантаціи  не  жа- 
лѣютъ  ни  назема,  ни  многократной  поливки  засѣяннаго  пространства 
водой.  Калмыки  хотятъ  доказать,   что  трудъ  все  преодолъваетъ. 

«Цекё»  зпачитъ  займище  :  поэтому  въ  полую  воду  урочище  это 
называется  Ордлигинъ-цекё,  а  когда  вода  войдетъ  въ  постоянные 
свои  берега— оно  именуется  просто  Ордлпкъ. 

Слово  «Ордлнкъ»  есть  испорченное  татарское  «орда-лыкъ»,  что 
по-русски  означаетъ  «мѣсто,  удобное,  предназначенное  для  орды, 
для  «ставки».  Это  татарское  названіе,  окрестныя  развалины  и  ихъ 
татарскія  наименованія,  сами-собою  напоминаютъ  о  томъ,  что  о  со- 
сѣдственныхъ  мѣстіюстяхъ  сказано  въ  Кпигѣ  Большому  Чертежу  : 

«По  луговой  странѣ  (Волги),  ниже  Царицына-града,  изъ  Волги 
потекла  ръка  Ахтуба.  А  по  ръкъ  по  Ахтубъ,  на  девяносто  верстъ 
отъ  Царицына,  Золотая-Орда,  мечети  татарскія  каменныя.  А  ниже 
Золотой-Орды  пятьдесятъ  верстъ— Кривая- Лука.  А  противъ  Золотыя- 
Орды,  отъ  Ахтубы  сто  верстъ,  Пески-Нарымскіе»  (прямое  ихъ  на- 
званіе  и  нынѣ  есть  «Нарынъ»,  но  на  нѣкоторыхъ  картахъ  встръчается 
Рынъ-Пески);  «вдоль  Песковъ  триста  верстъ,  а  межъ  твхъ  песковъ 
трава  и  кладязи  многіе  3». 

Принявъ  въ  соображеніе  върность  этого  описанія,  мы  придемъ 
къ  тому  заключенію ,  что  Калмыки  хошоутовскаго  улуса  почти 
примыкаютъ  нынѣ  къ  тѣмъ  мѣстэмъ  ,  гдъ  въ  прежнія  времена 
были  раскинуты  кочевья  Золото  -ордынцевъ,  отъ  которыхъ,  во-вре- 
мя  составленія  Книги  Большому  Чертежу,  остались  однѣ  «мечети  та- 
тарскія,  каменныя».  Нельзя  не  придти  и  къ  той  догадкѣ,  что  одного  изъ 
Сараевъ,  именно  Новаго,  или,  какъ  его  называли,  «Джедидъ»,  надо  ис- 
кать именно  въ  сосѣдствѣ  съ  лѣтнимъ  ёргё  Хошоутовъ,  близъ  кото- 
раго  лежитъ  и  «Джигидъ»  (Селитряный-городокъ),  переиначенный, 

3  «Книга,  глаголемая  Большой  Чертежъ»,  изд.  Г.  II  Сиасскпмъ.  Москва, 
1846,  стр.  153. 
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можетъ-быть  ,  изъ  Джедида,  и  «Давлютханъ»,  тоже  развалины,  по- 
русски  именуемыя  Лобазъ  и  Лопасъ4.  Въ  Никоновской  Лѣтописи  гово- 
рится опредѣлительио,  что  когда  Большая  Орда  порушилась,  то  «Цари 
ордынскіе  почали  жить  въ  Астороканй,  «а  Большая  Орда  опустѣла, 
а  мѣсто  ея  области  (подъ  этимъ  словомъ  надо,  кажется,  разумѣть 
прежнюю  кочевную  ставку),  близь  Астороканй,  два  днища  вверхъ 
по  Волгѣ,  именуется  Сараи-Болыніе»  5.  Если  въ  Селитряный-городокъ 
плыть  изъ  Астрахани,  то  при  непопутномъ  вѣтръ,  противъ  теченія 
рѣки,  нельзя  поспѣть  ранъе,  какъ  въ  два  дня,  съ  небольшою  оста- 
новкою на  ночь.  Съ  этимъ  объясненіемъ  можно  легко  согласить  и 
слова  грамматы,  относящейся  къ  1591  году,  о  томъ,  что  Сараевъ 
этихъ  было  два:  Ближніе- Сараи  въ  восьмидесяти  верстахъ  отъ 
Астрахани,  и  Дальніе-Сараи  во  ста  верстахъ  отъ  Астрахани.  Въ  этой 
же  грамматѣ  слово  Сараи  замѣнено  словомъ  мечети  6. 

У  Калмыковъ  хошоутовскаго  улуса,  какъ  обыкновенно  водится, 
два  кочевья :  одно  лѣтнее,  другое  зимнее.  Лѣтнее  кочевье  находит- 
ся въ  степи  луговой  стороны  Волги  и  ея  протоковъ,  и  не  касаясь 
горы  Богдо,  граничитъ  съ  востока  съ  Внутренпею-Киргизскою-Ордою, 
съ  землею  Кундровскихъ  Татаръ,  а  съ  рѣчной  стороны  съ  деревнями 
русскихъ  новосельцевъ.  Зимнее  кочевье  лежитъ  по  степи  праваго 
берега  Волги,  простираясь  въ  длину  почти  отъ  самаго  Енотаевска 
до  ст.  Джуруковской,  что  ниже  Астрахани,  а  въ  ширину  до  тѣхъ 
предѣловъ,  неопредѣленныхъ  положительно,  гдѣ  начинаются  кочевья 
другихъ  улусовъ.  Предполагается  самими  Калмыками,  что  далъе  какъ 
верстъ  на  семьдесятъ  отъ  Волги,  они  въ  глубь  степи  не  заходятъ. 

Не  всѣ;  однакожъ,  Калмыки  лѣто  проводятъ  на  лътнемъ  кочевьѣ, 
а  зиму— на  зимнемъ.  Не  должно  предполагать  и  того,  что  кочевка 
эта  производится  въ  совершенно  нераспутанный  разбродъ,  и  пред- 
ставляетъ  хаосъ,  въ  которомъ  нѣтъ  возможности,  открыть  основныя 
начала  и  правила :  все,  касающееся  до  кочеванья  Калмыковъ,  при 

*  Лопасъ  или  Лобазъ:  такъ  называются,  по  мѣстному  выраженію, 
большіе  плетневые  или  другіе  загоны  для  скота. 

8  Любопытное  и  остроумное  изслѣдоваиіе  «о  мѣстоположеніи  Сарая» 
В.  В.  Григорьева,  напечатано  въ  Журвалѣ  Министерства  Внутрениихъ 
Дѣлі.,  1845  года,  книжки  2,  3  и  4.  Ср.  также  у  Гыелина  Кеізе  сІигсЬ 
Ки§8Іап(1,  5.  В.  Ь.,  1774,  Тп.  II,  8.  47  и  6. 

6  Акты  ІІсторическіе,  собранные  и  изданные  Археографическою  Ком- 
миссіею.  Т.  I.  №  250,  стр.  438,  439  и  440. 
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неболыпомъ  вниманіи  къ  дѣлу,  весьма  легко  уяснить  и  у  Калмы- 
кову какъ  и  у  зауральскихъ  Киргпзовъ;  а  постигнувъ  укорененную 
временемъ  и  обычаями  систему  этой  перекочевки,  изменяемую  толь- 
ко вследствіе  особенныхъ  топическихъ  условій  и  сокращенія  числа 
удобныхъ  для  кочеванья  местъ,  почти  всегда  наверное  можно  знать: 
где  именно  родъ,  или  известная  часть  его,  въ  данное  время  занимаетъ 
степь  своими  кибитками. 

Такимъ-образомъ  о  перекочевкахъ  хошоутовскаго  улуса  мы  полу- 
чаемъ  следующіе  выводы  : 

Въ  роде  Керётъ,  который  въ  прежнія  времена  переходилъ  съ 
одного  места  на  другое  нераздельно,  въ  полпомъ  своемъ  составе, 
мы  встречаемъ  теперь  четыре  главныя  группы,  следующія  каждая 
своему  направленію. 

Первая  группа  Керётовъ  состоптъ  преимущественно  изъ  рыболо- 
вовъ:  это  семьи  техъ  Керётовъ,  которые  снискиваютъ  себе  пропи- 
таніе  на  волжскихъ  рыболовныхъ  ватагахъ,  куда  они  поступаютъ  или 
въ  неводчики,  то-есть,  въ  чернорабочіе,  трудное  и  утомительное  за- 
нятіе  которыхъ  состоите  въ  закидываніи  и  вытаскиваніи  неводовъ, 
или  въ  пятчикй,  то-есть,  въ  работники,  приставленные  къ  пятнѣ, 
какъ  называются  канаты  съ  кольями,  прикрепляемые  къ  сетямъ. 

Эта  часть  Керётовъ  зиму  проводитъ  на  Хавыпъ-ату,  какъ  Калмы- 
ки называютъ  Круглинскій-Островъ,  поместье  владельца  Тюменева. 
Къ  весне  они  съ  Волга  перебираются  далее  къ  востоку.  До  при- 
бытія  полой  воды,  они  съ  Круглинскаго-острова  перекочевываютъ 
на  берега  Ахтубы,  Большой  и  Малой,  и  по-мере-того,  какъ  прибы- 
лая вода  начнетъ  заливать  берега  и  образовывать  изъ  Волги,  Волож- 
ки, Большой  и  Малой  Ахтубы  и  Ашулука  одно  общее  водное  про- 
странство, Калмыки,  теснимые  водой,  передвигаются  все  далее  и 
далее,  переходятъ  чрезъ  Ашулукъ  «въ  кряжи»,  то-есть,  на  возвы- 
шенную степь,  и  занимаютъ  урочище  Ордлигйнъ-цекё. 

Урочище  Ордлипшъ  цеке,  прежде  славившееся  обиліемъ  кормовъ, 
а  ныне  все  более  и  более  заносимое  иесками,  уже  успевшими  обра- 
зовать обширныя  возвышенности  сыпучаго  песка,  именуемыя  Бум- 
банъ-уланъ  (Могильные-пески),  находится  на  левомъ  берегу  Ашулу- 
ка, и  простирается  отъ  Ашулуцкаго-кордона  до  кордона  Лопасъ, 
иначе  Давлютъ-ханъ,  или  возвышеннаго  бугра,  пригорка,  покрытаго 
грудами  стариннаго  кирпича.   Въ  глубь  степи  урочище  Ордлипшъ- 
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цеке  простирается  отъ  Ашулука  верстъ  на  пятьдесятъ,  вплоть  до 
урочища,  называема™  «Сенъ-зунъ»,  то-есть,  «прекрасная  сотня»: 
здесь  множество,  больше  ста,  колодцевъ,  или,  по  мѣстному  выраже- 
нію,  худуковъ  (татарское  «кудукъ» — «копань»).  Теперь  это  обшир- 
ное песчаное  пространство,  лпшась  отъ  наносныхъ  песковъ  обильной 
зелени,  утратило  уже  прежнее  значеніе  прекраснаго  для  кочевки,  вы- 
годнаго  для  водопоевъ  места. 

Та  первая  группа  Керётовъ,  про  которую  мы  начали  речь,  занп- 
маетъ  свопмъ  кочевьемъ  не  все  пространство  Ордлигйнъ-цекё :  она 
жмется  только  по  самому  бережку  займища,  оставляя  место  побли- 
же къ  воде  другпмъ  сородпчамъ,  которымъ  далеко  идти  въ  глубь 
степи  достатки  не  дозволяютъ,  а  избрать  средину  между  двумя  край- 
ностями нельзя,  по  непменію  водопоевъ  пли  отсутствію  луговыхъ 
травъ. 

Когда  вода  сойдетъ,  займище  обсохнетъ  и  названіе  «Ордлигпнъ- 
цекё»  превратится  въ  «Ордлпкъ»,  Керёты  передвигаются  къ  самому 
берегу  Ашулука.  сажень  на  полтораста  и  начинаютъ  выкашивать  се- 
но;  къ  концу  августа  пли  къ  началу  сентября  мѣсяца  убираютъ  его 
и  потомъ  пдутъ  снова  на  Ахтубу;  здесь  проводятъ  они  всю  осень  и 
наконецъ  пдутъ  зимовать,  попрежнему,  на  Круглинскій-Оетровъ. 

Перекочевка  въ  такомъ  порядке  будетъ  продолжаться  неизменно, 
до-техъ-поръ,  пока  особенный  обстоятельства  не  вынудятъ  хотонъ 
изменить  существующую  систему. 

Надобно  прибавить,  для  лучшаго  уясненія  предмета,  и  то,  что  эта 
группа,  какъ  и  очень  многія  другія  отделенія  Калмыковъ,  не  всѣ 
однакожь,  кочуетъ  не  сомкнутою  массой,  а  нѣсколько  въ  разбродъ. 
Одно  ёрге,  пли  владельческая  ставка,  представляетъ  какъ  бы  осо- 
бенный, многолюдный  городъ,  улицы  и  площади  котораго,  вместе 
съ  молитвенными  капищами  и  лавками  заезжнхъ  купцовъ,  обставлены 
более  пли  менее  правильными  рядами  подвижныхъ  шатровъ,  име- 
нуемыхъ  кибитками.  Прочіе  аймаки  разбиваются  на  несколько  ча- 
стей:  въ  одномъ  месте  виднеется  только  одна  кибитка,  въ  другомъ 
ихъ  выставленъ  десятокъ,  а  въ  третьемъ  купа  кибитокъ  огороди- 
лась въ  правильный  калмыцкій  хотонъ.  На  посторонній  взглядъ  раз- 
мѣщеніе  это  безпорядочно,  но  знакомый  съ  деломъ  тотчасъ  заме- 
тить что  на  каждой  отдельной  местности  разместилась  одна  общая 
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группа  семей,  издавна  соединенныхъ  вмѣсгё  единствомъ  родства  и 
единствомъ  интересовъ. 

Другая  группа  Керётовъ,  тоже  рыболововъ,  зимуетъ  на  реке  Бу- 
зане,  въ  даче  Акъ-Мирзы  Урусова,  на  острове,  образуемомъ  Буза- 
номъ  и  ерикомъ  (узюкъ)  Ай-су:  это  татарское  названіе,  значащее 
«полумѣсяцъ-вода»  ,  дано  ерику  по  его  Форме.  Чужую  местность 
Калмыки  занимаютъ  не  даромъ:  они  косятъ  для  землевладельца  сено 
и  платятъ  сверхъ-того  незначительный  покибиточный  оброкъ. 

Если  прибылая  вода  невелика  и  не  сгонитъ  людей  съ  места,  они 
остаются  на  Ай-су  въ  продолженіе  цѣлаго  лета;  если  же  вода  бы- 
ваетъ  велика— они  откочевываютъ  къ  сородичамъ  на  Ордлигинъ-цекё, 
и  тамъ  жмутся  кибитка  къ  кибитке  около  первой  группы.  Люди 
этой  группы,  постоянно  живя  при  самой  Волге,  и  сами  привыкли,  и 
скотъ  пріучили  только  къ  хорошей,  проточной  воде;  уже  по  одному 
этому  имъ  невыгодно  далеко  отходить  отъ  береговъ  займища. 

Третья  группа  Керётовъ,  половина  на  половину  рыболовы  и  ско- 
товоды, зимуетъ  на  урочище  Коровья-Лука,  на  правомъ  берегу 
Волги,  на  острову,  образуемомъ  Волгою  и  ерикомъ  Лебяжьимъ, 
местами  высыхающимъ.  Здесь  былъ  домъ  Замьяна-тайшіі.  Земля  эта 
хошоутовскому  улусу  не  принадлежит^  ею,  на  праве  помещика, 
владеетъ  хошоутовскій  владелецъ.  Место  это  известно  подъ  пазва- 
ніемъ  «Домъ  и  садъ  Тюменя».  Здешній  садъ,  иолучнвшій  начало 
при  Замьяне,  необширенъ,  но  замечателенъ  по  любопытной  смеси 
растеній  садовыхъ  и  не-садовыхъ.  Здесь  персиковыя  деревья,  ро- 
стущія  на  открытомъ  воздухе,  прекрасныя  тополевидныя  раины,  без- 
численное  множество  центиФОлій,  аллеи  винограда,  маленькая  бакча 
съ  арбузами,  несколько  ореховыхъ  деревъ,  пробный  засевъ  кукуру- 
зы, маленькая  плантація  табаку,  миніатюрное  поле  съ  чалтыкомъ 
(сарацинскимъ  пшеномъ)  и  пашня,  шагѳвъ  въ  семь  длины  и  шага  въ 
полтора  ширины,  съ  пшеницей.  Для  астраханскаго  уезда,  где  хле- 
бопашество совершенно  неразвито,  где  оно,  за  половодьемъ,  жарами 
и  песками  почти  невозможно,  эта  образцовая  Ферма  очень  любопыт- 
ная редкость. 

Владелецъ  Круглинскаго-Острова  и  Коровьей- Луки  пускаетъ  къ 
себе  на  зимовку  подвластныхъ  себе  Калмыковъ  безденежно,  без- 
платно  же  снабжая  ихъ  произрастающимъ  на  острове  лесомъ  на  по- 
суду, на  плетни,  на  кибиточиыя  решотки  и  на  некоторыя  другія 
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насущпыя  падобности  по  хозяйству ;  но  платя  своему  владѣльцу 
обыкновенный  калмыцкій  албанъ,  сидящіе  па  собствепноп  его  землЕ 
Калмыки  обязаны  выкосить  для  него  извЕстное  количество  стоговъ 
сѣна. 

Съ  приближеніемъ  весны,  эта  группа  покидаетъ  Коровью-Луку  п 
перебирается  по  соседству,  верстъ  за  пять  или  за  шесть,  на  озеро, 
называемое  Татарами  «Сіиръ-кёль»  (коровье-озеро),  а  Калмыками 
«Гашунъ»  (горькое).  Изъ  озера  Сіиръ,  после  разлива,  образуется 
нѣсколько  мелкихъ  озеръ;  они,  мало-по-малу,  одно  за  другимъ,  пе- 
ресыхаютъ,  на  местности,  отвею ду  заносимой  песками;  къ  осени  изъ 
нихъ  остаются  только  два  или  три  озерка.  Имя  Сіпръ-кёль  принад- 
лежать тому  только  общему  озеру,  которое,  во-время  разлива  волж- 
ской воды,  соединить  въ  себЕ  прежніе  мелкіе  озерки. 

На  Сіпръ-кёлЕ  Керёты,  о  которыхъ  мы  говоримъ,  проводятъ  все 
лето,  и  уже  въ  глубокую  осень,  сухопутьемъ,  возвращаются  въ 
свои  зтювки,  на  Коровью -Луку. 

Последнюю,  четвертую  группу  Керётовъ  составляетъ  сравнительно 
меньшая  часть  Калмыковъ  этого  рода,  именно  коренные  скотоводы, 
стало-быть,  люди  болѣе  чемъ  достаточные,  ловкіе,  проворные  и, 
отъ  дальности  своихъ  кочевьевъ,  мало  утратившіе  то,  что  характе- 
ризуете патріархальныя,  чисто  калмыцьія  привычки. 

Эти  Керёты  зимуютъ  на  правой  сторонЕ  Волги,  на  сЕверозападъ 
отъ  станицы,  носящей  на  себъ  Замьяново  имя.  Зимовка  ихъ  прости- 
рается съ  урочпщь  Оджаръ,  Шоръ  и  Тангытыръ,  почти  до  урочи- 
ща Кёпцикъ,  что  противъ  Тюменева-сада,  у  Лебяжьяго-ерика.  Къ 
веснЕ,  этотъ  наро дъ  переплываетъ  Волгу,  достигаетъ  лъваго  ея  бе- 
рега, и  черезъ  Казачій-ерикъ,  черезъ  Ахтубу,  черезъ  Ашулукъ  и 
черезъ  всю  ширину  урочища  Ордлигйнъ-цеке,  безостановочно  и  от- 
дыхая только  на  ночлегахъ,  пропикаетъ  до  урочища  Иисынъ-худукъ 
(Девять-Колодцевъ),  раскидывается  повсюду  на  местности,  богатой 
копанями,  травой,  а  отчасти  и  песками,  и  стравіівъ  всю  траву,  спу- 
скается, въ  конце  августа,  или  въ  сентябрЕ,  къ  Ашулуку  и  къ  Ах- 
тубЕ.  Убравъ  здесь  СЕна,  все  разомъ  возвращаются  на  прежнія  зи- 
мовки. 

У  рода  Еркетень  мы  тоже  встрЕчаемъ  несколько  отдельныхъ 
группъ. 

Одна  часть  Еркетёневцевъ,  именно  рыболовы,  то  есть  люди  не- 
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зажиточные,  бѣдные  стадами,  зимовали  прежде  на  летнемъ  кочевье, 
на  Ордлнке ;  но  теперь  Калмыки  этого  отдѣла  нашли  себе  прі~ 
ютъ  на  острове  между  коренною  Волгой  и  Енотаевкой.  Островъ 
этотъ  носитъ  названіе  Табунъ-Аралъ  или  Тавынъ-Аралъ  (Пять- 
острововъ),  потому-что  онъ  ериками  перерѣзывается  на  пять  не- 
равныхъ  частей,  и  составляетъ  личную  собственность  нынешняго 
хошоутовскаго  владельца.  Если  прибылая  вода  Еркетёневцевъ  не  за- 
тѣснитъ  и  съ  острова  не  сгонитъ,  то  они  остаются  тутъ  безсменно; 
въ  противномъ  случае  они  выкочевываютъ  на  лето  на  урочище  Кер- 
дёнъ-цекё :  оно  на  нагорной  стороне  рукава  Волги,  Енотаевки.  Кал- 
мыки выходятъ  на  это  займище  и  разбиваютъ  кибитки  на  незали- 
тыхъ  водою  буграхъ.  Это  мѣсто  составляетъ  часть  тавыпъ-аральской 
дачи. 

Займище  Керденъ-цеке  названіе  свое  получило  отъ  слова  Кердё, 
какъ  оно  называется  не  въ  полую  воду,  въ  межень.  Татарское  на- 
званіе  этой  местности  Кередей ;  съ  этимъ  именемъ,  принадлежавшимъ 
какому-то  старинному  татарскому  багатьтрю,  сохранено  у  астрахан- 
скихъ  Татаръ  много  воспоминаній,  передаваемыхъ  въ  ихъ  песняхъ. 

Это  Керде  замечательно  еще  въ  другомъ  отношеніи:  тутъ  не- 
сколько  семей  бедняковъ-Калмыковъ  доведены  были  обстоятельства- 
ми до  необходимости  бросить  кочевую  жизнь  и  вкусить  плоды  жизни 
оседлой.  По  собственному  побужденію,  они  на  Кердё  выстроились  и 
теперь  здесь-  калмыцкая  деревушка,  Калмыками  называемая  «Кердё», 
а  Русскими  «Половинка»,  потому-что  стоить  на  полдороіѣ  между 
станицами  Онроглазинкой  и  Косііхой. 

Другая  половина  рода  Еркетёнь  занимается  преимущественно  ско- 
товодствомъ.  Эти  Калмыки  зиму  проводятъ  не  на  постоянныхъ  зи- 
мовкахъ,  подобно  другпмъ  Калмыкамъ,  а  кочуютъ,  переходятъ,  по- 
лѣтнему,  съ  места  на  мѣсто  по  обширной  степи,  если,  разумеется, 
урожай  травъ,  вслѣдствіѳ  благодѣтельныхъ  для  местности,  очень 
сильныхъ  дождей,  былъ  хорошъ.  Постоянвое,  неизменное  ихъ  кочевье 
зимой  начинается  на  правомъ  берегу  Волги,  на  степи  нагорнаго  ея 
берега,  отъ  урочищъ  Хошъ,  Хорбай  или  Хорва  и  другихъ,  въ  глубь 
степи,  отъ  Косихинской-станицы  верстъ  на  пятдесятъ,  до  колод- 
цевъ,  именующихся  Чулунъ  («чулунъ»  значитъ  «мусоръ»,  «кирпич- 
ный щебень»:  названіе  это  указываетъ  на  какія-то  развалины)  и  Мо- 
лотукъ.  Здесь  Еркетеневцы,   съ  своими  кибитками  и  стадами,  рас- 
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кидываются  по  всѣмъ  худукамъ,  какіе  только  существуютъ  въ  этой 
местности  п  въ  ея  окрестностяхъ. 

Со  вскрытіемъ  Волги,  Калмыки  перебираются  на  противоположный 
берегъ  реки,  и  подвигаясь  далѣе  и  далее,  доходятъ  до  Ашулука,  про- 
никаютъ  черезъ  всю  ширину  Ордлигішъ-цекё  ,  направляются  далѣе 
на  северо-востокъ  и  достигаютъ  урочища  Зайсанъ-Мирза.  Урочища, 
где  Еркетёневцы  преимущественно  проводятъ  лето  ,  суть  Темечп  и 
Хултынпшъ-худукъ,  то  есть  колодезь,  вырытый  известнымъ  по  бо- 
гатству стадъ  Калмыкомъ  Хултыномъ.  Въ  то  же  время,  когда  про- 
чіе  Калмыки  начнутъ  «подниматься»,  и  еркетёневскіе  скотоводы  сни- 
маются съ  кочевья  и  идутъ  на  зимовки. 

На  левомъ  берегу  Ахтубы,  при  речкахъ  Кирпичной  и  Мптиной,  есть 
урочище,  называемое  «Цулха»,  съ  цацой  ,  или  могильнымъ  строені- 
емъ  въ  память  какого-то  ламы  ,  по  имени  Ламхатни ;  урочище  это 
Гусскіе ,  по  цацѣ— называютъ  Цацпнскимъ  участкомъ.  Место  это, 
славящееся  покосами,  прежде  состояло  все  подъ  калмыцкимъ  кочевь- 
емъ,  а  выпе  разделяется  на  две  участка  ;  одинъ  составляете  при- 
надлежность Сероглазинскоп-станпцы,  находящейся  на  противополож- 
номъ  берегу  Волги,  а  другой  —  улуса  ,  отъ  котораго  и  отдается  на 
откупъ  селитренскимъ  крестьяпамъ  и  Кундровскимъ  Татарамъ. 

Часть  рода  Бага-Хошоутъ  зимуетъ  между  реками  Ахтубой  и  Ашу- 
лукомъ,  въ  окрестностяхъ  ерика  Шавурта.  Летомъ  эти  Калмыки 
кочуютъ  въ  разбродъ  «по  гривкамъ»,  то  есть  по  пространствам^ 
отделяющимъ  берега  Волги  отъ  береговъ  Ахтубы,  и  далѣе  до  Ашу- 
лука ;  но  такъ  какъ  пространства  эти  почти  совершенно  заливаются 
водой,  въ  немногихъ  только  местахъ  образуя  изъ  береговыхъ  возвы- 
шенностей неболыпіе  островки,  то  этп-то  непонятый  водою  земли 
и  служатъ  пріютомъ  для  очень  небогатыхъ  скотомъ  Бага-Хошоу- 
товъ.  Другая  часть  такихъ  же  бедняковъ  зимуетъ  на  Тавынъ- 
Арале,  а  на  лето  выкочевываетъ  на  нагорную  сторону,  къ  калмыц- 
кой деревушке  Кердё,  или  Половинкѣ.  Третья  часть  и  лето  и  зиму 
кочуетъ  вместе  съ  еркетеневскими  скотоводами. 

Теленгиты  зиму  проводятъ  одни  на  тюменевой  даче  Хавынъ-ату, 
по-русски  на  Круглинскомъ-острове  ,  другіе  на  нагорной  стороне 
Волги,  отъ  станицъ  Лебяжновской  и  Замьяна  верстъ  на  тридцать  въ 
глубь  степи,  при  худукахъ  Амыръ-булутъ,  Печуюнкё  и  Териктё.  На 
лето  всѣ  они  переходятъ  на  реку  Ашулукъ,  но  первая  половина  ос- 
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тается  на  Ордлигннъ-цекё,  а  вторая  идетъ  далѣе  въ  степь,  къ  уро- 
чищамъ  Иисынъ-худукъ,  Цувалъ-гашу  и  Сумьяни-таталъ. 

Въ  родъ  Урамхусъ  два  же  отдѣла  :  люди  недостаточные  и  зажи- 
точные скотоводы.  Первые  лѣто  и  зігму  проводятъ  на  тюмепевой  дачъ, 
на  островъ  Шамбаъ,  находящемся  близь  Съроглазнпкн  у  праваго  берега 
Волги;  послѣдніе  зиму  проводятъ  на  урочищъ  Боро  Гашунъ-Мокто, 
на  правомъ  берегу  Волги,  немного  выше  Замьяна  ,  а  лѣтомъ  кочу- 
ютъ  въ  степи  лъваго  берега  Ашулука,  въ  урочищахъ  ІОмке-даате, 
Хулхтынъ-боро  и  ихъ  окрестностяхъ. 

Точно  то  же  мы  видимъ  и  въ  родѣ  Цаатынъ :  одна  ихъ  часть  по- 
стоянно и  лѣто  и  зиму  проводить  на  Шамбаъ  ,  другая  часть  зимой 
кочуетъ  въ  урочищахъ  Тергите  ,  Хопрюнъ  ,  Кюпцюкъ  и  Хакте ,  отъ 
Замьяна  и  Съроглазинки  верстъ  на  двадцать  на  пять  вглубь  степи,  а 
лътомъ  переходятъ  на  лѣвый  берегъ  Ашулука  за  Ордлигпнъ-цекё  и 
занимаютъ  урочища  Зунъ,  Едмыктё;  Хойрмюктё  и  ихъ  окрестности. 

Часть  Икіі-Хошоутовъ  и  зидіуютъ  и  проводятъ  лѣто  на  лъвомъ 
берегу  Волги,  близь  Болыпаго-Казачьяго-ерива,  на  р-вчкъ  Акъ-узюкъ 
или  Бѣломъ-ерикъ,  или,  какъ  Русскіе  ее  прозвали^  Митпной,  или  Пес- 
чаной, на  островкѣ,  образуемомъ  ериками.  Русскіе  называютъ  этотъ 
островокъ  Кутилкинъ-Бугоръ,  а  Калмыки  —  просто  Бугуръ. 

Другая  часть  Икй-Хошоутовъ  ,  люди  достаточные,  зимой  кочуютъ 
въ  степи  праваго  берега  Волги,  въ  сторонъ  отъ  Енотаевска,  на  уро- 
чищахъ Джаганъ-Мулта  и  Джаганъ-Мултынъ-Гагаунъ.  На  лѣто  они 
переходятъ  за  Ахтубу  и  за  Ашулукъ  ,  ближе  къ  степи  Киргпзовъ 
Внутренней  Орды,  въ  окрестности  Андранъ-Боро-худукъ  (то  есть  ко- 
лодезь ,  вырытый  Калмыкомъ  по  имени  Андра)  и  Джаганъ-Мулта. 
Прежде  Калмыки  кочевали  около  горы  Богдо. 

Названіе  урочища  Джаганъ-Мулта  встрѣчается  въ  степяхъ  и  по  ту 
и  по  другую  сторону  Волги,  и  на  лѣтнемъ  и  на  зимнемъ  кочевьяхъ 
хошоутовскаго  улуса :  оно  означаетъ  только  то  ,  что  тутъ  ростетъ 
дикій  лукъ. 

Родъ  Шабинёръ  и  Цагала,  богатые  своими  стадами,  кочуютъ  всег- 
да вмѣстѣ  съ  еркетеневскими  скотоводами.  Это  не  значить,  что  они 
смѣшиваются  вмѣстѣ,  а  только  то,  что  они  другъ  отъ  друга  не  от- 
стаютъ  и  что  родъ  отъ  рода  кочуетъ  въ  близкомъ  разстояніи,  всегда 
отдельными  хотонами. 

Зимуютъ  они  на  урочищахъ  Сурхулта,  Хара-Гицыль  ;  Чолунъ-Мо- 
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лотыкъ,  Кіисте  и  другихъ,  въ  степи  праваго  берега  Волги,  алѣтомъ 
на  л-ввомъ  берегу,  въ  сосвдствъ  съ-Внутренней  Киргизской  Ордой,  на 
урочищахъ  Ееджьё  ,  Бурата,  Зайсанъ-мирза,  или  Зайсынъ-мирзе,  Цур- 
хлынъ-Салбрынъ  ,  Хултунгинъ-худукъ  ,  Базрынъ-худукъ  и  Мая- 
ликта. 

У  рода  Хойтъ  мы  замѣтимъ  три  группы  :  одна  зиму  и  лѣто  про- 
водить на  Круглинскомъ-островѣ  ,  другая  и  зиму  и  лъто  проводить 
близь  лѣтняго  кочевья  ,  на  рукавахъ  рѣчки  Ашулука  ,  называемыхъ 
Джилганъ-су  и  Гурбунъ-болдукъ,  а  третья  часть,  богачи,  зимой  ко- 
чуютъ  на  зимнемъ  улусномъ  кочевьъ  праваго  берега  Волги,  въ  уро- 
чищахъ Могатынъ-Хаптуга  и  Дамбы-Гелинъ ;  лѣтомъ  же  за  Ашулу- 
комь,  въ  серединъ  лътняго  кочевья,  въ  урочищахъ  Сеахынъ-дарджа, 
Хулхту-боро  и  Церекты-боро. 

Калмыки  Шангуды,  составляющіе,  какъ  уже  сказано  ,  особый  от- 
дѣлъ  ,  зимуютъ  на  островъ  Шамбаъ ;  на  лѣто  они  выкочевываютъ 
на  лѣвый  берегъ  Волги ,  къ  ерикамъ  большому,  среднему  и  малому 
Яргасъ,  ниже  С-вроглазинской-станицы.  Тъ,  которые  занимаются  ухо- 
домъ  за  хурульнымъ  скотомъ,  зиму  проводятъ  въ  степи  праваго  бе- 
рега Волги,  въ  урочищахъ  Нарнп-худукъ  ,  Джирглынъ-худукъ  ,  Су- 
улгутё,  Бюкюйни-сюль  и  Хончинринъ-борб,  а  на  лъто  перебираются 
за  Ашулукъ,  на  урочища  Хазгинъ-таиха,  Кёпцюкъ,  Боданъ-танха  и 
Серетёръ  7. 


7  Причисленные  къ  Хошоутовскому  улусу  тридцать  весьма  зажиточ- 
ныхъ  семепствъ,  подвластныхъ  мелкому  Дзюнгарскому  владельцу  Цере- 
ну-Убуши,  пмѣютъ  зимовку  на  хошоутовскомъ  улусномъ  зимовьѣ,  по  ли- 
нейному тракту,  близъ  селенія  Курочкина,  а  лѣтомъ  недалеко  отъ  Астра- 
хани, на  томъ  же  берегу  Волги,  гдѣ  и  Курочкино^  въ  урочищахъ  Боро- 
худукъ  и  Тавынъ-уланъ. 

5 
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IV. 

Калмыцкая  кибитка. 

Калмыцкая  кибитка  есть  особеннаго  устройства  домъ,  въ  самое 
короткое  время  складываемый  и  разставляемый.  Этотъ  подвижной 
шатеръ  составляютъ  сл-вдующія  части. 

1.  Ръшотка,  »термё«:  она  дълается  изъ  шестовъ,  другъ  друга 
перекрещивающихъ  и  скръпленныхъ  между  собою,  при  точкахъ  сое- 
диненія,  небольшими  завертками  такимъ  образомъ,  что  на  нихъ  ръ- 
шотку  легко  сложить  и  разложить.  Ръшотки  эти  складный  и  состо- 
ять изъ  шестовъ  длиною  до  сажени  ;  но  если  ръшотку  раздвинуть, 
то  вышина  ея  бываетъ  около  двухъ  съ  четвертью  аршинъ.  Чтобъ 
составить  стъны  кибитки,  употребляется  обыкновенно  шесть  ръшо- 
точныхъ  полотнищъ  ,  которыя  связываются  между  собою,  концы  съ 
концами,  посредствомъ  сыромятнаго  ремня  и  этимъ  соединеніемъ 
образуютъ  круглую  сквозную  стъну.  Ръшоткп  упираются  въ  землю 
нижними  концами,  а  верхніе  выходящіе  концы,  пмвющіе  видь  буквы 
У,  называются  «головками»  и  служатъ  поддержкою  свода,  который 
надѣвается  на  нихъ  сверху  и  составляетъ  верхнюю  половину  ки- 
битки. 

Чтобъ  кибитка  стояла  твердо,  не  распиралась  и  не  шаталась  бы 
отъ  вътра,  ее  плотно  обвязываютъ  около  головокъ  и  посереди  вы- 
соты р-вшотокъ  шерстяною  тесьмой  «хошлунъ»,  шириною  въ  ладонь. 

2.  Унйны,  или  отдельные  шесты,  съ  приделанными  съ  одного 
конца  волосяными  петлями. 

и  3.  Обручъ,  съ  двумя  парами  вдъланныхъ  въ  него,  крестъ  на 
крестъ,  полуобручей— это  самая  верхняя  часть  кибитки. 

Унйны,  каждая  особо,  вставляются  однимъ  концомъ  въ  нарочно 
сделанный  въ  обручъ  скважины,  и  когда  восемь  такихъ  шестовъ  (а 
иногда  только  шесть)  воткнутся,  съ  разныхъ  сторонъ,  верхними 
концами  въ  обручъ,  то  четверо  служителей,  поддерживая  унйны  ру- 
ками за  нижніе  концы,  насаживаютъ  ихъ  на  головки  кибиточной 
стъны,  къ  которой  и  прикръпляютъ  ихъ  имеющимися  тутъ  воло- 
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сяными  петлями.  Затемъ  вставляютъ  въ  обручь  остальныя  увины, 
равномерно  прикрепляемыя  къ  решотке,  итакимъ  образомъ  изгото- 
вляютъ  остовъ  кибитки. 

Если  у  воронки  срезать  горлышко  и  опрокинуть  ее  на  круглый 
сосудъ  равной  съ  нею  окружности,  то  мы  получимъ  подобіе  кибит- 
ки :  верхнее,  узкое  отверзтіе  воронки  заменитъ  намъ  кибиточный 
обручъ,  «харача»,  станки  воронки  напомнятъ  расположеніе  унннъ, 
а  нижній  сосудъ  будетъ  представлять  решотку,  «терме». 

Обручъ  съ  перекрещенными  на  немъ  полуобручами,  которые  де- 
лаются  для  поддержки  войлоковъ,  на  нихъ  накидываемыхъ,  назы- 
вается общимъ  именемъ  »цагрыкъ». 

Унйны  и  цагрыкъ,  поставленные  на  место,  на  головки  решотки, 
образуютъ  кибиточный  сводъ,  тяжесть  котораго  и  способствуетъ  къ 
тому,  чтобы  кибитка  крепче  держалась.  Весь  остовъ,  все  деревянныя 
части  кибитки  красятся  красною  краской  ;  зеленый  или  синій  цвѣтъ 
исключеніе  очень  редкое.  Такова  кибитка  каждаго  кочевика  ;  разни- 
ца вся  въ  томъ,  что  у  Киргиза  ,  напримеръ  ,  унйны  бываютъ  вы- 
гнутый, а  у  Калмыка  шесты  эти  совершенно  прямые;  оттого  киргиз- 
ская кибитка  кажется  похожею  на  полушаріе,  а  калмыцкая  имеетъ 
коническую  Форму.  Разумеется,  одна  кибитка  бываетъ  больше 
другой  ;  чемъ  термё  выше ,  чѣмъ  полотнища  ея  шире ,  темъ 
она  дѣлается  пространнее;  у  богатыхъ  людей  она  представляетъ  до- 
вольно обширную  круглую  залу,  более  или  менее  роскошно  и  со 
вкусомъ  убранную.  У  беднаго  человека  одна  кибитка,  у  богатаго 
ихъ  несколько,  и  они  вполне  заменяютъ  кочевому  скотоводу  наши 
жилые  дома.  При  условіяхъ  кочевой  жизни,  при  необходимости  ча- 
стой перемены  места,  кибитка  для  номада— кладь,  и  кладъ  иичемъ 
незаменимый.  Достаточно  вспомнить  наши  лагерныя  палатки,  чтобъ 
оценить  значеніе  кибитки  тамъ,  где  строеваго  леса  нетъ  совершенно 
и  где  томительный  зной  вынуждаетъ  человека  искать  возможную 
для  себя  прохладу  и  тенистое  укрытіе,  съ  такимъ  условіемъ,  чтобъ 
въ  помещеніе  его  свободно  могъ  проникать  воздухъ.  Въ  жилыхъ 
покояхъ  въ  знойное  лето  или  бываетъ  душно  или  гуляетъ  сквозной 
ветеръ  :  кибитка  устраняетъ  обе  эти  крайности. 

Кибитка  съ  внутренней  стороны  охватывается,  въ  роде  сторъ  или 
ширмъ,  пологомъ  или  коврикомъ,  сплетеннымъ  изъ  камыша,  или 
изъ  куги;  въ  первомъ  случае  его  называютъ  «шій»,  въ  последнемъ 
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«зексынъ».  Пологъ  этотъ  приставляется  къ  стенамъ  кибитки  для 
того,  чтобъ  снаружи  не  было  видно,  что  делается  внутри  кибитки. 

Съ  наружной  стороны  кибитка  вея  окутывается  войлоками,  то 
есть  сѣрыми  или  бѣлыми  кошмами.  Чтобъ  они  плотнее  лежали  на 
кибитке,  не  рвались,  не  портились  и  хорошо  бы  прикреплялись  къ 
стенкамъ,  кошмы  эти  нарочно  выкраиваютъпо  Форме  кибитки,  края 
ихъ  обшиваютъ  шерстяными  тесьмами  и,  кромѣ-того,  для  красоты 
и  большей  крепости  оторачиваютъ  толстыми  шерстяными  же  сяур- 
ками,  «зекъ».  Такая  кошма  называется  «ышге»,  и  налагаясь  на 
кибитку,  обхватываетъ  ее  и  прикрепляется  снурами. 

Съ  одной  стороны  решотки  оставляется  свободаое  место  для  вхо- 
да; въ  это  пустое  пространство  вкладывается  особая  рама,  прикре- 
пляемая къ  терме,  а  къ  раме  навешиваютъ  двери,  почти  всегда 
столярной  работы.  На  двери,  съ  верху  кибитки  спускается  особый  ко- 
шомный пологъ,  который  или  откидывается,  или  накидывается  на 
двери,  смотря  по  надобности.  И  пологъ,  и  деревянныя  двери  назы- 
ваются одинаково  «юйденъ».  Двери  днемъ  бываютъ  почти  постоян- 
но открыты  ;  светъ  проходить  въ  кибитку,  или  отсюда,  или  изъ 
верхняго  отверстія,  съ  котораго  обыкновенно  часть  кошмы  откиды- 
вается ;  если  сквозь  цагрыкъ,  или  въ  двери,  проглядываетъ  солныш- 
ко, то  или  опускаютъ  пологъ  у  двери,  или  цагрыкъ  накрываютъ 
кошмой ;  для  прохода  света  приподнимаютъ,  въ  такомъ  случае, 
войлоки  внизу  кибиточныхъ  боковъ,  и  именно  съ  той  стороны,  ко- 
торая въ  тени.  Деревянныя  двери  запираются  или  на  ночь,  или  и 
днемъ,  когда  хозяева  выходятъ  на  степь  и  кибитка  остается  пустою. 

Зимой  въ  кибитке  очень  холодно  и  обитатели  ея  не  снимаютъ  съ 
себя  тулуповъ.  Чтобъ  предохранить  себя  отъ  вліянія  резкаго  ветра, 
да  и  вообще  для  возможнаго  тепла,  решотки  кибитки  обвешиваютъ 
изнутри  толстымъ  кошомнымъ  пологомъ,  спускающимся  до  самаго 
низа  ;  двойные  войлоки  снаружи  и  изнутри  кибитки  немного  защи- 
щаютъ  отъ  мороза,  но  во  всякомъ  случае  температура  въ  кибитке 
зимой  здоровее  температуры  нетопленной  избы  въ  морозы ;  притомъ 
же  народъ  такъ  привыкъ  ко  всему  съ  малолетства,  что  у  Калмыка 
въ  сильные  бураны  шея  и  часть  груди  почти  всегда  открыты,  а 
галстухи,  перчатки  и  варешки  въ  степи  неизвестны. 

Летомъ,  земля,  служащая  въ  кибитке  вместо  пола,  прикрывается 
войлоками  и  коврами;  земой  ихъ  замьняютъ    кожами  и  шкурами 
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животныхъ  и  звѣрей.  Для  большихъ  гостей  постилаютъ  на  еихъ 
«ширдыкъ»,  козеръ,  сшитый  весьма  тщательно  изъ  бѣлыхъ  кошомъ. 
Если  гостю  предложатъ  сѣсть  на  драгоцънномъ  хоросаискомъ  коврѣ, 
а  не  на  ширдыкѣ,  это  будетъ  служить  выраженіемъ,  что  ему  не 
хотятъ  придать  самаго  большаго  почета. 

Какъ  только  хотонъ  прикочуетъ,  то  мужчины,  въ  ту  же  минуту 
принимаются  за  свое  дѣло  и  отправляются  распредѣлять  табуны  по 
пастбищамъ  ;  всё  домаганія  хлопоты  лежатъ  на  женщинахъ. 

Первая  ихъ  обязанность  причютановкѣ  на  мѣстъ  состоитъ  въ  томъ, 
чтобы  разставить  кибитку,  которая,  въ  разобранномъ  видѣ,  навъюче- 
на  на  верблюда.  Окончивъ  это  дѣло,  но  не  приступая  еще  къ  вну- 
треннему убранству,  хозяйка  спѣшитъ  приткнуть,  снаружи  кибитки, 
«мани»  :  такъ  называется  родъ  Флюгера,  прикрѣпленнаго  къ  древку. 
Мани  дѣлается  изъ  лоскута  шелковой  матеріи,  а  иногда  и  изъ  бу- 
мажной ткани,  на  которой  написаны  таинственныя  молитвы. 

Затѣмъ,  хозяйка  входитъ  внутрь  кибитки  и  за  убранство  ея  при- 
нимается тѣмъ  ,  что  прибираетъ  прежде  всего  постель,  потомъ 
украшаетъ  мѣсто  для  бурхановъ ,  и  въ  заключеніе ,  приводитъ 
въ  порядокъ  собственно  хозяйственную  половину  кибитки  :  кибитка , 
смотря  по  достатку  хозяина,  по  численности  домочадцевъ  и  по  вкусу 
самой  хозяйки,  принимаетъ  болѣе  или  менъе  благоприличный  видъ. 

Осенью  и  зимой  къ  одинокой  кибиткѣ  приставляютъ  загонъ,  по 
калмыцки  «хойна-хотунъ».  Онъ  дълается  изъ  рѣшетокъ  же,  полу- 
кругомъ  снаружи  огибающихъ  правую  сторону  кибитки  такимъ  об- 
разомъ,  что  одинъ  край  загона  примыкаетъ  къ  дверямъ  кибитки,  а 
другой  къ  тому  мѣсту,  гдѣ  приставлена  въ  кибиткъ  кровать,  помѣ- 
щающаяся  всегда  прямо  противъ  входа.  Въ  хорошую  погоду,  заго- 
ны бываютъ  совершенно  открыты,  а  въ  «шурганъ»,  или  въ  «бу- 
ранъ»  ихъ,  съ  навѣтренной  стороны,  завѣшиваютъ  кошмами.  Заго- 
ны эти  предназначаются  для  барановъ. 

Такой  видъ  кибитки  имъетъ  каждая  одиноко-кочующая  калмыцкая 
семья.  Если  сыновья  хозяина  переженились  и  живутъ  своими  кибит- 
ками (въ  отличіе  отъ  которыхъ  отцовская  кибитка,  а  если  отецъ 
умеръ,  то  кибитка  матери,  называется  «большою  кибиткою»),  то  всв 
они  довольствуются  пищею  изъ  родительскаго  котла,  а  въ  собствен- 
ныхъ  своихъ  помѣщеніяхъ  не  имъютъ  уже  ни  съъстныхъ  припасовъ, 
ни  очага,  а  слѣдовательно,  въ  ихъ  кибиткахъ  нѣтъ  и  сопровождаю- 
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щихъ  стряпню  и  все  чорныя  работы  неряшества,  грязи  и  нечистоты. 
Пріезжаго  гостя,  особенно  такого,  которому  хотятъ  оказать  почетъ, 
принимаютъ  всегда  въ  большой  кибитке  :  по  этому  европейскіе  пу- 
тешественники и  не  заметили  у  Калмыковъ  ничего,  кроме  грязи,  и 
не  успевъ,  по  ограниченности  времени,  присмотреться  поближе  къ 
быту  нашихъ  номадовъ,  наделяютъ  и  Калмыковъ  качествами  не- 
похвальными ,  которыя  можно  встретить  всюду,  но  встретить  какъ 
исключеніе,  а  не  какъ  общее  правило. 

Жены  сыновей  занимаются  работами  въ  большой  же  кибитке,  и 
старуха-мать  освобождается  отъ  всехъ  трудовъ  по  хозяйству,  кото- 
рое переходитъ  въ  главное  заведываніе  старшей  снохи. 

Кибитки  сыновей  разставляются  всегда  близь  отцовской  кибитки  ; 
такихъ  кибитокъ,  смотря  по  семье,  можетъ  отъ  двухъ  и  трехъ  на- 
копиться до  десяти  и  более.  Все  оне  разставляются  такъ,  что  обра- 
зуюсь более  или  менее  правильный  кругъ.  Разстояаія  между  кибит- 
ками заставляются  плетневымъ  заборомъ,  въ  роде  кибиточнаго  тер- 
ме, только  тоньше  и  выше  ;  съ  одной  стороны  забора  приделыва- 
ются двери.  Въ  зимнее  время,  заборъ,  съ  наветренной  стороны, 
обвешивается  войлоками. 

Обширный  дворъ,  образуемый  такимъ  образомъ,  служитъ  загономъ 

-  для  верблюдовъ,  для  рогатаго  скота  и  для  барановъ.  Этотъ  то  за- 
боръ и  кибитки,  со  всемъ,  въ  нихъ  заключающимся,  и  есть  именно 
то,  что  Калмыки  называютъ  хотопомъ,  «хотунъ»  (1).  Лошади  у 
Калмыка  всегда,  и  зиму  и  лето,  и  день  и  ночь,  пасутся  на  степи; 
прочій  скотъ  на  ночь  загоняется  въ  хотонъ,  и  такъ  какъ  мелкія  во- 
ровства случаются  обыкновенно  ночью,  ибо  днемъ,  при  бдительномъ 
надзоре  хозяина,  это  дело  почти  невозможное,  то  Калмыкъ  никогда 
не  скажетъ,  что  у  него  «лошадь  украли  изъ  хотона»  ,  или  «корову 
угнали  со  степи»,  а  «лошадь  угнали  изъ  табуна,  корову  украли  изъ 
хотона»  (2). 

1  Палласъ  ^спгісЫеп  ііЬег  сііе  топдоіізспеп  ѴбІкегзспаЯеп  ТЬ.  I,  рад. 
Н2— 114,  190  ;  Кеізе  йигсЬ  ѵегзсЫегіепе  Ргоѵіпяеп  йе§  Ки§§І5СІіеп  БеісЬз  Тп. 
1,  рад.  328. 

2  Собраніе,  близь  владѣльческой  ставки,  кибитокъ  Калмыковъ,  сидя- 
щихъ  на  одномъ  мѣстѣ  и  занимающихся  уходомъ  за  донными  коровами, 
не  есть  уже  хотонъ  5  здѣсь  названіе  другое,  именно  «цагаръ»,  то  есть 
приближенные. 
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V. 

Домашняя  утварь. 

При  входе  въ  калмыцкую  кпбптку,  первые  взоры  устремляются  на 
супружеское  ложе  калмыцкой  четы. 

Кровать,  «ширя»,  у  Калмыковъ  нпзенькая ;  ножки  у  нея  ниже 
полуаршива  ;  составныя  части  кровати  связываются  ремнемъ.  Перинъ 
у  Калмыка  нетъ  :  онъ  ихъ  заменяетъ  «дёрбюльджпномъ»,  тюфяч- 
комъ,  который  слагается  изъ  полотнпщъ  кошмы,  вовремя  навъючи- 
ванья  верблюда  и  похода  по  степи,  закрывающихъ  горбы  и  бока  это- 
го животнаго. 

Дёрбюльджпнъ  отъ  гаирдыка,  съ  которымъ  онъ  очень  схожъ, 
отличается  темъ,  что  шпрдыкъ  делается  нзъ  нѣсколькихъ  слоевъ  чи- 
стаго  белаго  войлока  и  простегивается  разными  узорами,  безъ  вся- 
кихъ  постороннихъ  украшеній  :  по  этому  онъ,  въ  известныхъ  слу- 
чаяхъ,  и  служнтъ  эмблемою  чистоты  п  непорочности ;  дёрбюльд- 
жпнъ же,  сверхъ  узорчатой  стёжки,  обшивается  по  краямъ  крас- 
нымъ.  чорнымъ  или  спнимъ  сукномъ. 

Поверхъ  дёрбюльджйна,  въ  изголовье  кровати,  полагается  «дербок- 
цо-,  кожаная  подушка,  въ  нутро  которой  набивается  чистое  белье 
и  разное  платье,  кроме  нарядныхъ,  хранящихся  непременно  въ  сун- 
дукахъ.  Подъ  пару  дербокц<>,  на  постели,  въ  ногахъ  кладется 
«кельбокцо»,  подушка,  служащая  тоже  чемоданомъ,  но  не  для  чи- 
стаго  белья,  а  для  разныхъ  хозяйственныхъ  тряпокъ.  У  богатыхъ 
людей  опе  подушкп  делаются  изъ  яргаковъ  ,  или  изъ  выделанныхъ 
чорныхъ  коневьихъ  шкуръ. 

Постель  покрывается  одеяломъ,  «кюнжиль»,  летнпмъ  или  зимнимъ, 
смотря  по  времени  года.  Летнее  одеяло  Калмыки  делаютъ,  смотря 
по  достатку,  изъ  нанки,  пли  изъ  китайки,  и  даже  изъ  дорогихъ  шол- 
ковыхъ  матерій  ;  зимнее  одеяло  бываетъ  изъ  овчпнъ,  изъ  лисьяго 
или  изъ  другаго  меха,  съ  прпличиой  покрышкой.  Надъ  постелью 
распускается  более  или  менее  богатый  пологъ,  спереди  раздвоенный, 
а  сверху  драпируемый  Фестонами,  более  или  менее  изящно,  сообразно 
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вкусу  хозяйки ;  обыкновенно  пологу  придаютъ  видъ  балдахина.  Подъ 
пологомъ  бываютъ  иногда  еще  и  особые  занавесы;  ихъ  Калмыки 
называютъ  «юмнарчи,»  а  пологъ  «орни-кушгё». 

Калмыцкая  кровать  семейной  кибитки  (но  не  «хоша»,  жилища  не- 
женатыхъ,  которое  есть  та  же  кибитка,  но  безъ  всякаго  замечатель- 
на™ убранства)  приходится  всегда  прямо  противъ  входа,  у  стены; 
изголовье  непременно  съ  лѣвой  стороны  смотря  отъ  дверей..  Влево 
отъ  кровати,  въ  недальномъ  разстояніи  отъ  изголовья,  помещается 
такъ  называемый  болыпой-баранъ ,  самое  священное  для  каждаго 
Калмыка  место,  где  хранятся  и  религіозные  предметы  и  все  драго- 
ценности калмыцкой  семьи. 

Въ  основаніе  болыпаго-барана  кладутъ  на  полъ  въючные  снаря- 
ды, попоны,  кошомные  недоуздки  на  верблюдовъ ;  недоуздки  эти 
обшиваются  разноцветнымъ  сукномъ,  и  употребляясь  только  въ  са- 
мыхъ  торжествениыхъ  случаяхъ,  берегутся  всегда  въ  ковровыхъ 
мешкахъ,  задешево  продаваемыхъ  въ  Астрахани  Персіанами.  Поверхъ 
ихъ  ставятъ  сундуки  съ  наряднымъ  платьемъ  и  съ  деньгами,  и  все 
это  прикрываютъ  коврами,  а  на  нихъ  уже  ставятъ  походный  бур- 
ханный  ящикъ  и  разставляютъ  на  немъ  вынутыхъ  оттуда  бурхановъ, 
то  есть  литыя  и  лепныя  изображенія  бурхановъ,  Боди-Садо  и  Ш^тё- 
новъ ;  ихъ  невежливая  чернь  обоготворяетъ,  а  Калмыки,  понимающіе 
догматы  своей  веры,  только  чествуютъ. 

Передъ  бурханами  ставится  миніатюрный  деревянный,  украшенный 
резьбой,  красками  и  позолотою  столикъ  съ  серебряными  или  медными 
чашечками,  въ  которыя  полагаются  жертвы:  вода,  пшеница,  крупа 
и  разныя  куренія. 

Вблизи  отсюда,  около  изголовья  постели,  бережется  и  та  ручная 
вертящаяся  машинка  съ  священными  гіероглиФами,  при  помощи  ко- 
торой Калмыки  учащаютъ  свою  молитву  «оммани-падме-хумъ.» 

Передъ  бурханнымъ  столикомъ  втыкается  въ  землю  точеный  или 
резной,  заостренный  деревянный  шестъ,  на  который  надевается  се- 
ребряная чашечка,  изъ  числа  порожнихъ,  стоящихъ  на  бурханномъ 
столике.  Это  «дееджинъ-цёкцб»  :  сюда  кладется,  или  вливается  та 
часть  кушанья  или  питья,  которая  должна  быть  или  первымъ  ку- 
сомъ  или  первымъ  глоткомъ  старшаго  въ  семье  лица,  при  общей 
трапезе  ;  но  конина  и  опьяняющіе  напитки  на  жертву  не  пріемлются. 

Сколько  для  украшенія  святилищнаго  места,  столько  же  и  для  за- 
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щиты  бурхановъ  отъ  наносимыхъ  вѣтромъ,  сквозь  цагрыкъ,  пыли  и 
песку,  надъ  болыпимъ-бараномъ  развѣшиваютъ  цвътные  шелковые 
занавѣсы,  называемые  «лаврй»:  слово  это,  какъ  говорить,  санскрит- 
ское, равносильное  калмыцкому  «кушгё»,  пологъ. 

Съ  правой  стороны  отъ  входа  въ  кибитку,  мѣсто  близь  нижняго 
конца  кровати  и  противоположное  болыпому-барану ,  называется  ма- 
лымъ-бараномъ ;  вся  правая  сторона  кибитки  посвящается  домашне- 
му хозяйству,  и  малый-баранъ  есть  какъ-бы  его  средоточіе.  Здѣсь 
ставится  «юкюкъ»,  ящикъ  или  сундукъ ;  въ  немъ  хранятся  и  на 
немъ  разставляются  съѣстеые  припасы,  вино  и  лучшая  утварь.  Ря- 
домъ  съ  нимъ,  поближе  къ  двери,  устанавливаютъ  бурдюки  съ  ку- 
мызомъ,  «чигенъ»,  и  съ  арьяномъ,  «айрыкъ».  Еще  ближе  къ  двери 
разставляются  котлы;  надъ  ними,  на  головки  терме  и  на  унпны  на- 
въшиваютъ  доску,  назначаемую  для  разной  посуды,  которая  во-вре- 
мя  путешествія  со  въюками  сохраняется  въ  войлочныхъ  Футлярахъ. 

Мѣсто  между  изголовьемъ  и  Большимъ-бараномъ  предназначается 
для  дочери-невѣсты ;  тутъ  ставятъ,  только  для  вида,  «орундукъ», 
маленькуЕО  узенькую  кроватку,  которая  убирается  также  роскошно, 
какъ  и  хозяйская  постель.  Мѣсто  между  кроватью  и  Малымъ-бара- 
номъ  принадлежитъ  женщинамъ  семьи  вообще  и  самой  хозяйкѣ  въ 
особенности. 

Первую  принадлежность  домашней  хозяйственной  утвари  у  Калмы- 
ковъ  составляютъ  таганъ  «тулга»  и  котлы.  Таганъ  съ  котломъ  за- 
нимаетъ  средину  кибитки;  онъ  ставится  подъ  цагрыкомъ,  чрезъ  от- 
верстіе  котораго  проходить  и  дымъ  отъ  костра.  Но  костеръ  этотъ 
дѣлается  не  изъ  дровъ  :  Калмыки  жгутъ,  вмѣсто  нихъ,  кизякъ. 

Котловъ  всегда  бываетъ  четыре  :  одинъ,  большой,  для  приготовле- 
нія  чая,  варенія  мяса  и  прочей  пищи  ;  другой,  побольше  этого,  для 
храненія  вина,  выгнаннаго  изъ  коровьяго  или  овечьяго  молока,  и 
два  котла  мёныпихъ  размѣровъ,  въ  которыхъ  производится  эта  пе- 
регонка ;  они  обмазываются,  во-время  дѣйствія,  глиною,  перемѣ- 
шанною,  для  крѣпости,  съ  конскимъ  и  коровьимъ  пометомъ. 

Калмыки  разсыпчатаго  чая  вовсе  не  пьютъ,  кромъ  очень  немно- 
гихъ ;  у  нихъ  въ  ходу  одинъ  кирпичный  чай,  въ  астраханскомъ 
краъ  попреимуществу  называемый  калмыцкимъ  ;  его  варятъ  въ  котлъ 
и  подаютъ  въ  «домбо».  Этотъ  сосудъ  есть  родъ  высокаго,  но  узень- 
каго  ведра,  у  котораго  основаніе  несколько  шире  въ  сравненіи  съ 
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верхнимъ  его  концомъ.  Домбб  делается  изъ  краснаго  или  ореховаго 
дерева  и  обивается  пятью  медными  отполированными  обручиками ; 
съ  одной  стороны  приделывается  мѣдная  ручка,  къ  которой  прикре- 
пляются ремешки,  для  того,  чтобъ  наполненную  питьемъ  посуду  легче 
было  носить.  Съ  верхняго  конца  домбб  утверждается,  въ  виде  крыш- 
ки,, кружокъ,  въ  которомъ  прорезываются  два  неболыпія  отверзтія: 
большее  для  цеженія  чая,  меньшее  для  выпуска  пара.  Концы  не- 
сколькихъ  дощечекъ  передней  стороны  домбо  выпускаются  надъ  уро- 
внемъ  этого  кружка  и  образуютъ  жолобъ,  черезъ  который  жидкость 
выливается. 

Принадлежности  домбб  суть  :  деревянный  точеный  ковшъ,  «шанга», 
и,  для  процеживанія,  сетка  изъ  конскихъ  волосъ,  «шюръ»,  также 
чашки,  выточенныя  изъ  крепкаго  дерева,  полуполоскательныя,  гли- 
няныя,  Фаянсовыя,  и  ФарФоровыя  безъ  ручекъ,  и  обыкновенныя  чаш- 
ки и  стаканы. 

Турсукъ  или  бурдюкъ,  «архытъ»,  для  храненія  кумыза  и  арьяна, 
есть  особеннаго  рода  бутыль,  посудина,  выделываемая  изъ  конской 
кожи  и  сшиваемая,  вместо  нашихъ  нитокъ,  конскими  жилами.  Вышина 
архыта  бываетъ  разная  и  доходитъ,  съ  горлышкомъ,  иногда  до 
двухъ  съ  половиною  аршинъ.  Въ  архытъ  вставляется  помпа  съ  ше- 
стомъ,  для  кумыза  глухая,  а  для  арьяна  съ  дирочками. 

Вино  разливается  и  возится  въ  «борбё»  :  такъ  называются  фляги, 
сшитыя  изъ  конской  кожи  конскими  же  жилами,  но  такъ  искусно, 
что  посуде  этой  придается  и  красивая  Форма,  удобная  для  перевозки 
борбё  при  верховыхъ  поездкахъ,  и  необыкновенная  прочность.  Швовъ 
на  борбё  почти  совсемъ  невидно  ;  на  горлышке  и  на  бокахъ  вы- 
тисняются разные  узоры  ;  пробка  делается  изъ  простаго  дерева,  а 
верхъ  ея  и  края  горлышка  туземные  серебряки-Калмыки  обделыва- 
ютъ  серебромъ  съ  насечками  и '  съ  различными  украшеніями.  На  бо- 
кахъ этой  посуды,  по  обе  стороны  горлышка,  прикрепляются  метал- 
лическія  петли  съ  ремешками,  для  того,  чтобъ  борбё  удобнее  прикре- 
плять къ  седлу  ;  а  чтобы  пробка  не  выпала  и  не  потерялась,  то  и  къ 
ней  проводится  отъ  петель  особый  ремешекъ.  Борбё  бываетъ  разной 
величины  —  и  полуведерная,  и  штофнэя  и  бутылочная. 

Посуда,  занимающая,  по  размеру,  средину  между  архытомъ  и 
борбё  называется  «бортого». 
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Крутъ,  родъ  сыра,  Калмыки  берегутъ  въ  простыхъ  кожаниыхъ 
мешкахъ,  а  масло  —  въ  бараньихъ  рубцахъ  ;  въ  нихъ  накладывается 
весь  годовой  запасъ  этой  провизіи,  пересыпанный,  для  прочности, 
солью. 

Сундуковъ  у  калмыцкой  семьи  более  двухъ-трехъ  не  бываетъ  :  это 
лишняя  тягость  для  кочевки.  Сундуки  для  денегъ  и  для  лучшихъ 
нарядовъ  покупаются  возможно-изящной  отдѣлки  и,  для  прочности  и 
для  того,  чтобъ  лакъ  и  цвета  не  терлись,  обвязываются  войлоками. 

Съ  левой  стороны  отъ  входа  въ  кибитку  разставляются  предметы 
калмыцкаго  наездничества,  которое  ограничивается  ухаживаніемъ  за 
табунами,  скачками  и  охотой  на  зверей  ;  тутъ,  кромѣ  уздъ  и  седелъ, 
помещаются  предметы,  которымъ  Калмыки  придаютъ  особенно-важное 
значеніе  :  это  «уррга»,  ногайка  и  ружье  или  винтовка,  до  которыхъ 
никто,  кроме  самого  хозяина,  не  смеетъ  коснуться.  Ногайка  эта  не 
та,  которую  Калмыкъ  употребляетъ  въ  виде  понудительнаго  орудія  : 
то  плеть;  а  ногайка  берется  на  врага,  противъ  волка  или  лихаго 
человека;  она  передается  отъ  отца  сыну  и  называется  заветною 
или  почетною  ;  ее  затыкаютъ  обыкновенно  на  самомъ  видномъ  месте, 
съ  левой  стороны,  между  унйнами  и  кошмой. 

«Уррга»  или  укрюкъ  есть  длинный  шестъ,  помощію  котораго  на- 
кидываютъ  арканъ  на  дикаго  коня. 

Арканъ  есть  конецъ  волосяной  веревки,  сажени  въ  две,  въ  три 
длины,  и  въ  полдюйма  толщины ;  онъ  необыкновенно  проченъ  и 
какъ  ни  сильно  дикій  конь  его  натягиваетъ  —  никогда  не  рвется. 
Арканъ  въ  кибитке  свивается  кругомъ  и  вешается  на  левой  дверце. 

Изъ  деревянныхъ  изделій  калмыцкаго  рукоделья  особеннаго  вни- 
манія  заслуживаютъ  ковши,  съ  виду  весьма  похожіе  на  паши  старин- 
ные ковши,  ни  съ  хитро  изогнутою  ручкою  и  съ  несколькими  коль- 
цами, висящими  одно  на  другомъ.  Все  это  делается  отъ  руки  и  при- 
томъ  вытачивается  простымъ  ножомъ  изъ  цельной  штуки  дерева. 

Съ  правой  стороны  кибитки,  кроме  разной  посуды,  мы  пропустили 
корыто,  «тепшё»;  близь  кровати,  между  кошмой  и  унішами  заты- 
кается «хадуръ»,  серпъ,  которымъ  женщины  траву  жнутъ. 

Ночникъ  калмыцкій  составляютъ  железный  заостренный  шестъ 
съ  четырехъ-угольнымъ  железнымъ  блюдечкомъ,  въ  которое  нали- 
вается масло  или  сало  и  вставляется  фитиль.   Такой  ночникъ  дол- 


женъ  горѣть  непремѣнно  (хотя  бы  и  напрасно)  если  мужъ  объ- 
явилъ  женѣ,  что  воротится  изъ  табуна  къ  ночи. 

У  людей  зажиточныхъ,  у  которыхъ  и  ковры  новы,  и  кошмы  чи- 
сты, ставится  около  сидѣнья  еще  тазъ  мѣдный,  для  плеванья  *. 


•  Объ  утвари  у  Палласа  ШсЬг.  Ш).  йіе  топ§.  ѴоІкегзсЬаПеп.  1  ТЬ.) 
рад.  114. 
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VI. 
Пища 

Калмыцкую  пищу  можно  раздѣлнть  на  постную  и  скоромную,  и 
на  будничную  и  праздничную. 

Калмыки,  кочующіе  въ  степи,  далеко  отъ  Волги  и  вдали  отъ  про- 
•взжихъ  дорогъ,  кръпко  соблюдаюсь  предписанія  своей  религш  и 
строго  соблюдаюсь  установленные  посты. 

Калмыки  постятся  каждое  восьмое,  пятнадцатое  и  тридцатое  число 
мъсяца  « :  въ  эти  дни  они  не  бьютъ  животныхъ  и  не  ловятъ  рыбы, 
а  голодъ  утоляютъ  только  два  раза  въ  сутки,  тогда  какъ  въ  прочіе 
дни  ъдятъ  столько  разъ,  сколько  случится.  Въ  постные  дни  не  упо- 
требляюсь они  ни  мяса,  ни  вина,  а  пьютъ  чай  и  насыщаются  блю- 
дами, изготовленными  изъ  молока  или  изъ  муки. 

Ежедневную  скоромную  пищу  Калмыковъ  составляютъ  слъдующія 
кушанья. 

«Куртъ-хурсунъ».  Когда  гонятъ  вино  и  оно  будетъ  готово,  то 
остатки  арьяна,  гущу,  сцъживаютъ  въ  холщевые  мъшки.  Отъ  этого 
получится  родъ  творога,  называемый  Калмыками  «бозо».  Когда  вся 
жидкость  изгнетется  и  гуща  отвердѣетъ,  то  ее  разръзываютъ  куска- 
ми и  ломтями  и  высушиваюсь  на  солнцъ  :  такимъ-образомъ  и  полу- 
чается куртъ-хурсунъ.  Съ  виду  онъ  сърожелтоватъ,  а  на  вкусъ  ки- 

*)  У  Калмыковъ  въ  году  бываетъ  двенадцать  мѣсяцовъ,  каждый  въ 
тридцать  дней ;  но  черезъ  три  года  въ  четвертый,  годъ  у  нихъ  состо- 
итъ  изъ  тринадцати  мѣсяцовъ,  и  тогда  лпшніп  мѣсяцъ  носитъ  тоже  на- 
званіе,  какъ  и  предшествовавши!  місяцъ.  Иногда  въ  одномъ  и  томъ  же 
мѣсяцѣ  одно  число  повторяется  два  раза  :  такіе  дни  называются  «дав- 
хуръ»;  иногда  въ  мѣсяцъ  одно  число  вовсе  выпускается,  и  это  назы- 
вается «тасырха  »  Такъ  въ  1851  году,  у  Калмыковъ,  въ  мѣсяцѣ  «урюсъ* 
дли  юрюсъ,  не  было  седьмаго  числа,  а  въ  мѣсяцѣ,  предшествовавшемъ 
урюсу,  въ  томъ  же  году,  два  дня  сряду  было  двадцать  седьмое  число. 
Праздничный  недѣльный  день,  соотвѣтствующій  нашему  воскресенью, 
еврейской  субботѣ,  мухаммеданской  пятницѣ,  у  Калмыковъ  —  четвергъ, 
называемый  ■бембё.» 
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селъ ;  онъ  въ  дорогѣ  безцѣненъ  для  Калмыка,  имъя  свойство  уто- 
лятъ  его  жажду  въ  безводныхъ  мъстахъ,  подъ  жгучими  лучами  степ- 
наго  сол  вышка. 

Если  изъ  бозо  надѣлать  маленькіе  неправильнаго  вида  катышки, 
то  получится  новый  видъ  сыра,  называемый  Калмыками  «шюйр- 
мьшъ».  Онъ  сберегается  на  зиму  и  варится  въ  водъ  съ  мукой,  от- 
чего и  получается  родъ  кашицы.  Лътомъ  шюйрмыкъ  даютъ  съ  ма- 
сломъ  только  ребятамъ. 

Изъ  овечьяго  молока  приготовляется  сладковатый  сыръ,  назы- 
ваемый у  Калмыковъ  «ейзгё»;  его  сушатъ  мелкими  кусками  и  лом- 
тями. Сыръ  этотъ  чрезвычайно  питателенъ  и  служитъ  вмъсто  хлъба ; 
лѣтомъ  его  пьютъ  вмъстъ*  съ  кирпичнымъ  чаемъ. 

Изъ  коровьяго  молока  сбивается  масло  шестомъ  въ  архытъ,  вмъ- 
стимостію  ведеръ  въ  пять. 

Изъ  арьяна,  получаемаго  изъ  коровьяго  же  молока,  которымъ,  въ 
продолженіе  лъта,  -  Калмыки  только  и  живутъ,  особенно  двти,  при- 
готовляются еще  слѣдующія  кушанья  :  1)  «еедмыкъ»;  —  чтобъ  полу- 
чить его  разводятъ  полчашки  арьяна  холоднымъ  коровьимъ  моло- 
комъ,  и  блюдо  готово;  2)  «маханъ-еедмыкъ»  есть  смъсь  полчашки 
горячей  гущи,  оставшейся  отъ  выгонки  вина,  «бозо»,  и  холодааго 
коровьяго  молока;  слово  «маханъ»,  означающее  мясо,  прибавлено 
здѣсь  потому,  что  на  поверхности  смъси  образуются  продолговатые 
кусочки  кръпкаго  творога,  придающіе  этому  кушанью,  самому  лю- 
бимому у  Калмыковъ,  особенную  питательность,  и  3)  «кююрцкжъ»  — 
для  этого  берутъ  полчашки  холоднаго  арьяна  и  на  него  надаиваютъ 
парнаго  коровьяго  молока  ;  отъ  этой  смъси  изъ  гущи  образуются 
мелкіе  шарики  творога ;  кююрцюкъ  ѣдятъ,  когда  онъ  совершенно 
остынетъ . 

Кирпичный  чай,  «ця»,  Калмыки  не  настаиваютъ,  а  варятъ  въ  водъ, 
въ  котлъ ;  когда  вода  вскипитъ,  въ  наваръ  кладутъ,  въ  извѣстной 
пропорціи,  соли  и  масла  и  подливаютъ  молока  коровьяго,  овечьяго, 
а  у  богатыхъ  гастрономовъ  и  верблюжьяго  ;  потомъ  его  снова  кипя- 
тятъ  и  сливаютъ,  проігвженнымъ  сквозь  волосяную  сътку,  въ  домбб. 

Степные  Калмыки  никогда  печенаго  хлѣба  не  ъдятъ  въ  томъ  видъ, 
какъ  его  приготовляютъ  Русскіе.  Муку,  которою  они  несколько  за- 
пасаются на  зиму,  они  употребляютъ  совершенно  иначе. 

Ржаная  мука  разводится  въ  кипяченой  водъ,  съ  солью  и  съ  при- 
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бавкою  шюйрмыка,  а  иногда  мяса ;  эту  болтушку  разливаютъ  въ 
чашки  и  хлебаютъ  ;  она  называется  «буданъ». 

Ржаную  муку  замѣшиваютъ  въ  тесто  и  крошатъ  на  него  немного 
курдючьяго  сала  ;  потомъ  все  это  налепляютъ  на  сковороду  и  запе- 
каютъ  на  горячей  золе.  Это  кушанье  называется  «булсуиъ-гулйръ», 
то  есть  печеный  хлебъ. 

Изъ  ржанаго  же,  а  также  и  изъ  пшеничнаго  теста,  Калмыки,  соб- 
ственно для  дороги,  готовятъ  лепешки  и  пропекаютъ  ихъ  на  барань- 
емъ  сале;  эти  лепешки  называются  «боорцукъ»  и  « боорцукъ-цель- 
викъ  я . 

Изъ  пшеничнаго  теста  готовятся  жареные  на  бараньемъ  сале 
«мошкомбръ»:  это  родъ  пирожнаго,  съ  виду  похожаго  несколько  на 
вермишели  или  макароны,  а  по  вкусу  —  на  «хворосты»;  есть  еще 
«хамхытъ-боорцукъ»:  это  родъ  оладьевъ,  разведенныхъ  на  молоке 
и  обжаренныхъ  въ  кипящемъ  бараньемъ  сале  ;  «бурумъ»  есть  осо- 
баго  вида  медовые  леденцы,  состоящіе  изъ  смеси  пшеничной  муки 
съ  медомъ. 

Калмыки  чрезвычайные  охотники  до  мяса,  «маханъ»,  говядины, 
баранины,  а  кому  достатокъ  позволяетъ,  то  и  конины.  Кониной  толь- 
ко гелюны  не  имеютъ  права  питаться  :  это  имъ  запрещено  прави- 
лами религіи,  недозволяющей  конины  приносить  и  въ  жертву  ;  по- 
этому на  чашечки,  «дееджинъ-цёкцо»,  никогда  нельзя  увидѣть  ко- 
нины. Надо  полагать,  что  Калмыки  переняли  употребленіе  въ  пищу 
конины  отъ  мухаммеданъ. 

Разсказываютъ,  что  Калмыки  ѣдятъ  всякую  мертвечину  и  падаль. 
Калмыки,  действительно,  замечая,  что  скотъ  ихъ  боленъ  такою  бо- 
лезнью, которая  не  можетъ  иметь  вліянія  на  годность  въ  пищу  его 
мяса,  торопятся  скорей  его  зарезать ;  иногда,  на-скоро,  едятъ  и 
только  что  палую  скотину,  но  на  это  последнее  решится  не  каждый 
Калмыкъ,  изъ  числа  кочующихъ  въ  дальней  степи,  не  смотря  на  то, 
что  у  этихъ  полудикарей  мало  разборчивости  на  случай  голода.  Дох- 
лую лошадь  или  корову  будутъ  есть  все  безъ  разбора  Калмыки  въ 
томъ  единственномъ  случае,  когда  она  падетъ  отъ  сибирской -язвы, 
то  есть  отъ  болезни,  которую,  по  понятіямъ  Калмыковъ,  ихъ  за- 
конъ  запрещаетъ  имъ  лечить.  Они  едятъ  и  зверковъ,  водящихся  въ 
степяхъ  въ  изобиліи,  но  на  эти  непринятый  нами  блюда  Калмыки 
смотрятъ  какъ  на  дичь,   очень  чистую  и  очень  вкусную. 
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Мясо  никогда  не  жарится,  но  всегда  или  варится  или  вялится. 

Бульйонъ  изъ-подъ  разварной  баранины,  называемый  «шюлюнъ» 
Калмыки  очень  любятъ,  но  они  не  ъдятъ  его,  какъ  мы,  ложками,  а 
хлѣбаютъ  изъ  маленькихъ  деревянныхъ  чашекъ. 

Искрошенное  въ  куски  разварное  мясо,  называемое  у  татаръ  «бишъ- 
бармакъ»,  пять-пальцевъ,  и  которое  кочевыя  племена  ъдятъ  пригорш- 
ней; у  Калмыковъ  тоже  существуетъ,  но  подъ  двумя  названіями  :  если 
вареное  мясо  нар-взано  круппыми  кусками  («бедному  кочевику , 
день  деньской  занятому  работой,  нъкогда  мелко  ръзать»,  замъчаютъ 
Калмыки),  то  это  крошево  называется,  кёшкисьі-маханъ » ,  а  если 
мелкими,  —  то  «ишкисы-маханъ». 

Всякаго  рода  колбасы  у  Калмыковъ  въ  болыпомъ  употребленіи. 
Колбасы  коровьи  и  бараньи  называются  «чиксынъ-маханъ»,  а  изъ 
конскихъ  кишекъ —  «гасиликсынъ-халсынъ.» 

Калмыки  сушатъ  мясо  и  берегутъ  его  на  зиму.  Высушенное  мясо 
называютъ  они  «борцб.»  Оно  заготовляется  лътомъ  такимъ-обра- 
зомъ  :  сперва  сырое  мясо  разръзываютъ  на  тонкіе  и  длинные  лом- 
тики, потомъ  окунаютъ  въ  кипятокъ,  насыщенный  солью,  и  нако- 
нецъ  развъшиваютъ  въ  тѣни  до-тъхъ-поръ,  пока  ово  не  завялится. 

Калмыки  хотя  и  не  разводятъ  свиней,  что  въ  ихъ  кочевомъ  быту 
совершенно  неудобно,  однакожъ  свинину  ѣдятъ  съ  удовольствіемъ  ; 
охотники  они  и  до  куръ,  разводить  которыхъ  у  себя  имъ  нѣтъ  ни- 
какой возможности :  но  эти,  дорогія  уже,  потому-что  покупныя, 
блюда  выходятъ  изъ  разряда  обыкновенныхъ  калмыцкихъ  блюдъ. 
Впрочемъ,  зимой  Калмыки  промышляютъ  дикихъ  кабановъ,  которыхъ, 
равно  какъ  и  мяса  другихъ  звърей,  они  не  чуждаются. 

Роскошными  или  праздничными  блюдами  могутъ  назваться  всъ  тв 
лакомства,  которыя  относятся  къ  разряду  боорцукъ,  также  и  мясо 
молоденькихъ  животныхъ.  У  несовсшъ  достаточнаго  человека  гра- 
ницею роскоши  въ  яствахъ  полагается  молоденькій  барашекъ,  кур- 
гашекъ,  и  очень  изръдка  молоденькій  жеребчикъ  ;  за  столомъ  бога- 
тых ъ  людей  подаются  откормленная  молодая  кобылица  или  молодень- 
кій  верблюженокъ,  въ  разныхъ  видахъ  приготовленія ;  эти  блюда 
очень  цънны  и  не  всякому  доступны. 

Вообще  Калмыки  отдаютъ  предпочтеніе  тому  блюду,  которое  на- 
зывается у  нихъ  « балхуйрюкъ » :  это  —  кургашекъ,  разваренный  въ 
томъ  самомъ  арьянъ,  изъ  котораго  гонятъ  вино  и  въ  то  же  самое 
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время  когда  его  гонятъ  ;  его  кладутъ  въ  одиеъ  изъ  наполненпыхъ 
арьяномъ  котловъ,  приготовленныхъ  для  выгонки  вина. 

Баранья  грудинка,  соленая  и  послѣ  прокопченная,  почитается  луч- 
шимъ  для  закуски  блюдомъ. 

Когда  варятъ  цѣлаго  барана,  то  длинная  кость  подлъ*  лопатки, 
называемая  «шага-чимгёгъ»,  какъ  самый  лучшій  кусъ,  приносится  въ 
жертву  и  кладется  передъ  бурханами  на  «дееджинъ-цёкцо. » 

Калмыки,  какъ  и  Киргизы,  никогда  не  пьютъ  сырой  воды  :  это 
не  въ  привычкахъ  народа. 

Чистый  кипятокъ,  безъ  настоя,  безъ  ничего,  употребляется  только 
больными,  и  то  какъ  лекарство. 

Жажду  Калмыкъ  удовлетворяетъ  или  арьяномъ  или  кумьізомъ, 
такъ  называется  перебродившееся  молоко,  въ  первомъ  случаъ  ко- 
ровье или  овечье,  въ  послѣднемъ  кобылье.  Кумызъ,  смотря  по  сте- 
пени сочности  и  душистости  пастбищныхъ  травъ,  можетъ  быть  или 
прекраснымъ  напиткомъ  или  отвратительнымъ,  для  не-Калмыка. 

Калмыки  очень  охотно  и  старательно  пьютъ  русскую  водку. 

Изъ  коровьяго,  даже  изъ  овечьяго,  а  иногда  и  изъ  кобыльяго 
молока,  они  гонятъ,  разумѣется  только  до  осени,  пока  животныя 
бываютъ  дойными,  —  вино,  называемое  «арке».  Двойная,  перегнан- 
ная арке,  называется  «арза»:  въ  этомъ  видъ  вино  въ  болыпемъ 
у потреблены ;  тройная  арке,  почти  спиртъ,  называется  «харзо»: 
оно  ближе  къ  ігёли,  но  Калмыками  почти  вовсе  не  употребляется  ; 
перегнанное  харзб,  называемое  «хорунъ»,  Калмыки  называютъ  ядомъ 
и  не  пьютъ  никогда. 

Кромъ  всѣхъ  поименованныхъ  выше  произведены  царства  живот- 
наго,  Калмыки,  избѣгая  распахиванія  пашень  на  песчаныхъ  своихъ 
степяхъ,  умъютъ  извлекать  пользу  изъ  дикорастущихъ  кустарниковъ, 
травъ,  кореньевъ  и  порослей. 

Такъ,  напрщгвръ,  всѣ,  и  богатые  и  бъдные,  Калмыки,  не  тратясь 
излишне  на  покупку  кирпичнаго  чая,  сбнраютъ  лътомъ  корень  «хур- 
гунъ-чикинъ» ,  то  есть  коискаго  щавеля,  и  вѣтьи  « бёёльджинергё , » 
или  дикой  ежевики,  сушатъ  ихъ  и  въ  кусочкахъ  развариваютъ, 
рмѣсто  чая,  въ  водъ 

Въ  мочагахъ  по  приморскимъ  топямъ  они  добываютъ  чилпмъ, 
Ігара  паіапз,  водяной  орѣхъ,  четырехрогій  по  Фигуръ,  съ  чорной  скор- 
лупой и  съ  б-влымъ,  пріятнымъ  на  вкусъ  ядромъ ;  впрочемъ  чилимъ 
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не  у  однихъ  Калмыковъ,  но  и  въ  цѣлой  Астрахани  въ  болыпомъ 
употреблены . 

«Бодмонцукъ,»  дикій,  или  свиной  орехъ,  выкапываемый  на  займи- 
щахъ,  когда  они  обсохнуть,  доставляетъ  Калмыкамъ  вкусное  и  пи- 
тательное блюдо.  Бодмонцукъ  и  чилимъ  могутъ  совершенно  заме- 
нить нашъ  картоФель. 

«Алцонхб,»  осока,  сагех  или  сірегиз,  добывается  въ  августе  и  въ 
сентябре  месяцахъ ,  то  же  на  обсохшихъ  займищахъ.  Алцонхб  выка- 
пываютъ  шестами,  потомъ  пекутъ  въ  горячей  золе,  растираютъ  и 
толкутъ  въ  деревянной  ступе,  и  смешавъ  съ  кирпичнымъ  чаемъ, 
приготовляютъ  въ  виде  теста.  Кушанье  это  такъ  вкусно,  что  отъ 
него  ни  одинъ  Калмыкъ  не  откажется. 

«Джагамылъ»  или  дикій  лукъ  варится  вместе  съ  мясомъ  и  вме- 
сте съ  нимъ  употребляется  въ  пищу. 

Всюду  по  степи,  занимаемой  кочевьями  Калмыковъ,  изобильно  въ 
дикомъ  виде  ростетъ  «суркулъ,»  родъ  проса,  только  не  съ  круглы- 
ми, а  съ  продолговатыми  и  несколько  приплюснутыми  зернами.  Жен- 
щины жнутъ  суркулъ;  нажинъ  его  вместе  съ  соломой  кладутъ  въ 
«утб,»  кожаный  мешокъ,  и  колотятъ  по  немъ  палками  и  ногайка- 
ми; шелуха,  при  высыпке,  сама  вывевается  степнымъ  ветромъ,  зер- 
но же  Калмыки  ссыпаютъ  въ  котелъ  и  слегка  на  огне  его  поджа- 
риваютъ.  Его  едятъ  или  смешавъ  съ  коровьимъ  масломъ,  или  съ 
бараньимъ  саломъ ,  или ,  вместе  съ  шюйрмыкомъ ,  кладутъ  въ  бол- 
тушку, «буданъ».  Суркулъ  въ  непременномъ  употребленіи  у  всехъ 
Калмыковъ. 

«Мокунъ»  —  корень,  выкапываемый  по  степи;  будучи  очищенъ 
отъ  коры,  онъ  употребляется  Калмыками  какъ  особенная  сласть: 
они  жуютъ  его  какъ  Татары  сакызъ. 

«Зеергенё»  служитъ  нашимъ  полудикарямъ  для  приготовленія  ис- 
кусственна™ меда,  называемаго  у  нихъ  «балъ».  Калмыцкія  женщи- 
ны собираютъ  эту  дикую  ягоду,  на  видъ  красную  и  мелкую,  кла- 
дутъ въ  котелъ ,  обливаютъ  водой  и  несколько  времени  кипятятъ, 
и  потомъ,  привязавъ  къ  концу  шеста  хорошій  кусокъ  бараньяго 
сала,  разводятъ  имъ  въ  переваренной  ягоде.  Когда  смесь  эта  за- 
стынетъ,  варенье  сгребаютъ  и  прячутъ  въ  бараній  мешокъ.  Зеер- 
генё —  ерпегіга  топозіасіііа. 
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«Буулукъ,»  огпііпо^аіит  Ьісоіог,  продолговатая  луковица;  она  за- 
пекается въ  золѣ  и  употребляется  въ  буданъ  2. 

Мы  нарочно  исчислили  здѣсь  всѣ  знакомыя  намъ  калмыцкія  блю- 
да, не  для  того,  чтобъ  представить  читателю  данныя,  по  которымъ 
бы  онъ  могъ  судить  о  степени  изобрѣтательности  нашихъ  стегіня- 
ковъ  въ  гастрономическомъ  отношеніи. 


■ 


а  У  Паласса  КасЬг.  иеЬ.  д.  тощ.  Ѵоеікег.  ТЬ.  I,  ра§  126  —  Ш;  Кеізе  (ІигсЬ 
ѵегзсЬ.  Ргоѵіп.  (Зез  Виз.  КеісЬ§,  ТЬ  I,  ра§.  315. 
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У II 

Одежда. 

Калмык овъ  называютъ  «уланъ-залата-хальмнкъ»  или  «красно- 
кисточными.»  Въ  самомъ  дблѣ  у  Хошоутовъ,  и  у  мужчинъ  и  у 
женщивъ,  и  у  взрослыхъ  и  у  ребятъ,  на  шапкъ  или  красная  кисть, 
или  лоскутъ  краснаго  сукна,  въ  родъ  пуговицы. 

Но  прежде,  чѣмъ  мы  станемъ  говорить  о  шапкахъ,  начпемъ  съ 
самаго  начала  и  познакомимся  со  всъми  подробностями  калмыцкаго 
наряда,  какъ  мужскаго,  такъ  и  женскаго. 

Настоящая  калмыцкая  рубаха,  «кійліікъ»,  представляетъ  совер- 
шенное отличіе  отъ  того,  что  мы  понимаемъ  подъ  сорочкою :  эта 
часть  одежды,  по  Формъ  своей,  походить  на  нашу  женскую  коФту. 
Она  бываетъ  длиной  пальца  на  три  ниже  пояса  и  дълается  изъ  тол- 
стой холстины;  одна  ея  пола  закидывается  на  другую,  и  не  имъя 
завязокъ,  придерживается  нижнимъ  платьемъ.  Рукава  у  калмыцкой 
сорочки  длинные. 

«Дотбджи»  есть  нижнее  платье,  сделанное  изъ  холстины,  или  изъ 
бязи;  поясъ  или  тесьма,  продергиваемая  сверху,  называется  «юлкё,» 
а  у  Русскихъ  она  носить  свое  татарское  названіе  «учкуръ». 

Вмѣсто  чулокъ,  Калмыки  носятъ  холщевыя  онучи,  «цугла.»  Такъ 
какъ  здѣсь  рѣчь  идетъ  о  настоящемъ  Калмыкъ,  о  Калмыкѣ  степ- 
номъ,  то  излишне,  вѣроятно,  прибавлять,  что  у  богатыхъ  людей, 
ближе  къ  Волгѣ  живущихъ,  можно  найдти  и  европейскіе  чулки,  хотя 
съ  мужчиной  это  очень  рѣдко  случается.  Въ  нравахъ,  обычаяхъ, 
одеждѣ,  яствахъ  и  образѣ  жизни,  простаго  степняка  не  различишь  съ 
богатымъ  нойбномъ. 
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Сапоги  у  мужчинъ  бываютъ  всегда  изъ  чорной  козловой  кожи. 
Такъ  какъ  Калмыкъ  почти  никогда  съ  лошади  не  слезаетъ  и  отъ 
колыбели  до  могилы  остается  наѣздникомъ,  то  эта  особенность  вы- 
сказалась у  него  даже  и  сапогами,  «гусунъ».  Для  того,  чтобъ,  въ 
случае  паденія  съ  лошади,  не  захватило  ноги  стременемъ,  каблукъ 
у  калмыцкаго  сапога  делается  внутри  обуви,  у  того  мѣста,  где  у 
насъ  начинается  закаблучье;  кроме  того,  снаружи  сапога,  на  подош 
ве,  у  пятки  придѣлывается,  особый  каблукъ,  всегда  подбиваемый  же- 
лезными подковками.  Наружный  видъ  носка  полукруглый. 

Шальвары,  «шалбуръ»,  бываютъ  широкія,  будничныя  изъ  синей 
нанки,  а  въ  праздничные  дни  суконныя,  синяго  же  цвета. 

Верхнее  платье  называется  бешметъ ;  это  нашъ  казакинъ,  одно- 
бортный, изъ  нанки;  онъ  застегивается  только  у  тальи  шелковыми 
петельками  на  маленькія  круглыя  висящія  пуговки.  Праздничный 
бешметъ  бываетъ  суконный,  темныхъ  цветовъ,  но  преимущественно 
синяго.  Люди,  несколько  изнеженные  роскошью,  обшиваютъ  бешметы 
галунами,  которыми  выкладываютъ  полы  и  грудь ;  это  украшеніе 
заимствовано  Калмыками  отъ  Горцевъ,  отъ  которыхъ  переняли  они 
и  нашивки  для  патроновъ. 

Бешметъ  стягивается  у  тальи  ременнымъ  кушакомъ  съ  серебряными 
насечками  на  железныхъ  пластинкамъ.  На  ремне,  начиная  съ  леваго 
бока,  навешиваются  все  неболыпія  вещи,  долженствующія  быть  у  до- 
браго  Калмыка  всегда  подъ  рукой.  Каждый  предметъ  имеетъ  тутъ 
свое  место  и  висящею  на  ремешке  ременною  же  пуговкой  пристеги- 
вается къ  особенной  ременной  петле  пояса. 

Эти  принадлежности  суть:  1)  Две  кожаныя  сумочки,  одна,  по- 
меньше, для  храненія  готовыхъ  пуль,  другая,  побольше  —  для  за- 
пасныхъ.  2)  Продолговатый  деревянный,  или  костяной  ящичекъ  съ 
медной  уборкой,  для  храненія  птичьяго,  или  заячьяго  сала,  кото- 
рымъ  Калмыки  намазываютъ  обрезки  козлиной  кожи  для  обвертки  пуль. 
3)  Небольшой  въ  ножнахъ  ножикъ  на  длинномъ  черенке.  4)  «Тёръ,» 
инструменту  имеющій  сходство  съ  обыкновеннымъ  столовымъ  ножемъ, 
но  разнящійся  отъ  него  темъ,  что,  вместо  лезвея,  на  черенокъ  на- 
саживается ременная  довольно  твердая  пластинка:  это  колотушка 
для  маленькой  литавры,  навешиваемой  на  луку  седла  съ  правой  сто- 
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роны;  колотушка  и  литавра  употребляются  только  при  ястребиной 
охотѣ.  5)  Круглый  кожаный  карманчикъ,  украшаемый  серебря- 
нымъ  ободочкомъ  или  серебряными  винтиками:  въ  немъ  берегутся 
тряпки  для  чистки  винтовки.  6)  Роговая  пороховница  на  длинномъ 
ремне  прицепляется  за  особый  железный  крючокъ,  вделанный  въ 
самый  поясъ.  7)  Мерка  для  пороха.  8)  Кусокъ  козлиной  кожи  для 
нарезки  обвертокъ  на  пули.  9)  Отвертка  для  винтовки.  10)  Ма- 
ленькій  портФель  изъ  кожи,  съ  огнивомъ,  кремнемъ  и  трутомъ. 
Сзади  за  поясъ  засовывается:  11)  Коротенькая  трубка,  необходи- 
мость каждаго  Калмыка  и  Калмычки;  и  чубукъ  и  трубка  точеные 
деревянные;  на  трубку  надѣвается  кожаный  колпачокъ  съ  двумя- 
тремя  дирочками  для  отдушинъ.  12)  Кисетъ  съ  табакомъ;  онъ  де- 
лается  изъ  двухъ  кошелей  съ  общими  для  обоихъ  снурками.  13) 
Ногайка  затыкается  за  поясъ  съ  праваго  бока ;  а  возле  нея,  къ  са- 
мому переду,  14)  носовой  платокъ :  онъ  складывается  не  по  діаго- 
нали,  а  вдоль  и  засовывается  за  поясъ,  однимъ  концомъ  у  праваго 
бока,  а  другимъ  концомъ  сзади,  у  спины. 

Поясу  придается  такая  важность,  что  безъ  него  нельзя  быть  при 
старшихъ,  предъ  отцомъ,  дядей,  старшимъ  братомъ,  матерью,  тет- 
кой, посторонней  дамой  и  т.  д.:  застать  Калмыка  безъ  пояса,  то 
же,  что  у  насъ  застать  въ  халате. 

За  исчисленіемъ  этихъ  принадлежностей,  Калмыку  не  достаетъ 
только  шапки.  Но  прежде,  чемъ  мы  ее  на  него  наденемъ,  намъ 
надо  познакомиться  съ  калмыцкою  прической. 

Калмыки  подбриваютъ  волосы  вокругъ  всей  головы,  пальца  на 
два  и  на  три  отъ  той  линіи,  съ  которой  они  начинаютъ  рости.  Ос- 
тальные волосы  расчесываются  на  обе  стороны,  достигаютъ  до 
шеи  и  подсекаются,  какъ  сзади,  такъ  и  спереди,  одинаково  ровно. 
При  такомъ  уборѣ,  у  Калмыка  видна  бываетъ  только  часть  выбри- 
таго  круга ,  именно  на  лбу ;  но  при  извѣстныхъ  оборотахъ  наезд- 
ника, при  скачке,  или  при  борьбе,  волосы  развеваются  на  ветру  и 
тогда  бываетъ  видѣнъ  весь  выбритый  кругъ.  У  кореннаго  степняка- 
щеголя  волосы  выбриваются  на  целую  ладонь,  у  Калмыка  только  по 
имени  —  много  что  на  полдюйма. 

Бороду  Калмыки  бреютъ,  а  усы  оставляютъ,  но  никогда  ихъ  не 
закручиваютъ. 
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Почти  у  каждаго  Калмыка  въ  левомъ  ухе  виситъ  серьга,  при  ма- 
ленькомъ  даже  достатке  —  жемчужная. 

Шапка  калмыцкая,  и  именно  хошоутовская ,  очень  похожа  на 
уланскую  шапку,  безъ  узкаго  перехвата  посередине  Тулья  у  шап- 
ки круглая,  высокая,  изъ  желтаго  сукна;  она  довольно  тверда  и 
простегивается  продольными  полосками.  Верхъ  у  нея  четырехъ-у- 
гольный;  въ  средине  его  маленькая  красная  пуговка,  а  кругомъ  ея 
широкая  красная  кисть  изъ  сучепаго  шелка,  а  правильнее  сказать 
изъ  нашитыхъ  круговъ  шелковой  бахрамы.  Околышъ  чорный  мер- 
лушчатый,  выпуклый,  обыкновенно  изъ  овчинныхъ  выпоротковъ 

У  Калмыка  въ  дороге,  въ  степи,  при  уходе  за  табуномъ,  всегда 
въ  левой  руке  укрюкъ,  черезъ  плечо  винтовка,  въ  зубахъ  трубка, 
а  въ  торокахъ  за  седломъ  —  армякъ,  «юрмге» :  это  широкій  ха- 
латъ  изъ  верблюжьяго  сукна. 

Въ  сырое  время  Калмыкъ  надеваетъ  на  себя  яргакъ,  двухборт- 
ный  и  съ  тальей;  яргакъ  всегда  шьется  изъ  выделанныхъ  конскихъ 
шкуръ. 

Зимній  нарядъ  Калмыковъ  составляютъ  —  овчинныя  шальвары, 
или  «ярыка»,  шальвары  изъ  козлиныхъ  шкуръ,  кошомные  чулки, 
овчинная  куртка,  лисья  шуба  на  плечахъ  и,  въ  торокахъ,  яргакъ. 

Зимняя  шапка  делается  изъ  белаго  войлока,  того  же  Фасона, 
только  ниже,  чемъ  летняя,  а  вместо  кисти,  па  ней  пуговица  изъ 
краснаго  сукна.  Околышъ  у  нея  чорный,  широкій;  онъ  надрезы- 
вается въ  несколькихъ  местахъ  и  образуетъ  черезъ  это,  если  око- 
лышъ отворотить,  родъ  козырька  спереди,  наушники  и  задокъ ;  от- 
вороченнымъ  околышемъ  закрывается,  во-время  снежныхъ  вихрей, 
все  лицо  табунщика:  это  слово,  точно  также какъ  и  названіе  борца, 
очень  лестно  для  калмыцкаго  самолюбія,  какъ  выраженіе,  сопря- 
женное съ  понятіемъ  объ  удальстве  и  подвигахъ  храбрости  и  без- 
страшія. 

Шапка  у  Калмыковъ  другихъ  улусовъ  похожа  на  хошоутовскую 
шапку,  но  тамъ  бываетъ  она  или  шире  въ  тулье,  или  ниже,  или,  нако- 
нецъ  носится  на  голове  совершеннымъ  блиномъ,  по  нетвердости 
тульи.  Молодежъ  и  взрослые  удальцы  шапки  носятъ  непременно  на 
бекрень. 
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Такъ  одевается  каждый  порядочный  человекъ  изъ  степныхъ  Кал- 
мыкову съ  семнадцати  до  сорока  летняго  возраста.  Когда  Калмыку 
стукнетъ  за  сорокъ  и  онъ  перестанетъ  нуждаться  въ  людской  мол 
въ,  то  начинаетъ  сообразоваться  въ  нарядахъ  своихъ  съ  собственнымъ 
произволомъ,  не  разставаясь  только  съ  бешметомъ  да  съ  поясомъ; 
шапку  иной  разъ  заменяетъ  синей  Фуражкой  съ  глянцовымъ  козырь- 
комъ  и  съ  краснымъ  околышемъ,  а  всѣ  принадлежности  пояса  пере- 
даетъ  дѣтямъ  на  память.  Съ  этого  же  времени  Калмыкъ  начинаетъ 
отпускать  косу,  безъ  которой  онъ  уже  плохой  Калмыкъ 

Дѣти  нарядомъ  не  щеголяютъ :  лѣтъ  до  десяти  у  нихъ  тело  ни- 
чемъ  не  покрывается;  рубашонки  —  даже  той  они  не  носятъ. 
Зимой  мальчикъ  забивается  отъ  холода  подъ  овчины  отцовской  по- 
стели, а  летомъ  бегаетъ  по  степи  въ  чемъ  мать  родила  Съ  десяти 
летъ  ребенка  запрягаютъ  въ  работу  и  заставляютъ  пасти  барановъ; 
костюмъ  его  все  еще  скроменъ;  но  чемъ  мальчикъ  больше  подра- 
стаетъ,  темъ  одежда  его  становится  полнее  и  полнее;  на  немъ, 
кроме  рубахи  и  шальваровъ,  являются  и  сапоги,  и  бешметъ ;  но 
хошоутовской  шапки  онъ  долго  еще  не  увидитъ:  на  мальчиковъ, 
вместо  шапокъ,  надеваютъ  маленькія  круглыя  шапочки,  въ  роде 
татарскихъ  тюбетеекъ;  онѣ  делаются  изъ  желтаго  сукна  съ  красной 
суконной  кисточкой  и  съ  краснымъ  околышемъ,  обшитымъ  по  краямъ 
чорнымъ  плисомъ. 

Дѣвочки  летъ  до  шести  ходятъ  то  же  безъ  церемоніи  и  безъ  ни- 
чего; когда  оне  подростутъ,  то  щеголяютъ  въ  однихъ  шальварахъ 
и  рубашонке,  коротенькой  до  пояса  и  затыкаемой  за  учкуръ.  Ста- 
новясь еще  старше,  оне  получаютъ  право  носить  бешметъ,  за- 
стегиваемый петельками  на  пуговки  отъ  шеи  до  тальи.  Летъ  до 
четырнадцати  девочке  стригутъ  волосы,  для  опрятности;  съ  четыр- 
надцати летъ,  когда  молоденькая  Калмычка  начинаетъ  Формировать- 
ся, ее  облекаютъ  въ  полный,  по-крайней-мере  по  праздникамъ,  де- 

ВИЧІЙ  КОСТЮхМЪ. 

Девицы  въ  это  время,  при  распущенныхъ  жесткихъ,  но  чорныхъ, 
какъ  смоль,  волосахъ  носятъ  одну  косу,  выпускаемую  сзади  по- 
верхъ  бешмета.  Волосы  напереди  разделяются  проборомъ  и  пригла- 
живаются у  висковъ.  Въ  ухо  продевается  сережка,  украшенная, 
если  можно,  жемчуяшной.  Шапка  такая  же,  какъ  и  у  мальчиковъ. 
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съ  тою  розницей,  что  красный  околышъ  ея  подъ  чорной  плисовой 
выпушкой  обшивается  еще  узенькой  полоской  желтаго  или  синяго 
сукна. 

Дъвицѣ  принадлежишь  еще  особенная  часть  одежды  —  корсетъ, 
или  холстинный  жилетъ,  иногда  безъ  рукавовъ,  иногда  съ  коротень- 
кими рукавами;  онъ  стягивается  спереди  на  груди  очень  туго.  На- 
значеніе  его  то,  чтобы  естественный  выпуклости,  при  постепенномъ 
Формированіи  молодой  дѣвицы,  не  выказывались  наружу  и  чтобы 
вся  грудь  была  ровною  и  плоскою :  Калмыки  полагаютъ,  что  цѣло- 
мудріе  ихъ  дѣвицъ  необходимо  требуетъ  этого  условія. 

Такъ  какъ  дѣвичья  сорочка  совершенно  сходна  съ  мужскою  и  не 
плотно  закрываешь  грудь  у  шеи  и  около  нея,  то  чтобы  скрыть  кор- 
сетъ отъ  постороннихъ  взоровъ,  если  бешметъ  случайно  разстегнет- 
ся,  дѣвицы  носятъ,  сверхъ  корсета,  шелковую  или  китайчатую  курт- 
ку, или  какъ  ее  въ  астраханскомъ  краю  называютъ  —  ФуФайку. 

Женская  сорочка  и  исподнія  шальвары  у  Калмычекъ  всегда  бѣ- 
лыя;  обвертки  на  ногахъ  холщевыя;  сапоги  такіе  же,  какъ  и  у 
мужчинъ,  но  изъ  красной  кожи;  шальвары  или  запускаются  въ  са- 
поги, или  выпускаются  поверхъ  нихъ,  что  бываетъ  рѣже. 

Бешметъ,  «лапшйкъ»,  у  дѣвушки  бываетъ  шелковый,  цвътной,  съ 
обхватомъ  у  тальи  и  длинный  до  щиколотокъ  ;  онъ  застегивается 
отъ  самой  шеи  до  оконечности  живота ;  нижнія  пять  пуговокъ  под- 
шиваются изнутри  бешмета,  а  всѣ  остальныя  —  снаружи. 

Поверхъ  бешмета  надѣвается  халатъ  ,  изъ  нанки  или  изъ  ситца; 
онъ  также ,  какъ  и  бешметъ,  бываетъ  съ  тальей. 

Праздничная  дѣвичья  шапка  разнится  отъ  мужской  тѣмъ ,  что 
шьется  не  изъ  сукна,  а  изъ  золотаго  глазета,  или  изъ  парчевой  ма- 
теріи;  кисть  у  нея  густая  шелковая,  во  всю  верхушку  шапки  ;  око- 
лышъ дѣлается  изъ  позументовъ  и  разръзывается  пополамъ  ;  одна 
половина  околыша  подвертывается  кверху  и  шапка  надѣвается  такимъ 
манеромъ,  что  самый  разръзъ  околыша  приходится  посреди  лба  ;  по 
этому  прическа  одной  половины  головы  вся  незакрыта ,  начиная  отъ 
пробора  и  до  косы.  Простая  будничная  шапка  шьется  изъ  желтаго  же 
сукна,  она  ниже  мужской  и  на  тульѣуней  не  бываетъ  простежекъ. 
Дъвицы  носятъ  шапки  всегда  на  бекрень.  Въ  другихъ  улусахъ  дѣвичьи 
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шапки  такія  же,  но  не  высокія  и  прямыя,  какъ  у  Хошоутовъ,  а  не- 
сколько приплюснутыя. 

Талья  у  бешмета  охватывается  шелковымъ  кушакомъ ,  у  котораго 
съ  леваго  бока  заткнутъ  носовой  платокъ,  а  на  правой  стороне  ку- 
шака ,  спереди  ,  виситъ  кожаный  наперстокъ  и  шелковый  кисетикъ 
съ  иголками  и  принадлежностями  женскаго  рукоделья.  Трубку  и  та- 
бакъ  девицы  держатъ  въ  кармане  и  тамъ  ихъ  наглухо  запряты- 
ваюсь. Женскіе  чубуки  подлиннее  мужскихъ,  а  трубки  очень  малепь- 
кія  и  тоже  съ  кожаной  крышкой. 

Девицы  носятъ  кольцы,  но  не  более  четырехъ,  и  только  на  ми- 
зинцахъ  обеихъ  рукъ.  Украшепіе  косы  составляетъ  одна  белая  ра- 
ковинка, или,  какъ  ее  у  насъ  простой  народъ  называетъ,  змеиная  го- 
ловка. Серьга  только  въ  одномъ  левомъ  ухе,  редко  въ  обоихъ. 

Форма  чисто-калмыцкихъ  серегъ  чрезвычайно  близко  подходить  къ 
Форме  старинныхъ  русскихъ  серегъ:  верхняя  часть,  или  самая  серьга, 
представляетъ  колечко,  котораго  одинъ  конецъ,  пропускаемый  сквозь 
мочку  уха,  не  доходитъ  до  другаго  на  четверть  дюйма ;  нижняя 
часть,  или  подвеска— круглая  сплошная  пластинка  металла,  вычека- 
ненная подъ  узоръ  и  украшенная  четырьмя  цветными  камешками. 

Нарядъ  женщины  отличается  отъ  наряда  девицы  темъ  главнейше, 
что  женщина  не  носитъ  корсета,  и  груди  даетъ  полную  свободу; 
женщина  носитъ  кольца  только  на  безъимянныхъ  пальцахъ  ;  у 
нея  две  косы,  выпускаемый  изъ-за  уха  па  халатъ,  не  сзади,  а 
спереди,  черезъ  плечи;  на  косы  надеваются  длинные  чорные  пли- 
совые чахлы,  изъ  нижняго  конца  которыхъ  наружу  выходятъ  Фаль- 
шивые волосяные  узлы :  это  для  того,  чтобы  коса  казалась  длиннее; 
если  свои  волосы  коротки,  то  женщина  подвязываетъ  къ  нимъ  волосъ 
изъ  конской  гривы.  Какъ  калмыцкія  волосы  ни  жестки  ,  но  между 
ими  и  конскою  гривою  все-таки  разница  огромная.  Носовой  платокъ  у 
девицы  складывается  ,  какъ  у  мужчинъ,  вдоль,  и  одной  только 
сторопой  затыкается  спереди  за  кушакъ,  съ  леваго  бока;  у  женщи- 
ны носовой  платокъ  просовывается  однимъ  уголкомъ  въ  петельку, 
пришитую  къ  самому  платью,  а  остальными  концами  виситъ  такъ, 
чтобъ  все  три  угла  были  видны. 

Пока  женщина  еще  только  молодица,  то  шапку  носитъ  она  такую 
же,  какъ  и  взрослыя  девушки,  то  есть  съ  раздвоенаымъ  околышемъ; 
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но  послѣ  перваго  ребенка,  когда  домашнія  хлопоты  и  разныя  заботы 
не  даютъ  уже  времени  много  думать  о  щегольствѣ,  она  надѣваетъ  жен- 
скую шапку,  которая  отъ  д-ьвичьей  отличается  сплошнымъ  гаирокимъ 
околышемъ  изъ  соболей,  или  изъ  цѣльнаго  бобра  ;  у  бѣдныхъ  людей, 
идутъ  въ  дѣло  овчинные  выпоротки  или  другой  мѣхъ.  Иногда  собо- 
лій  околышъ  оторачиваютъ  еще  бдбровой  полоской. 

Женская  сорочка  имъетъ  то  только  отличіе  отъ  мужской  и  дѣвичьей, 
что  къ  ней  пришиваются  широкіе  остроконечные  воротнички  ,  вы- 
пускаемые поверхъ  высокаго  стоячаго  воротника  «терлика». 

Терлйкъ  есть  женское  калмыцкое  платье,  съ  рукавами  и  съ  стоя- 
чимъ  воротникомъ,  застегиваемымъ  крючками,  или  пуговкой.  Отъ  во- 
ротника спускается  проръха  немного  ниже  пояса,  и  въ  этомъ  мѣстѣ 
дѣлается  еще  небольшой  поперечный  разръзъ ,  для  того  ,  чтобъ 
неслишкомъ  поворотливая  Калмычка  удобн-ве  могла  на  себя  надѣвать 
эту  довольно  просторную  одежду.  Терлйкъ  дълается  изъ  разныхъ 
матерій,  смотря  по  достатку  ,  начиная  съ  ситца  до  самой  дорогой 
парчи  и  глазета ;  онъ  у  прорѣхи  застегивается  металлическими  Фи- 
гурными и  блестящими  пуговками  ,  обыкновенно  приготовляемыми 
улусными  мастеровыми;  бываютъ  впрочемъ  и  покупныя  металличе- 
скія  бездълки.  Но  галуны,  позументы  и  снурки,  которыми  терлйкъ 
обшивается  по  вороту  и  на  груди,  около  разръза,  никогда  не  поку- 
паются, а  непремѣнно  приготовляются  въ  своей  семьѣ,  самою  хо- 
зяйкой, дочерьми  и  снохами,  или  работницами-мастерицами 

Сверхъ  терлика  надѣвается  «цегдьшъ»;  онъ  предназначается  исклю- 
чительно для  верховой  ѣзды,  и  потому  дѣлается  безъ  рукавовъ  и  съ 
полами,  разръзными  какъ  спереди,  такъ  и  сзади  ;  цегдьшъ  бываетъ 
несколько  короче  терлика. 

Женщины  носятъ  шубы  и  яргаки;  шубы  шьются  по  образцу  тер- 
лика, а  яргаки  —  по  образцу  цегдыка.  Шубы  покрываются  матеріями 
шелковыми  или  бумажными  ,  что  зависитъ  отъ  разныхъ  усло- 
вій. 

Пожилыя  женщины  дома  и  во-время  очень  рѣдко  случающагося 
пѣшеходства,  сверхъ  терлика,  носятъ  « берзё » —  халатъ  изъ  шолковой 
матеріи  съ  прямыми  бортами. 

Женскія  сѣдла,  на  которыя  Калмычки  садятся  такимъ  же  манеромъ 
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какъ  и  мужчины ,  отличаются  отъ  мужскихъ  сѣделъ  тъмъ ,  что 
у  мужчинъ  всекръпко,  просто,  прочно  и  дубовато;  у  женщинъ  мягче, 
нѣжнѣе ,  щеголеватее ;  у  нихъ  и  серебряный  наборъ ,  и  разныя 
погремушки,  и  плисовая  вышитая  подушка  ,  и  малиновыя  бархатная 
попонка,  чего  мужчины  никогда  не  употребляютъ  *. 


*  Ср.  у  Палласса  №сЬгісМеп  ііЬег  ёіе  гаоп§оіі  асЬеп  ѴоІкегзсЬаЙеп.  і  ТЬ, 
108  — 111. 
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VIII. 

Обычаи,  соблюдаемые  при  сватовствъ. 

Когда  калмыцкій  мальчикъ  подростетъ,  выправится,  начнетъ  по- 
чище одъваться,  перестанетъ  пасти  барановъ  и,  сдѣлавшись  молод- 
цомъ,  достигнетъ  желаннаго  званія  табунщика,  « адучи »  —  отецъ  и 
мать  начинаютъ  задумывать  о  томъ,  какъ  бы  сына  женить. 

Прежде  всего,  родители  стараются  разузнать  въ  окрестностяхъ,  и 
болѣе  всего  въ  своемъ  родномъ  улусѣ:  у  кого,  гдѣ,  и  какія  имеют- 
ся въ  виду  дочери  на  возрасти.  Съ  этими  ігблями,  отецъ  уѣзжаетъ 
изъ  своего  хотона  въ  чужой  *,  гдѣ  есть  на  примѣтъ  дьвушка,  кото- 
рая сынку  будетъ  подъ  пару,  и  паводитъ  тамъ  о  ней  разныя  справки. 

Разъузнавши  все,  что  касается  до  наружныхъ  качествъ  и  внутрен- 
нихъ  достоинствъ  невъсты  и  до  домашняго  благосостоянія  ея  семьи, 
отецъ  отправляется  въ  ея  хотонъ,  самъ  посмотрѣть  на  нее.  Онъ 
ѣдетъ  туда  будто  бы  ненарочно,  показывая  видъ,  что  попалъ  въ  эту 
сторону  отъискивая  разбредшійся  табунъ  ,  или  подъ  какимъ-нибудь 
инымъ  предлогомъ,  и  явившись  поздно  вечеромъ  въ  кибитку  роди- 
телей невѣсты,  испрашиваетъ  ихъ  гостепріимства.  Путнику  нельзя 
отказать:  всякій  понимаетъ,  что  онъ  измерзъ  и  отощалъ,  рыская 
цълый  день  по  степи;  не  пустить  же  его  ночью  въ  дальнюю  дорогу? 

Прогостивши  слѣдующій  денекъ,  проведя  его  въ  разпыхъ  посто- 
роннихъ  разговорахъ  и  переночевавши  еще  ночь,  гость  прощается  съ 
хозяевами  и,  съ  запасомъ  пріобрътенныхъ  свѣдѣній,  возвращается  до- 
мой. 

Въ  свою  очередь,  жена  его  то  же  сбирается  въ  дорогу,  навъстить 
родню;  на  перепутьи  она,  подъ  благовиднымъ  предлогомъ,  остана- 
вливается въ  хотонѣггдѣ  живетъ  невъста,  знакомится  съ  ея  роди- 
телями, гоститъ  у  нихъ,  сколько  позволяешь  приличіе  и  умеренное 
пользованіе  гостепріимствомъ,  и,  наконецъ,  возвращается  въ  свой  хо- 
тонъ, къ  мужу. 

Разъузнавъ,  каждый  съ  своей  стороны,  строго  ли  невъста  содер- 

*  Изъ  своего  хотбяа,  по  близкому  родству  всѣхъ  его  членовъ,  невѣстъ 
не  берутъ. 

5 


—  62  — 


жится  отцомъ,  матерью,  хорошо  ли  невъхта  владѣетъ  иглой  и  рас- 
поряжается хозяйствомъ,  и  какого  она  нрава  —  родители  жениха, 
переговоривши  между  собой,  объявляютъ  сыау,  наединв,  даже  безъ 
родственников^»,  что  ему  пора  бы  быть  ихъ  подпорой  и  обзавестись 
хозяйкой. 

Сыну  отвѣчать  на  это  нечего :  не  откладывая  дѣла  далеко,  онъ 
скоро  собирается  въ  указанную  дорогу.  Онъ  одѣвается  въ  лучшее 
свое  платье,  за  неимъніемъ  порядочной  шапки  или  чего-нибудь  дру- 
гаго,  по  бъдвости,  выпрашиваетъ  нужные  наряды  у  товарищей  и 
у  знакомыхъ,  и  перекинувъ  черезъ  плечо  винтовку,  съ  укрюкомъ  въ 
лъвой  рукъ— ѣдетъ  къ  невѣстъ  ,  иногда  уже  знакомой  ему  и  успѣв 
шей  ему  приглянуться,  а  иногда  и  вовсе  незнакомой. 

Чтобъ  не  повести  дѣла  слишкомъ  съ-плеча,  юноша  направляегь 
свой  табунъ  поближе  къ  тому  хотону,  который  составляетъ  цѣль 
его  поъздки.  При  приближеніи  къ  нему,  молодой  Калмыкъ  потуже 
подтянется,  поплотнъе  пригладится,  вздернетъ  отчаянно  на-бекрень 
шапку,  и  затянувъ  веселую  пѣсню,  начинаетъ  гарцовать  на  бойкомъ 
конв,  въ  виду  указанной  кибитки  чужаго  хотона. 

Дъвушка  сидитъ  въ  кибиткъ  прилежно  за  работой,  ни  о  чемъ  не 
думая,  не  гадая.  Но  или  мать  ей  укажетъ,  или  и  сама  она,  сквозь 
открытый  двери  кибитки,  подмѣтитъ  молодцоватаго  парня.  Оставивъ 
работу,  она  подбъжитъ  къ  порогу,  выйдетъ  на  степь,  поближе  по- 
любоваться рѣзвымъ  конемъ  и  красивымъ  юношей;  но  зная  обы- 
чаи своего  племени  и  смекнувъ  въ  чемъ  дѣло,  дъвушка  бѣжитъ  въ 
свой  уголъ  и  спѣшитъ  пріумыться,  пріодъться,  заменить  грязный 
отъ  работъ  бешметъ  чистенькимъ  платьемъ ;  она  сп-бшитъ  пощего- 
левагве  надъть  на  себя  шапку,  и  охорошившись  и  прикрасившиеь, 
можетъ-быть  слегка  и  подрумянившись,  садится  на  свое  мьсто  и 
ждетъ  гостя. 

Но  вотъ  женихъ  подъѣхалъ  къ  самой  кибиткѣ;  онъ  стреножилъ 
коня,  приставилъ  къ  кибиткъ  укрюкъ,  вошелъ  въ  неё,  отдалъ  обыч 
ное  привѣтстйіе  и  сѣлъ  у  входа  почтительно,  то  есть  ставъ  на  ко- 
лени и  плотно  усѣвшись  на  пятки  ногъ  *.  Его  хозяева  р"азспраши- 

*  Не  передъ  старшими  можно  принять  и  другое  положеніе  :  напрн- 
мѣръ,  ставъ  ни  одно  колѣно  и  присѣвъ  ни  пятку,  упереться  на  припод- 
нятое колѣно  другой  ноги;  сидъть,  поджавъ  ноги  подъ  себя  —  поза 
самая  Фамильярная. 
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ваютъ:  откуда  онъ  и  какъ  сюда  попалъ?  «Ловилъ  табунъ  —  усталъ 
и  зашелъ  къ  тебъ  утолить  жажду:  пить  хочется!»  отвѣтитъ  гость 
непремъпно.  Хозяйская  дочь  подноситъ  ему  чашку  арьяна,  старики 
затъваютъ  съ  нимъ  разговоры,  и  нашъ  Калмыкъ,  перекинувши  съ 
ними  несколько  словъ,  едва  успъвъ  напиться  и  выкурить  трубку, 
встаетъ,  прощается  и  уъзжаетъ  ,  не  покидая  табуна. 

Явившись  домой,  къ  отцу,  къ  матери,  сынъ  объявляетъ  имъ  свое 
рѣшеніе.  Если  невъста  ,  по  какпмъ  бы  то  ни  было  прпчинамъ, 
пришлась  ему  непонутру,  онъ  откровенно  сознается  родптелямъ,  что 
онъ  впдълъ  дъвку,  но  что  она  ему  не  пара;  и  тъмъ  д-вло  съ  из- 
бранной особой  кончается.  Въ  протпвномъ  случав  говорптъ  отцу, 
что  «воля  отца,  матери  для  него  законъ  и  выходить пзъ  нея  онъ  не 
смъетъ».  Сказать  просто  родптелямъ:  «я  готовъ  жениться»,  почти- 
тельный Калмыкъ  никогда  не  дерзнетъ. 

Такимъ-образомъ ,  дѣло  идетъ  на  ладъ  и  справки  съ  обѣихъ  сто- 
ронъ  продолжаютъ  собираться. 

Чрезъ  несколько  времени  отецъ  жениха,  подговоривъ  съ  собою 
двухъ-трехъ  родственнпковъ,  нехолостыхъ  людей,  и  подвязавъ  къ 
торокамъ  три-четыре ,  а  иногда  и  полдюжинки,  борьбе  арзы,  ѣдетъ 
въ  хотонъ  невъсты,  входитъ  въ  ея  кибитку,  и  не  говоря  ни  слова, 
начннаетъ  съ  того,  что  подчуетъ  хозяина  п-хозяйку  прпвезенньшъ 
изъ  дому  виномъ.  Тъ  не  спрашпваютъ,  что  это  за  впно  и  уже  по 
самому  этому  пріему  понимаютъ  цѣль  пріъзда  старпковъ. 

Хозяева,  въ  отвѣтъ  на  угощенье,  ръжутъ  барана;  усажпваютъ 
гостей  на  впдныя  мъста,  около  изголовьевъ  кровати  и  у  болынаго- 
барана;  начинается  бесѣда;  разговоры  о  степныхъ  происшествіяхъ 
перемешиваются  съ  попойкой  и  ужпномъ.  Затѣмъ  всъ  ложатся  спать; 
на  слѣдующее  утро  гости,  не  дълая  никакихъ  объявленій,  уѣзжаютъ. 

Точно  такой  же  визитъ  возобновляется  по  истеченіи  нѣкотораго  вре- 
мени, напримѣръ  недѣли  черезъ  три,  черезъ  четыре,  или  черезъ 
шесть  недѣль,  послѣ  предъидущаго  перваго  ОФФИЦіальнаго  визита. 
Тѣ  же  товарищи  путешествія,  тъ  же  борьбе  арзы,  то  же  безмолвное 
подчиванье,  тотъ  же  ужинъ  съ  маханомъ,  тъ  же  церемоніи,  браж- 
ничанье  и,  наконецъ,  успокоеніе. 

Наутро,  сбираясь  въ  дорогу,  отецъ  жениха  проситъ  свопхъ  то- 
варищей припасти  и  осѣдлать  лошадей;  самъ  же,  воспользовавшись 
ихъ  удаленіемъ  и  оставшись  въ  кибиткъ  одинъ  съ  хозяиномъ  и  съ 
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хозяйкой,  говорить  имъ :  «у  васъ  есть  невеста;  у  меня  сынъ  мо- 
лодецъ:  желалъ  бы  я  быть  въ  родстве  съ  вами».  Если  отецъ  имѣетъ 
другіе  виды  на  дочь,  а  на  предлагаемую  партію  несогласенъ  ,  то 
онъ  даетъ  знать  объ  этомъ  обинякомъ  и  самыми  деликатными  Фра- 
зами, которыя,  въ  простомъ  перевода,  означаютъ  решительное  «нетъ». 
Для  этого  овъ  говорить:  «она  ужь  сговорена  у  меня»;  или  «я  по- 
думаю о  вашемъ  предложены»,  или  «я  посоветуюсь  объ  этомъ  съ 
близкими  родственниками».  Этими  словами  дальнейшее  искатель- 
ство навсегда  прекращается.  Если  же  родители  невесты  не  имеютъ 
ни  надобности,  ни  повода  отказывать  жениху,  то  на  предложеніе  его 
отца  не  отвечаютъ  решительно  ни  слова. 

Если  случится,  что  какому-нибудь  молодцу  приглянется  чужая 
девушка  и  онъ  въ  нее  влюбится,  то  объявить  отцу  объ  этомъ  сынъ 
не  решится;  онъ  чаще  всего  признается  во  всемъ  матери  и  про- 
сить повести  дело  такъ.  чтобъ  отецъ  самъ  сталъ  сватать  ему  имен- 
но эту  девушку. 

Девушка,  влюбившаяся  въ  мужчину,  ни  за  что  не  решится  « при- 
нять на  себя  такой  стыдъ»,  чтобъ  объявить  родителямъ  о  своей  любви: 
она  съ  покорностію  ожидаетъ  судьбы,  которая  на  ея  долю  выпадетъ. 

По  прошествіи  известнаго  періода  времени,  отецъ  жениха  пред- 
принимаете третій  визитъ  къ  родителямъ  невесты:  эти  три  оффи- 
ціальныя  посещенія  носятъ  у  Калмыковъ  названіе  «ююленъ-доусхо». 

На  этотъ  разъ,  онъсзываетъ  съ  собой,  кроме  близкихъ  родствен- 
никовъ,  еще  несколько  человекъ  молодыхъ  людей,  однакожь  все 
женатыхъ ;  беретъ  про  запасъ  съ  десятокъ  бурдючковъ  вина  ,  при- 
вязываетъ  къ  торокамъ  зарезаннаго  барана,  целикомъ,  вместе  съ  ов- 
чиной, закладываете  за  пазуху  целую  доску  чая  и  прячете  въ  кар- 
манъ  свертокъ  бумаги,  въ  который  положенъ  сыромятный  ремешокъ 
и  лоскутокъ  рыбьяго  клея.  Поезде  трогается  съ  места  и  весело 
едетъ  къ  невесте,  выпивъ  порядочно  уже  дома,  на  дорогу. 

Совергаивъ  этотъ  путь  и  войдя  въ  кибитку  къ  невесте,  жениховъ 
отецъ  прежде  всего  вноситъ  вино  и  подчуетъ  имъ  присутствующихъ; 
потомъ  тащитъ  своего  барана,  съ  котораго  пріятели  тотчасъ  же 
сдираютъ  овчину  и  тутъ  же,  въ  общемъ  присутствіи,  кладутъ  въ 
котелъ  варить.  Особый  узелокъ,  въ  который  пріезжій  дорогой  гость 
успелъ  завязать  чай,  клей  и  ремень,  онъ  самъ  собственноручно  пе- 
редаетъ  въ  руки  невестина  отца. 
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Доска  чаю  идетъ  на  угощеніе;  остальные  предметы  составляютъ 
знакъ  скрѣнленія  союза,  тоже,  чтб  у  насъ  обручальный  кольца.  Клей 
кръпко  соединяешь,  ремень  прочно  скрѣпляетъ  будущую  участь  мо- 
лодыхъ  людей;  пріемомъ  этого  подарка  означается  окончательное  и 
неотступное  согласіе  на  бракъ ;  слово,  еще  несказанное  ,  дано  и  на- 
рушить его  впослъдствіи  невозможно. 

Съ  этого  времени,  принятый  клей  и  ремень  сохраняются  передъ 
бурханомъ  до  самой  свадьбы.  Когда  молодая  ѣдетъ  въ  домъ  мужа, 
то  получаетъ  отъ  нихъ  эти  знаки  брачнаго  союза  и  навсегда  хра- 
нить ихъ  у  себя  въ  кибиткѣ. 

Назавтра  всѣ  гости  сбираются  домой  и  хозяинъ,  при  дочери  и 
при  всѣхъ  постороннихъ,  тутъ  только  объявляетъ  отцу  жениха,  что 
онъ  радъ  и  готовъ  быть  съ  нимъ  въ  родствѣ. 

При  этомъ  объявленіи  начинается  новое  подчиванье  и  гости,  въ 
самимъ  веселомъ  расположеніи  духа,  разъезжаются  по  хотонамъ. 

У  нойоновъ  этихъ  церемоній  нѣтъ:  у  нихъ  всѣ  дѣла  по  щекотли- 
вому предмету  сватовства  ведутся  посредствомъ  переписки. 
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IX. 
Сговоръ. 

Когда  дело  такимъ  образомъ  между  родителями  обеихъ  сторонъ 
совершенно  покончится  и  молва  о  предстоящей  свадьбе  разнесется 
по  степи,  отецъ  жениха  сбпраетъ  къ  себе  всехъ  однохотонниковъ  и 
другихъ  близкихъ  пріятелей  на  пирушку.  Калліыцкія  блюда  намъ  из- 
вестны все;  угощеніе  бываетъ  соразмерно  достатку  хозяина,  кото- 
рый не  щадитъ  ничего  для  того,  чтобъ  было  какъ  можно  побольше 
арзьі.  Гости  подпиваютъ  и  непременно  съ  песнями  расходятся  по 
кибиткамъ.  Сынъ— постоянно  въ  табуне  и  ничего  еще  не  знаетъ  Фор- 
мально. 

Въ  скоромъ  времени,  жениховъ  отецъ  едетъ  въ  городъ,  или  на 
ближайшую  ярмарку,  и  закупаете  тамъ  самые  необходимые  для  свадь- 
бы предметы:  русскую  водку,  колечки,  сережки,  шелковый  носовой 
платокъ,  пряники,  персидскіе  сухіе  Фрукты  и  разныя  сласти.  Улучивъ 
вечерокъ,  онъ  снова  собираете  къ  себе  однохотонниковъ  и  начи- 
наете съ  ними  веселиться.  Все  это  пьетъ,  шумитъ,  поетъ  и  темъ 
изъявляетъ  свою  радость. 

Къ  ночи  сынъ  возвращается  изъ  табуна;  онъ  слышитъ  шумъ,  да- 
леко еще  не  доезжая  до  своей  кибитки,  видите  стреноженныхъ  ко- 
ней, входитъ  въ  многочпсленное  сборище,  и  смекпувъ,  что  это  празд- 
нуютъ  его  праздникъ,  забываетъ  свою  усталость  и  изнеможете  по- 
сле дневныхъ  трудовъ  и  принимаетъ  участіе  въ  общемъ  веселье.  Къ 
утру  гости  расходятся,  отецъ  отходитъ  ко  сну,  все  еще  ничего  не 
объявляя  сыну  ;  но  мать  теперь  уже  утерпеть  не  можете :  она  под- 
зываете къ  себе  удалаго  табунщика,  прижимаете  его  къ  себе  и, 
крепко  его  цалуя  * ,  объявляетъ,  что  скоро  его  свадьба  совершится. 

Спустя  неделю-другую  времени,  а  иногда  и  больше,  женихъ  на- 

*  Есть  мнѣвіе,  что  Калмыки  не  цалуются,  а  только  обнюхиваются; 
мнѣвіе  это  неосновательно,  по-кракнен-мѣрѣ  въ  отвошевіп  къ  волж- 
скимъ  Калмыкамъ:  они  очень  исправно  чмокаются  въ  губы  и  хорошо 
знаютъ  всѣ  оттѣвки  поцалуевъ. 
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чинаетъ  собираться  въ  дорогу  и  подговариваетъ  съ  собой  человѣкъ 
двадцать  или  тридцать  лучшей  молодежи.  Условившись  въ  днъ  от- 
правленія,  хмолодцы  «выдерживаютъ  мериньёвъ»  то  есть  пригото- 
вляютъ  лошадей  для  скачки,  подвъшиваютъ  къ  недоуздкамъ  разныя 
побрякушки,  мѣдныя  и  стальныя  колечки,  выбираютъ  изъ  стада 
двухъ-трехъ  самыхъ  лучшпхъ  барановъ,  и  запасшись  русской  вод- 
кой и  калмыцкой  арзбй  вдоволь ,  навьючиваютъ  своими  запасами 
особаго  верблюда.  Прифранченные  какъ  слъдуетъ,  съ  винтовками  за 
плечами,  съ  укрюками  у  съделъ,  они  всѣ  разомъ  снимаются  съ  мѣ- 
ста  и  на  щегольскихъ  коняхъ  ѣдутъ  въ  невѣстинъ  хотонъ;  женихъ 
везетъ  ей  подарки. 

Женихъ  съ  пріятелямп  норовятъ  всегда  такъ,  чтобъ  пріѣхать  къ 
невѣстъ  къ  вечеру.  Подъъхавъ  къ  хотону,  кавалькада,  по  обыкно- 
вению, прежде  всего  треножитъ  лошадей  и  потомъ  уже  входитъ  въ 
кибитку.  Завидѣвъ  ихъ ,  отецъ  невъсты  оповѣщаетъ  ближпіе  хотоны, 
и  вся  гурьба  наѣзжаго  люда  располагается  въ  большой  кибиткъ,  то 
есть  въ  главной  кибиткѣ  родителей.  Но  всъмъ  тутъ  не  пом-вститься; 
для  женскаго  пола  разставляется  другая  кибитка  и  въ  нее  входятъ 
хозяйка  съ  дочерью-невѣстой  и  гостьи,  родственницы  и  другія  дѣ- 
вушкп  и  молодыя  женщины.  Кибитка*  #та  потому  называется  «кю- 
юкютъ-бередьшъ-нёръ»  то  есть  сборище  дъвушекъ  и  молбдушекъ. 
Между-тѣмъ  какъ  мужчины,  въ  большой  кибиткѣ,  попиваютъ  вино, 
да  распъваютъ  пѣсни,  дъвушки  здъсь  поютъ  и  пляшутъ  и  угощаются 
сластями. 

Общее  веселье  сначала  находится  довольно  въ  шаткомъ  положе- 
ніи:  старикамъ  молодежъ  мъгааетъ  быть  «душа  на  распашку»,  моло- 
дежи старики  помѣха  съ  одной  стороны  и  дѣвичьи  голоса  невдалеке 
отсюда;  женщинамъ  тоже  безъ  мужчинъ  скучно.  И  вотъ,  нъсколько 
времени  спустя,  сама  хозяйка  входитъ  въ  мужское  собранье,  обра- 
щается къ  молодежи  и  зоветъ  ее  къ  дъвушкамъ  на  веселье. 

Женихъ  и  его  пріятели  недолго  заставляютъ  себя  просить;  они 
тотчасъ  же  отправляются  въ  отрадную  для  нихъ  кибитку,  и  тамъ 
своимъ  виномъ  угощаютъ  и  себя  и  красавицъ.  Вино,  русское  и 
арзу,  пьютъ  только  замужнія  женщины:  дъвушки  потягиваютъ  одинъ 
кумызъ,  но  изъ  маленькихъ  чашечекъ,  и  то  изръдка,  только  «по  при- 
нужденью». 

Вкусивъ  порядочный  запасъ  бодрости  и  отваги,  одичалый  въ  степи 
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женихъ-табунщикъ  задумываетъ,  какъ  бы  ему  поближе  присуседить- 
ся  къ  невесте,  для  передачи  ей  подарковъ,  по  обычаю.  Надобно 
сказать,  что  мужчины,  въ  обыкновенномъ  собраньи,  сидятъ  около 
стены  кибитки  налево  отъ  входа  ,  женщины  занимаютъ  места  — 
отъ  входа  по  правой  стороне  ,  по  направленію  къ  малому-барану. 
Самыя  почетныя  мѣста — въ  соседстве  большаго-барана :  у  изголовья 
постели  место  или  владельца,  или  хозяина  кибитки,  почетнейшее  ме- 
сто  после  этого  —  подъ  бурханами.  Въ  этомъ  собраньи,  первое  ме- 
сто  у  большаго-барана  занимаетъ  старшій  изъ  родственниковъ  же- 
ниха, другъ  и  ближній  его  пріятель ; » вторымъ  после  него  садится 
другой  старшій  родственникъ  ,  помоложе  перваго ;  третье  место  — 
женихово.  Всв  гостьи  и  невеста  сидятъ  по  правой,  отъ  входа,  сто- 
роне кибитки. 

Перейдти  всю  кибитку,  начать  речь  съ  девушкой,  и  еще  съ  не- 
вестой,  при  всей  почтенной  компаніи  —  это  ужасный  для  степпаго 
Калмыка  подвигъ;  но  ему,  нечего  делать,  нужно  преодолеть  свою 
заствнчивость.  Онъ,  заминаясь,  встаетъ,  неловко  шагаетъ  на  дру- 
гую сторону,  подходитъ  къ  «милой»  и  садится  передъ  нею  въ  по- 
чтительное положеніе:  только  въ  этомъ  положеніи  можетъ  онъ  пере- 
дать девушке  свои  подарки*  которые  бываютъ  различной  ценности, 
глядя  по  достатку  дарящаго.  Женихъ,  передавая  невесте  подарки, 
вынимаетъ  ихъ,  одинъ  за  другимъ,  изъ-за  пазухи ;  невеста  прпни- 
маетъ  ихъ  собственными  руками,  и  сохраняя  скромность,  неподвиж- 
ность, не  мигнувъ  даже  глазомъ,  говорить  ему  ,  едва  слышно  «бла- 
годарю » . 

Калмыцкое  приличіе  требуетъ  непременно,  чтобы,  передавая  какую- 
нибудь  вещь  старшему,  напримеръ  плвхмяпникъ  дяде,  дочь  почет- 
ному гостю  или  гостье,  молодой  человекъ  девице,  не  говоря  уже 
про  отца  и  мать,  передающій  опустилъ  бы  несколько  голову,  дер- 
жалъ  предметъ  подарка  въ  правой  руке,  а  локоть  ея  поддерживалъ 
бы  левой  рукой. 

Затемъ  начинается  пляска  и  пеніе  и,  разумеется,  женихъ  поми- 
нутно танцуетъ  съ  невестой.  Она,  въ  промежутокъ  этихъ  танцевъ, 
встаетъ  сама  съ  своего  места,  подходитъ  къ  жениху,  садится  про- 
тивъ  него  и  отдариваетъ  его,  за  его  подарки,  кошелькомъ  для  де- 
негъ,  или  кисетомъ  для  табаку;  больше ничемъ.  Этотъ  обрядъ  даре- 
бія  называется  Калмыками  «кургучилкё». 
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По  окончаніи  этого  обряда  снова  начинаются  пъсни,  танцы  и  раз- 
ныя  игры.  Между-гвмъ  дѣло  идетъ  къ  разсвъту ;  гостямъ  скипятятъ 
чаю,  и  затѣмъ  женихъ  и  всѣ  мужчины  отправляются  домой,  рас- 
пѣвая  пъсни  во  всю  степь. 

Очень  часто,  тотчасъ  по  выѣздѣ,  гости  снова  начипаютъ  гулять 
и  гуляютъ  до  того,  что  и  на  съдлз  держаться  не  могутъ:  это  для 
Калмыка,  который  чъмъ  пьянъе,  тъмъ  крепче  и  развязнъе  гарцуетъ 
на  конь,  означаетъ  уже  высшую  степень  опьяньнія,  дальше  которой 
оно  не  можетъ  уже  простираться. 

Если  молодой  человъкъ,  что  называется,  шибко  подгуляетъ,  то  въ 
этомъ  видъ  онъ  ни  за  что  не  рѣшится  явиться  предъ  отцомъ  и  мате- 
рью; не  то,  чтобъ  подобная  опьянълость  ставилась  подгулявшему 
табунщику  въ  порокъ  неисправимый,  который  онъ  старается  скры- 
вать; но  сыновнее  повпновеніе  ,  покорность  самая  рабская  запре- 
щаетъ  сыну  забывать  отношепія  свои  къ  отцу  Подгулявшая  моло- 
дежь ночуетъ  на  голой  степи,  и  отрезвившись  на  ночной  прохладъ*, 
наутро  обращается  къ  привычнымъ  своимъ  занятіямъ  около  табуна. 

Первые  обряды  сватовства  и  сговора  называются  у  Калмыковъ 
«шагата». 
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X. 

СВАДЕБВЫЕ  ОБРЯДЫ. 

Женихъ,  послъ  всѣхъ  предшествовавшихъ  обрядовъ,  ждетъ  свадьбы 
годъ,  два  и  больше,  одвимъ-словомъ,  до-тъхъ-воръ ,  вока  дѣвушкъ 
ве  минетъ  лѣтъ  шествадцать,  по-крайней-мѣрѣ  ,  и  вока  родвтелв  вѳ 
исправятся  всъмъ ,  что  для  свадьбы  нужно  Невъсту  навѣщаютъ 
время  отъ  времеви  то  жеввхъ,  то  отецъ  съ  матерью;  такія  свидавія 
случаются  разъ  пять-взесть  въ  году,  и  всегда  совровождаются  ка- 
квми-вибудь  гостввцамв  ,  то  врявиками,  то  вивомъ,  то  вривезутъ 
ръзанваго  барава. 

Когда ,  ваковецъ ,  пристувитъ  время  сыграть  свадьбу,  то  отецъ  и 
мать  жевиха  отправляются  вдвоемъ  въ  хурулъ,  выбираютъ  изъ  ге~ 
лювговъ  одвого  учоваго  астролога,  «зурхачп»,  объявляютъ  ему  о 
желавіи  совершить  бракъ  своего  сына,  такъ  какъ  время  уже  при- 
спъло,  и  просятъ  его  вазвачить  благопріятный  день  для  объявле- 
яія  родителямъ  невъсты  о  приближевіи  срока  совершевія  брачвыхъ 
обрядовъ. 

Гелюнгъ  открываетъ  книгу,  называемую  «Зурханъ-Новъ»,  и  со- 
образясь  съ  ея  сказаніями,  объявляетъ  проснтелямъ  счастливый  для 
вредпріятія  ихъ  день.  Получивъ  такой  отвътъ,  Калмыкъ  кладетъ 
передъ  бурхавами  три  земные  поклона,  даетъ  гелюнгу  нѣсколько 
денегъ,  рубля  два-три  серебромъ,  п  отправляется  съ  женой  домой. 

Отецъ  жениха  готовится  къ  назваченпому  двю  въ  дорогу  и  зара- 
вѣе  оповыцаетъ  невъстину  сторону  объ  этомъ  срокѣ.  Тъмъ  нечего 
болъ-е  дълать,  какъ  ждать;  отъ  нихъ  никакихъ  особенвыхъ  пригото- 
вленій  не  требуется.  Но  на  обязанвости  жениха,  или  его  отца,  ле- 
житъ  припасти  разные  подарки.  Для  зтого  заготовляютъ  арзу,  по- 
купаютъ  водку,  разныя  сласти  и  ръжутъ  несколько  головъ  скота: 
лошадь,  корову  и  двухъ-трехъ  барановъ.  Навьючивъ  запасы  на  вер- 
блюда ,  вся  женихова  семья— отецъ  ,  мать  ,  ц-влымъ  домомъ  и  съ 
ближними  родствеввиками —  отвравляется  къ  вевъстъ.  Тамъ  ихъ 
всъ  ожидаютъ :  невъстина  семья  сама  много  про  себя  наварила  и 
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наготовила.  Съ  первыхъ  же  минуть  свиданія  начинается  пирушка  и 
многочисленные  члены  объихъ  партій  ньютъ  и  ѣдятъ  безъ  отдыха, 
веселясь  по-своему  впродолженіе  цвлыхъ  сутокъ. 

На  слѣдующій  день,  родители  жениха  объявляютъ  торжественно 
родителямъ  невъсты,  что  они  хотятъ  совершить  брачные  обряды,  и 
заводя  разговоръ  издалека,  стараются  разъ узнать,  обинякомъ  отъ 
нихъ  выв-вдать,  какъ  великъ  долженъ  быть  расходъ  съ  ихъ  женихо- 
вой стороны,  и  какіе  именно  предметы  должны  они  принести  въ 
даръ  почетнымъ  людямъ,  напримъръ  владельцу  и  зайсангамъ,  по- 
четнымъ  знакомымъ  и  ближайшимъ  родственникамъ  невѣсты?  Отецъ 
невъсты  объявляетъ  свой  разсчетъ,  что  такому-то  надо  подарить 
лошадь,  такому-то  халатъ,  такому-то  довольно  и  барана,  и  подводитъ 
всему  итогъ.  Отецъ  жениха  возражаетъ  противъ  нѣсколько-крупно- 
ватой  для  него  цифры;  начинаются  споры,  упрашиванья,  уговарива- 
нья,  взаимныя  уступки  и,  наконецъ,  дъло  пор-вшается  какъ  именно 
дълу  быть  и  кого  и  чъмъ  именно  дарить.  Это  условіе  у  Калмыковъ 
называется  «унулга»  и  «юмсюлгё».  Послѣ  этого  Калмыки  опять  ку- 
тать цълые  сутки,  и  потомъ  всѣ  разъѣзжаются. 

Послѣ  этого,  отецъ  жениха  опять  ѣдетъ  въ  городъ,  или  на  бли- 
жайшую ярмарку,  закупить  все,  что  для  полнаго  калмыцкаго  дома 
нужно:  самой  дорогой  матеріи  на  платье  невъстѣ,  лучшей  матеріи 
для  пологовъ,  ковровъ  на  постилку  внутри  кибитки,  конскихъ  шкуръ 
и  ковриковъ  для  изголовьевъ  постели,  и  разныхъ  другихъ  мелочей,  для 
сгепнаго  домообзаведенія  необходимыхъ.  Мать  женихова  сама  везетъ, 
въ  сопровождены  работниковъ,  всь  эти  закупки  къ  невѣстѣ  и  объ- 
являетъ ея  матери,  что  у  жениха  кибитка,  для  сожительства  молодыхъ, 
уже  готова.  Надо,  однакожь ,  заметить,  что  все  касающееся  до  по- 
стели, до  кухни  и  до  нарядовъ  женскихъ,  кромѣ  поименованныхъ 
выше  подарковъ,  обязана  заготовить  неввстина  сторона. 

За  симъ,  отецъ  жениховъ  ѣдетъ  въ  хурулъ  и  приглашаетъ  гелюи- 
га-зурхачп  пожаловать  къ  нему  въ  хотонъ.  Въ-сопровожденіи  гецюля 
и  манжйка  геліонгъ  отправляется  къ  отцу  жениха  на  его  лошадяхъ, 
а  не  на  хурульныхъ. 

Гелюнга  угощаютъ  у  жениха  чаемъ  и  варенымъ  бараномъ  и,  нако- 
нецъ, приглашаютъ  въ  особнякомъ-стоящую  пустую  кибитку,  именно 
въ  ту,  которая  приготовлена  для  сожительства  будущихъ  молодыхъ 
супруговъ.  Гелюнгъ  помъщаетъ  на  разставленномъ  въ  кибиткѣ  столъ 
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одного  бурхана,  поетъ  священныя  п-всни,  и  опрыскиваетъ  кибитку 
масломъ,  смъшаннымъ  съ  молок омъ. 

Отецъ,  мать  и  женихъ  кладутъ  передъ  бурхаиомъ  три  земные  по- 
клона, а  гелюнга  просятъ  опять  заглянуть  въ  «Зурхапъ-Нонъ»  и  вы- 
брать изъ  него  самый  счастливый  для  свадьбы  день.  Жрецъ  испол- 
няетъ  ихъ  желаніе ,  назиачаетъ  блпжайшій  день,  и  опредъляетъ  даже 
часъ.  Слъдуя  степнымъ  обыкновеніямъ  ,  опредѣленіе  это  дълается 
по  солнышку,  и  говорится  пррсто  «около  сумерекъ»  ,  или  «съ  во- 
сходомъ  солнца»,  или  «когда  появится  тамъ-то  такая-то  звѣзда»,  и 
тому  подобное. 

Все  женихово  семейство  готовится  въ  дорогу  такимъ  образомъ, 
чтобъ  пріѣхать  къ  невѣстъ  до  опредѣленнаго  срока,  о  которомъ  ее 
предварительно  оповъщаютъ.  Въ  путь  ѣдутъ  всѣ:  отецъ,  мать,  же- 
нихъ съ  близкими  родственниками  и  съ  своимъ  гелюнгомъ;  ихъ  со- 
провождаюсь тьма  приглашенныхъ  гостей,  зайсанги,  однородны  и 
всъ  знакомые,  кому  только  представится  возможность  воспользовать- 
ся благопріятнымъ  случаемъ,  чтобъ  весело  погулять  несколько  су- 
токъ.  Весь  этотъ  народъ,  всѣ  мужчины  и  всв  женщины,  одъваются 
въ  лучшіе  свои  наряды;  дома  остаются  только  однѣ  пустыя  кибитки, 
работники,  да  ребятишки  лътъ  до  четырнадцати  возраста. 

Поѣздъ  этотъ  бываетъ  огроменъ:  лошадямъ  и  счету  нѣтъ;  однихъ 
верблюдовъ  навьючивается  больше  десятка.  На  трехъ  верблюдовъ, 
приготовленныхъ  въ  дорогу  безъ  всякихъ  прикрасъ,  навьючиваютъ 
кибитку,  назначенную  для  молодыхъ  супруговъ;  остальныхъ  нагру- 
жаютъ  разными  тяжестями,  которыя  везутся  на  праздникъ,  для  уго- 
щенія  собравшихся  пріятелей.  Жениховъ  отецъ  беретъ  съ  собой  ръ- 
занный  скотъ  ,  даже  сваренное  уже  мясо  ,  на  которое  потреблено 
дюжины  полторы  лучшихъ  барановъ ,  двъ-три  коровы  и  двѣ-три 
кобылицы.  Запасъ  вина  тоже  бываетъ  почтененъ:  несметное  мно- 
жество бортогб  и  борьбе  арзы,  боченка  два-три,  а  иногда  и  пять 
и  десять,  простаго  русскаго  вина  и  нѣсколько  боченковъ  чихиря  ,  на 
который  Калмыки,  особенно  въ  старыя  времена,  жестоко  тратились. 
Караванъ  ежеминутно  принимаетъ  болъе  и  болъе  обширные  размѣры, 
увеличиваясь  по  дорогѣ  постоянно  примыкающими  къ  нему  Калмы- 
ками. 

Поѣздъ  останавливается  передъ  большою-кибиткою,  то-есть  передъ 
кибиткою  отца  и  матери  невисты,  вытягиваясь  почти  въ  одну  линію; 
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гости  слѣзаютъ  съ  коней,  треножатъ  ихъ  и  разставляютъ  молодую- 
кибитку,  или  кибитку,  назначенную  для  будущаго  сожительства  мо- 
лодыхъ;  между  обѣими  этими  кибитками  они  разставляютъ  привезенные 
бурдюки  и  мѣшки  съ  мясомъ  и  виномъ,  а  сами  садятся  позади, 
длинными,  растянутыми  въ  линію  группами,  старики  особо,  женщины 
особо,  и  молодежъ  особо.  Гелюнгъ  съ  прислугой  сидитъ  въ  пустой 
кибиткѣ  молодыхъ. 

Черезъ  нѣсколько  минуть,  отъ  невъсты  является  къ  гостямъ  послан- 
ный и  проситъ  почетнъышихъ  изъ  нихъ  пожаловать  въ  большую  ки- 
битку; туда  отправляются  всѣ  пожилые  люди,  мужчины  и  женщины, 
но  не  молодежъ,  которая  остается  пока  здѣсь,  на  открытомъ  воздуха, 
вмѣстѣ  съ  женихомъ.  Когда  старики  начнутъ  пировать  у  невѣсты, 
то  посылаютъ  звать  къ  себѣ  и  жениха  Оставшаяся  одна  молодежъ 
забирается  въ  два-три  вновь  раскинутые  коша ;  начинается  общій 
разгулъ,  и  продолжается  до  утра  слѣдующаго  дня  :  старики  ѣдятъ, 
пыотъ  ,  играютъ  въ  шахматы,  ведутъ  серьозныя  бесъды,  а  молодые 
люди  затѣваютъ  игры  и  танцы 

Наутро,  женщины,  родственницы  и  гостьи  невѣсты ,  убираютъ 
кибитку  молодыхъ,  ставятъ  постель,  приводятъ  въ  порядокъ  баранъ 
и  прочее;  а  жениховы  старики  просятъ  гелюнга  назначить  самую 
благопріятную  минуту  для  совершения  брачнаго  обряда  ,  и  получивъ 
на  это  отвѣтъ  ,  приготовляютъ  мѣсто  ,  на  которомъ  обрядъ  будетъ 
совершаться ,  а  объ  отзыви  зурхачй  оповѣщаютъ  невѣстиныхъ  ста- 
риковъ. 

Мѣсто  для  обряда  прибирается  такимъ  образомъ.  Передъ  входомъ 
въ  кибитку  молодыхъ,  по  землъ  разстилается  коверъ ,  болѣе  или  ме- 
нъе  богатый ,  смотря  по  достатку ;  поверхъ  него  раскладываюсь 
«ширдыкъ»,  или,  какъ  уже  сказано,  бѣлый,  чистый  простеганный 
войлокъ,  безъ  украшеній;  этотъ  ширдыкъ  составляетъ  для  Калмыка, 
какъ  предметъ  его  родной  старины,  самую  драгоценную  вещь.  За 
ширдыкомъ  и  за  ковромъ  ставится  столикъ  съ  бурханами.  Подлѣ 
него  садится  гелюнгъ.  На  жертвенную  чашечку,  поставленную  пе- 
редъ бурханами  полагается,  по  обыкяовенію,  лучшій  кусокъ,  именно 
«шага-чимгенъ»,  баранья  лопатка. 

Въ  это  самое  время ,  мать ,  тетки  и  молоденькія  женщины  сни- 
маютъ  съ  неввсты  дѣвичій  нарядъ  до  послѣдней  мелочи,  и  надъваютъ 
новенькія,  съ  иголочки,  принадлежности  полной  женской  одежды.  Не- 
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вѣста  принимается  плакать,  и  когда  туалетъ  ея  будетъ  готовъ  ,  на- 
чинаешь прощаться  съ  родительскимъ  домомъ  :  долго  молится  передъ 
бурханами  ,  полагая  земные  поклоны,  горько  плачетъ  о  девичьем ь 
весельи  и  даетъ  прощальные  поцалуи  отцу ,  матери  ,  братьямъ  и 
сестрамъ.  Родная  и  женихова  мать  выводятъ  ее  отсюда  подъ  руки  , 
въ  сопровождены  близкихъ  родственницъ,  вводятъ  въ  кибитку  моло- 
дыхъ  и  сажаютъ  у  малаго-барана. 

После  того  зовутъ  жениха;  онъ  садится  у  изголовья  постели.  Не- 
сколько минутъ  спустя,  являются  въ  эту  кибитку  оба  отца,  жени- 
ховъ  и  невестинъ,  и  приказываюсь  детямъ  привстать.  Въ  это  самое 
время  сестра,  а  если  ее  нѣтъ,  то  ближайшая  родственница,  подаетъ 
жениху  чистый  бѣлый  платокъ;  тотъ  накидываетъ  его  на  лицо  своей 
невесты,  какъ  объясняютъ  Калмыки,  для  того ,  чтобы  она  не  конфу- 
зилась, и  взявъ  левой  своей  рукой  ея  правую  руку,  выходить  съ  ней 
изъ  кибитки  и  становится  на  гаирдьіке  передъ  бурханнымъ  столикомъ: 
невестина  сторона  —  лѣвая,  а  женихова  —  правая;  отсюда  несколько 
вправо  стойтъ  гелюнгъ  съ  манжйкомъ  и  гецюлемъ,  а  всюду  кругомъ 
— народъ. 

Всѣ  снимаютъ  шапки,  и  мужчины  и  женщины,  начинается  обрядъ. 

Прочитавъ  несколько  вступительныхъ  молитвъ  ,  гелюнгъ  велитъ 
жениху  съ  невестой  садиться,  что  те  и  исполняюсь,  все-еще  дер- 
жась за  руки.  Гелюнгъ  снимаетъ  съ  невесты  накинутый  ей  налицо, 
въ  виде  покрывала,  платокъ;  беретъ  съ  жертвенника  «шага-чимгенъ», 
обвертываетъ  его  этимъ  покрываломъ  и  передаетъ  брачущимся ;  они 
держатъ  кость  за  оба  конца ,  женихъ  левой  рукой ,  а  невеста 
правой. 

Прочитавъ  новыя  молитвы,  гелюнгъ  велитъ  жениху  и  невесте 
встать  и  сделать  три  земные  поклона,  не  выпуская  изъ  рукъ  «шага- 
чимгена».  Калмыки  молятся  обыкновенно  такимъ  образомъ  :  снявъ 
шапку  и  положивъ  ее  наземь  ,  они  творятъ  поклоны,  сложивъ  руки 
ладонь  съ  ладонью,  и  приподнявъ  ихъ  къ  лицу;  потомъ  они  наклоня- 
ются и  обеими  руками  касаются  до  земли;  земные  же  поклоны  со- 
вершаются на  коленяхъ.  Жениху  съ  невестой,  не  выпуская  гаага- 
чимгена,  нельзя  такъ  молиться:  они  делаютъ  земные  поклоны,  при- 
поднявъ къ  лицу  одну  только  руку,  женихъ  правую,  а  невеста  ле- 
вую. При  этомъ  и  женихъ  и  невеста  произносятъ  оба  вместе ,  на 
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старннномъ  богослужебномъ  языкъ,  молееія  и  клятву,  по  переводу 
самихъ  Калмыковъ,  значащія  по-русски  сл-вдующее  : 

1.  «Покланяюсь  я  первымъ  поклономъ  Господу-Богу,  отцу-ма- 
терп  моему  ! » 

2.  «Поклоняюсь  я  вторымъ  поклономъ  свѣтилу  моему  дорогаго 
дня— солнцу  моему,  и  свътилу  моему  дорогой  ночи— лунъ  моей». 

3  «Даемъ  клятву  любить  другъ  друга,  почитать,  уважать  и  вмъств 
дилпть  всъ  горести  и  радости  жизни». 

По  произнесены  этпхъ  словъ  женихомъ  и  невъстой ,  гелюнгъ  бе- 
рется за  середину  «щага-чимгена» ,  все-еще  молодыми  изъ  рукъ  не 
выпускаемаго.  Они  низко  преклоняютъ  голову  ,  опираясь  въ  ко- 
лъно,  женихъ  правой  рукой,  а  невъста  лъвой,  и  гелюнгъ,  взявъ.со 
стола  изображеніе  бурхана-бакнш,  прикасается  имъ  сперва  до  головы 
жениха,  а  потомъ  до  головы  невъсты.  Этимъ  окончательно  совер- 
шается обрядъ  калмыцкой  свадьбы. 

Гелюнгъ,  поставивъ  бурхана-бакшп  на  мѣсто,  вноситъ  бурханный 
столикъ  въ  кибитку  молодыхъ,  убираетъ  все  какъ  слѣдуетъ  передъ 
большпмъ-бараномъ  ,  и  возвратившись  къ  молодымъ,  вводитъ  ихъ  въ 
ихъ  кибитку,  взявшись  по-прежнему  за  середину  шага-чимгена. 

При  входъ  въ  кибитку,  гелюнгъ  беретъ  у  нихъ  изъ  рукъ  шага- 
чимгенъ,  возлагаетъ  попрежнему  на  дееджинъ-цёкцб  и  велитъ  сдѣлать 
передъ  большимъ-бараномъ  три  земные  поклона. 

Затѣмъ  всъ  молятся  ,  надъваштъ  шапки  и  входятъ  въ  кибит- 
ку. Молодые  занимаютъ  привадлежащія  имъ  мъста  :  у  него  —  въ- 
изголовьи  постели,  у  нея  —  въ  ногахъ.  Если  въ  числъ*  гостей  самъ 
владълецъ,  то  его  мѣсто,  на  этотъ  разъ,  вправо  отъ  изголовья, 
между  женихомъ  и  гелюнгомъ,  который  садится  подъ  бурханами;  по 
правой  сторонъ  отъ  входа  садятся  женщины ,  по  лъвой  —  мужчины. 
На  постели,  между  женихомъ  и  невъстои ,  мъста  нътъ  ни  для  кого. 

Когда  всъ  разсядутся  по  мъстамъ,  гелюнгъ  беретъ  съ  жертвен- 
ной чашечки  шага-чимгенъ,  сръзываетъ  съ  него  все  мясо  и  раздаетъ 
его  жениху,  невъстъ  и  ихъ  родителямъ.  Женихъ  дълаетъ  передъ  бур- 
ханами новые  три  поклона,  съѣдаетъ  мясо,  дѣлаетъ  подарокъ  гелюнгу, 
обыкновенно  даетъ  деньгами  ,  рублей  пять  серебромъ  ,  принимаешь 
отъ  него  поздравленіе  и  приличныя  молитвы  и  отправляетъ  его  домой, 
къ  хурулу,  съ  провожатыми  Калмыками. 

«Ширдьткъ»,  на  которомъ  совершался  брачный  обрядъ  ,  вносится 
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въ  кибитку  и  разстилается  поверхъ  постели,  а  «шага-чимгенъ»  на- 
всегда хоронится  въ  сундукъ  ,  поста вляемомъ  подъ  болыпимъ-ба- 
раномъ. 

За  симъ  начинается  брачное  пированье,  но  женихъ  ничего  не  пьетъ. 
Онъ  выбираетъ  изъ  всехъ  сортовъ  мяса  лучшіе  куски  и ,  вмёстё  съ 
нѣсколькими  «бортого»,  бурдюками,  арзы  и  кумыза,  несетъ  къ  ной- 
ону, если  кибитка  его  близко  ;  въ  противномъ  случаѣ,  и  какъ  бы 
владѣлецъ  далеко  отъ  жениха  ни  жилъ,  всё  эти  подарки  шлются  къ 
нему  немедленно,  съ  нарочными  верховыми.  Нойбнъ  отдариваетъ  мо- 
лодыхъ  и  иногда  самъ  лично  привимаетъ  участіе  въ  томъ ,  чтобъ 
справить  жениха  разными  надобностями. 

Когда  у  молодыхъ  кончится  ужинъ,  всё  отъ  нихъ  расходятся  въ 
другія  кибитки,  гдѣ  общее  веселье  продолжается  попрежнему. 

При  молодыхъ  остаются  только  двъ  молодыя  женщины  изъ  самыхъ 
близкихъ  родственницъ  ,  но  не  мать  и  не  тётка,  а  замужнія  сестры, 
или  кто-нибудь  другой. 

Молодой  выходить,  на  короткое  время,  вонь  изъ  кибитки;  въ  его 
отсутствіе  женщины  расплетаютъ  молодой  ея  дёвичью  косу,  заплетаютъ 
двё  косы  и  надъваютъ  на  нихъ  бархатные  чахлы. 

Возвратившись  назадъ  ,  молодой  моетъ  руки  ,  полощетъ  ротъ , 
и  начинаетъ  молиться.  Молодая  въ  это  время  ставитъ  на  мѣсто  се- 
мейный ночникъ  и  зажигаетъ  его  ;  а  пріятельницы  ея  ,  покончивъ 
свои  занятія  ,  прощаются  ,  уходятъ  изъ  кибитки  ,  припираютъ  двер- 
цы на  колышекъ  ,  идутъ  туда  ,  гдѣ  пирушка  и  оставляюсь  юную 
чету  наединЁ  другъ  съ  другомъ. 

Узнавъ  объ  этомъ,  родители  молодой  ръжутъ',  при  ближайшихъ  род- 
1  ственникахъ,  барана  и  совершаютъ  «галтеахо»  или  жертвоприношеніе 

огню:  объ  этомъ  жертвоприношеніи  говорится  въ  своемъ  мѣстѣ. 

Утромъ,  на  зарЁ,  молодой  просыпается,  одЁвается,  самъ  отворяетъ 
кибитку ,  СЁДлаетъ  коня  и  ъдетъ  въ  табунъ.  Молодую  навъщаютъ 
двё  ея  родственницы,  болѣе  или  менЁе  усердно  поздравляютъ  ее  и  ро- 
дителей молодыхъ  съ  заковнымъ  бракомъ.  Ширдьікъ  сохраняется 
вмъсгё  съ  шага-чимгеномъ. 

Къ  вечеру,  молодой  возвращается  изъ  табуна  прямо  въ  кибитку  къ 
женЁ  и  потомъ  уходитъ  на  время  пировать  къ  товарищами 

Пирушка,  въ  полномъ  разгарЁ  веселья,  продолжается  три  дня 
сряду;  молодой  каждое  утро  на  зарЁ  уѣзжаетъ  вь  табунъ  и  возвра- 
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щается  только  къ  ночи;  но  молодая  во  все  это  время  никому, 
кромъ  своихъ  и  мужниныхъ  родителей,  не  показывается  ;  даже  зана- 
весы и  пологъ  брачной  постели  во  все-  это  время  не  раздвигаются  и 
бываютъ  спущены  на-глухо. 

На  слѣдующій  день  молодой  остается  дома  ;  проснувшись  послъ 
вчерашняго  празднованы? ,  всъ  гости  идутъ  къ  нему  въ  кибитку. 
Его  отецъ  и  мать  снимаютъ  съ  постели  занавески,  оставляютъ  одинъ 
пологъ,  подвязываютъ  его  Фестонами  и  рекомендуютъ  гостямъ  мужа 
и  жену.  Начинается  питье  за  здоровье  —  и  новое  веселье  ;  наконецъ 
весь  поъздъ  сбирается  въ  дорогу:  везутъ  молодую  въ  хотбнъ  мужа. 

Если  у  новобрачнаго  нетъ  роднаго  отца,  то  его  место  занимаетъ 
молодой  парень  изъ  женатыхъ  Калмыковъ,  и  тогда  онъ,  съ  матерью 
жениха,  снимаетъ  у  постели  занавески.  Съ  этого  времени  чужой 
Калмыкъ,  заступивши!  мѣсто  отца  при  свадьбе  ,  состоитъ  въ  семье 
на  счету  самыхъ  близкихъ  родственяиковъ. 

Въ  этотъ  день  молодая  въ  первый  разъ  является  настоящею  хо- 
зяйкой своей  кибитки  :  она  укладываетъ  въ  сундуки  все  имущество, 
яаблюдаетъ  за  навьючиваньемъ  верблюдовъ  и  своими  руками  наде- 
ваетъ  на  нихъ  разноцветные  недоуздки,  только  при  свадебныхъ  цере- 
моніяхъ  употребляющіеся  Верблюдовъ  съ  приданнымъ  вьючится  шесть: 
три  жениховыхъ  и  три  невестиныхъ. 

Въ  сундуки  кладутъ  деньги  въ  качества  приданнаго,  или  вѣрнѣе 
родительскаго  благословенія,  мотому-что  собственно  о  приданномъ 
условій  никогда  не  бываетъ  ■  этимъ  и  рознится  калмыцкая  свадьба, 
какъ  отъ  нашего  приданнаго  со  стороны  невесты,  такъ  и  отъ  татар- 
скаго  калыма,  вносимаго  женихомъ.  Составныя  части  кибитки  мо- 
лодыхъ  также  вьючатся  на  верблюдовъ,  которыхъ,  поверхъ  всъхъ 
вьюковъ,  покрываютъ  разноцветными  коврами. 

Новобрачной  подводятъ  осъдланнаго  коня;  она  садится  на  него, 
принимаетъ  чумбуръ  передняго  верблюда,  и  предшествуемая  мужемъ, 
окруженная  родными  и  сопровождаемая  многочисленною  толпою  всѣхъ 
гостей,  громко  распъвающихъ  пъсни,  ѣдетъ  въ  хотбнъ  мужа. 

Сзади  поезда  гонятъ  барановъ,  рогатый  скотъ  и  лошадей,  которы- 
ми родители  молодой  награждаютъ  юную  чету. 

Но  этимъ  свадебные  обряды  еще  не  кончаются  :  есть  много  усло^ 
вій,  которыя  должны  быть  совершены  молодыми  при  возвращеніи  но- 
вобрачныхъ  къ  себъ  домой ;  именно  обрядъ  «ецыге-екёнъ-гыртю-би- 
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ре-мюргюкю»,  по-русски  слово-въ-слово  «поклоны  невъстки  въ  до- 
му отца  и  матери». 

Въ  то  время,  когда  поъздъ  приблизится  версты  на  двъ  къ  мужни- 
ну хотону,  молодежь  пускается  впередъ,  чтобъ  повъстить  тамъ  о  при- 
ближены новобрачныхъ  и  помочь  убрать  отцовскую  кибитку.  Одинъ 
изъ  молодыхъ  людей  отделяется  отъ  прочихъ  и  несется  во  весь  опоръ, 
размахивая  бълымъ  платкомъ,  полученнымъ  отъ  молодой  :  кто  пере- 
гонитъ  передоваго,  тому  этотъ  платокъ  дается  въ  награду. 

Когда  болыная-кибитка  приберется,  то  изъ  нея  выносятъ  чистый 
ширдьікъ  и  разстилають  его  саженяхъ  въ  пятнадцати  или  двадцати  отъ 
кибитки,  прямо  противъ  ея  дверей. 

Сопровождающая  молодыхъ  свита  несется  впередъ  такимъ  обра- 
зомъ,  чтобы  и  кибитку  и  разостланный  ширдьікъ  объехать  непре- 
менно съ  левой  стороны  и  встать  на  назначенное  место  вправо  отъ 
отцовской  кибитки,  или  съ  лъвой  ея  стороны,  если  смотреть  изъ  ки- 
битки. 

Тутъ  разставляютъ  кибитку  новобрачныхъ  и  прибираютъ  въ  ней 
все  по  обычнымъ  местамъ  Въ  ожиданіи  этого,  молодые  садятся 
вдвоемъ  на  разостланный  ширдыкъ.  Когда  нужныя  приготовленія  бу- 
дутъ  приведены  къ  концу,  отецъ  входитъ  въ  свою  кибитку,  а  мать 
новобрачнаго  подходитъ  къ  молодой,  беретъ  невесту  за  руку  и  ве- 
детъ  ее  къ  отцу;  самъ  новобрачный  тоже  следуетъ  за  ними,  но  по- 
зади ихъ. 

Молодая  входитъ  туда  одна  и  въ  первый  разъ  :  поэтому,  какъ  бы 
испрашивая  благословенія  новыхъ  родителей,  она,  еще  въ  дверяхъ, 
кладетъ  три  земные  поклона. 

После  этого  обряда,  родные  входятъ  въ  отцовскую  кибитку  обы- 
кновениымъ  порядкомъ,  впереди  мать,  за  неюсынъ,  сзади  его  моло- 
дая невестка,  за  ними  остальные  гости. 

Новобрачной  указываютъ  ея  место  —  между  ногами  кровати  и  ма- 
лымъ-бараномъ;  отецъ  садится  въ  изголовье  своей  постели,  мать  въ 
ногахъ,  молодой  вправо  отъ  него,  за  большимъ-бараномъ  ,  между  го- 
стями. Если  все  родные  и  знакомые,  мужчины  и  женщины,  старые 
и  молодые,  тутъ  не  поместятся,  то  садятся  снаружи  кибитки  и  у  две- 
рей. Въ  это  время,  середи  кибитки,  въ  котле,  варится  уже  лучшій  ба- 
ранъ  для  совершенія,  и  со  стороны  новобрачнаго,  жертвоприношенія 
огню,  «галтеахб».  Въ  ожиданш  пока  мясо  сварится,  начинаются  иг- 
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ры,  участвующее  въ  которыхъ  раздьляются  на  двѣ  партіи,  на  партіго 
молодаго  и  на  партію  молодой. 

По  окончаніи  жертвоприношенія  гости  ужннаютъ  и  расходятся  па 
отдыхъ,  а  молодая,  уложивъ  спать  мужниныхъ  отца  и  мать,  идетъ 
въ  свою  кибитку. 

На  слѣдующій  день  тъ,  которые,  играя  въ  свадебныя  игры,  про- 
играли, угощаютъ  выигравшихъ  ;  день  заключается  общей  попойкой  и 
разъъздомъ  гостей  по  хотонамъ.  Съ  слѣдующаго  затѣмъ  утра,  все 
припимаетъ  буднишній  видъ  \ 


1  Ср.  у  Палласа  :  ГіеЬег  (ііѳ  топ§о1і§сЬеп  ѴоІкегзсЬаГееп.  ТЬ.  II,  рщ.  235 
—241,  о  свадьбѣ,  и  тамъ  же,  стр.  228  и  слѣд.,  объ  астрологіи. 
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XI 

ДОПОЛНЕНІЕ    КЪ  СВАДЕБНЫМЪ   ОБЫЧАЯМЪ  —  И  О  РАЗВОД*. 

Съ  соблюденіемъ  всъхъ  разсказанныхъ  обрядовъ  совершаются  бра- 
ки чистыхъ  степныхъ  Калмыковъ,  вслѣдствіе  различпыхъ  обстоятельствъ 
веизмѣнивгаихъ  ни  въ  чемъ  своей  старинъ  ,  роднымъ  обычаямъ  и 
предписаніямъ  своей  религіи,  повелѣвающей  имъ  только  единожевство 
и  запрещающей  брачное  сожительство  гелюнгу ,  первою  обязанно- 
стію  котораго  есть  соблюденіе  чистоты  и  цъломудрія. 

Но  и  здѣсь,  какъ  и  во  всемъ,  есть  исключенія.  У  Калмыковъ,  жн- 
вущихъ  ближе  къ  Волгъ  и  ближе  къ  проѣзжимъ  дорогамъ,  мы  весь- 
ма часто  можемъ  найдти,  кромѣ  законной  жены,  еще  и  наложницу; 
иногда  у  нихъ  вовсе  пътъ  жены,  соединенной  съ  ними  при  посред- 
ствъ  религіозныхъ  молитвословій,  а  есть  однъ  наложницы  ,  несколько, 
или  одна  только;  онѣ  пользуются  всвми  правами  жены,  вслъдствіе 
вошедшаго,  въ  нѣкоторыхъ  мъстностяхъ,  въ  обычай  обряда  похище- 
ния, что  у  Калмыковъ  и  называется  «булахо». 

Похищеніе  это  дълается  съ  согласія  однакожъ  невѣсты,  а  часто  и 
ея  родителей  ;  причина  допущенія  похищены  —  желаніе  сократить 
расходы,  поддерживаемое  нетвердостью  въ  въръ.  Если  у  Калмыка,  ко- 
торый женится  такимъ  образОхМъ,  есть  уже  законная  жена,  то  вторая 
жена  будетъ  считаться,  въ  глазахъ  Калмыковъ,  наложницей,  не  боль- 
ше. Какіе  бы  знаки  уваженія  мужъ  этой  наложницѣ  ни  оказывалъ, 
посторонни!  Калмыкъ,  изъ  числа  людей  порядочныхъ,  въ  кибитку  та- 
кого мужа  не  взойдетъ;  если  же  кто  и  будетъ  наввщать  наложницу, 
то  первые  знаки  обычнаго  почтенія  окажетъ  женъ,  соединенной  съ 
Калмыкомъ  религіозными  обрядами. 

Этихъ  обрядовъ  не  соблюдается  только  со  вдовами ;  всъ  церемонна 
ихъ  брака  съ  холостыми  Калмыками  ограничиваются  пиршествами  и 
торжественнымъ  препровожденіемъ  невъсты  въ  хотонъ  мужа. 

Увозъ  невъсты  вообще  дълается  такимъ  образомъ. 

Въ  назначенный  для  свадьбы  день,  женихъ,  съ  родственниками  и 
знакомыми,  является  къ  невъстъ,  родители  или  родственники  которой 
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навьючиваютъ  на  верблюда  приданое  и  кибитку;  когда  все  къ  отъ- 
ѣзду  будетъ  готово,  женихъ  идетъ  за  невъстой.  Подруги  ея  обсту- 
паготъ  входъ  кибитки,  и  вооружившись  чъмъ  ни-попало,  не  пускаютъ 
жениха.  Перенося  толчки  и  удары,  онъ  откупаетъ  право  входа  раз- 
ными лакомствами,  которыя  кидаетъ  защитницамъ.  Онъ  входитъ  въ 
кибитку,  схватываетъ  невъсту,  выноситъ  ее  вонъ,  садится  съ  нею  на 
лошадь,  и  перекинувъ  черезъ  сѣдло,  мчится  изъ  хотона  ;  въ  томъ  мѣ- 
стъ,  откуда  кибитокъ  уже  невидно,  невъстѣ  подаютъ  другую  лошадь, 
заранѣе  приготовленную,  и  затѣмъ  молодые  слѣдуютъ  до  своего  хо- 
тона спокойно. 

На  томъ  мѣстъ,  гдѣ  должна  быть  разбита  кибитка  новобрач- 
ныхъ,  при  приближены  ихъ,  раскладываютъ  огонь  и  ставятъ  та- 
ганъ,  въ  знаменіе  домашняго  довольства  въ  будущемъ.  Когда  ново- 
брачные совсъмъ  сюда  подъъдутъ,  тогда  начипаютъ  разставлять  ихъ 
кибитку,  вводятъ  туда  невѣсту,  убираютъ  постель,  и  въ  то  время, 
когда  жевихъ,  къ  вечеру,  выйдетъ  изъ  своей  кибитки  къ  отцу  или  къ 
родственникамъ ,  молодой  заплетаютъ  косы  и  укладываютъ  въ 
постель. 

Нойоны  справляютъ  свои  свадьбы  совершенно  такъ,  какъ  описано 
въ  предшествовавшей  главъ,  и  поддерживаютъ  старинные  обычаи  во 
всемъ,  касающемся  собственно  до  свадебныхъ  обрядовъ  Но  иногда 
они  д-ьлаютъ  нвкоторыя  измъненія,  дополненія  и  лишнія  украшенія. 

Такъ  одинъ  изъ  русскихъ  очевидцевъ  владѣльческой  свадьбы  раз- 
сказываетъ,  что  одинъ  изъ  нойбновъ,  покончивъ  письменные  перего- 
воры съ  родственниками  невъсты,  отправилъ  за  нею  своего  родствен- 
ника ;  невѣста  отправилась  съ  нимъ  къ  жениху  изъ  своего  дома  на 
богато  убранной  верховой  лошади,  нарочно  для  того  присланной  же- 
нихомъ.  Впереди  ея  везли  растянутую  на  двухъ  шестахъ  широкую 
шелковую  матерію,  въ  видѣ  занавѣса,  мътпавшаго  невъстъ  видѣть 
предлежащую  ей  дорогу  :  это  изображало  какъ-бы  безв-встность  ея 
будущей  участи. 

Когда  поъздъ  приблизился  къ  кочевью  жениха,  то  онъ,  будучи  о 
томъ  предварительно  извъщенъ,  выѣхалъ  къ  ней  навстрѣчу,  къ  мѣ- 
сту,  у  котораго  уже  былъ  разложенъ  огонь  и  разостланы  два  ковра ; 
на  одинъ  съли  женихъ  съ  невъстою,  на  другой  гелюнгъ.  Гелюнгъ 
сталъ  читать  молитвы,  а  въ  это  время  прислужники  его  возливали  на 
огонь  масло. 
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По  окончаніи  молитвословія,  женихъ  сѣлъ  на  лошадь  и,  въ  сопро- 
вождены своей  свиты,  отправился  впередъ ;  за  нимъ  слѣдовала  невѣ- 
ста  съ  своею  свитою  въ  прежнемъ  порядкѣ.  Тамъ,  гдѣ  должна  быть 
разставлена  кибитка  новобрачныхъ,  сначала  разложили  новый  огонь  и 
поставили  на  него  таганъ. 

Не  доѣзжая  еще  до  этого  мъста,  молодежъ  изъ  свиты  жениха  за- 
нялась скачками  («уралданъ»  —  опереживапіе)  отъ  невъсты  до  буду- 
щей ея  кибитки  и  обратно;  платокъ,  или  другаго  рода  подарокъ  не- 
въсты служилъ  наградою  первому  наъзднику,  совершившему  опере- 
живаиье ;  затъмъ  слѣдовала  вторичная  скачка  и  новый  призъ  отъ  не- 
весты, и  такъ  продолжалось  до  твхъ-поръ,  пока  весь  поъздъ  не 
подъѣхалъ  къ  жениховой  ставкъ. 

Когда  невѣста  достигнетъ  до  костра  и  поставленнаго  на  него  тага- 
на, она  до-тѣхъ-поръ  не  слъзаетъ  съ  коня  и  остается  за  пологомъ, 
пока  все  приданное  не  развьючится  и  пока  кибитка  не  будетъ  раз- 
ставлена и  прибрана  какъ  слъдуетъ.  По  окончаніи  этого,  завѣсу  от- 
нимаютъ,  у  невѣсты  принимаютъ  коня,  и  разсѣдлавъ  его,  пускаьотъ 
въ  степь,  на  полную  свободу,  невѣсту  вводятъ  въ  кибитку,  сѣдло  и 
весь  верховый  приборъ  ея  несутъ  туда  же.  Молодежъ  пускается  въ 
погоню  за  конемъ,  который  и  достается  тому,  кто  его  поймаетъ. 
Лишеніе  невъсты  коня  служитъ  выражепіемъ  того,  что  со  входомъ  въ 
кибитку  мужа,  —  ей  нътъ  уже  оттуда  возврата.  —  Затъмъ  начи- 
наются обычные  обряды  и  пироваиье. 

У  Калмыковъ  существуетъ  и  расторженіе  брака.  Надо  имъть  силь- 
иыя  причины  къ  тому,  чтобъ  совершить  разводъ  мужа  съ  женой  или 
жены  съ  мужемъ  :  оба  они  имъютъ  право  этого  требовать,  съ  тою 
разницею,  что  въ  отношеніи  къ  мужчинъ,  разводъ  есть  дъло  совъсти 
и  собственнаго  произвола ;  требованія  же  женщины  о  разводъ  пере- 
даются суду  родныхъ,  и  могутъ,  по  особеннымъ  причинамъ,  быть 
уважены  въ  такомъ  только  случая,  когда  у  супруговъ  нътъ  дьтей. 

Если  жена  небездътна,  но  или  совершила  противъ  мужа  проступокъ, 
или  оказывается  неисправимою  въ  пренебреженіи  обязанностей  доброй 
хозяйки,  когда  мужъ,  впродолженіе  долгаго  времени,  убъдится,  нако- 
нецъ,что  сожительство  съ  такою  женою  для  него  совершенно  нестер- 
пимо, то  приглашаетъ  гелюпговъ.  Гелюнги  своею  властію  не  могутъ 
остановить  развода  ,  но  они  принимаютъ  всъ  мъры  къ  примиренію 
супруговъ  ;  если  же  убъжденія  ихъ  окажутся  тщетными  —  присту- 
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паютъ  къ  пспо.шенію  обряда,  для  котораго  призваны.  Обряды  эти  со- 
провождаются жертвоприношеніемъ  и  небольшпмъ  угощеніемъ.  Тъмъ 
дь.ю  в  кончается;  дътей,  смотря  по  уговору,  или  отдаютъ  матери, 
пли  оставляют^  у  отца. 

Разведенную  жену  прплпчнымъ  образомъ  провожаютъ  въ  хот:>нъ 
ея  родителей  в  возвращаютъ  ей  ръшптельво  все,  что  принесла  она  съ 
собою  въ  качества  вридавнаго. 

Возвратившаяся  отъ  мужа  къ  родптелямъ  дочь  прпнпмаетъ  назва- 
на хариджі-прсынъ-кююкюнь»  то-есть  пазадъ-пришедшая  дѣвушка; 
ей  предоставляется  полное  право  вступить  въ  новый  бракъ;  но  онъ 
совершается  во  второй  разъ  безъ  соблюденія  уже  всъхъ  религіозныхъ 
обрядовъ. 

Говорятъ,  что  въ  стародавнія  времена  жеву  ,  проступившуюся 
передъ  мужемъ  въ  нарушепіп  брачвыхъ  свопхъ  обязанностей,  везли 
въ  хотонъ  къ  отцу-матери  на  паршивой  кобылъ  съ  обръзаьпымъ  хвос- 
томъ.  Нынче  объ  этомъ  вовсе  неслышно. 
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XII 
Роди  ны. 

Женщина,  почувствовавшая,  что  она  готовится  сделаться  матерью, 
объявляетъ  о  своей  радости  мужу :  съ  этой  минуты  супруги  не  раз- 
дѣляють  ложа  вмѣстъ 

При  исходъ  беременности  супруги,  на  всякій  случай,  приглашаю гъ 
къ  себѣ  бабку  и  медика-гелюнга :  разумеется,  эти  мвры  предосто- 
рожности доступны  могутъ  быть  только  зажиточной  семьѣ. 

Въ  минуту,  когда  настаютъ  первые  потуги,  мужъ  уъзжаетъ  въ 
табунъ,  въ  гости,  или  куда  случится:  во-время  родинъ  онъ  дома  не 
бываетъ. 

Если  роды  очень  трудны,  то  бабка  и  гелюнгъ  призываютъ  посто- 
роннихъ  мужчинъ,  соглашающихся  подать  родильниігв  помощь.  По- 
мощь эта  состоитъ  въ  томъ,  что  когда  мучающаяся  родами  жен- 
щина сидитъ  на  коврѣ,  то  сострадательные  къ  ея  мукамъ  люди, 
сильно  обхватываютъ  ее  сзади  несколько  ниже  пояса  и  стягиваютъ 
ее  руками,  сколько  силъ  хватитъ.  У  Калмыковъ,  славящихся  атле- 
тическимъ  сложеніемъ  и  гвлесную  силу  считающихъ  за  особенный 
талантъ,  ходитъ  повѣрье,  что  помощь  родильниігв  совершенно  и  на- 
всегда истощаетъ  силы  мужчины  и  что  Калмыкъ,  какой  бы  онъ  си- 
лачь  ни  былъ,  теряетъ  эту  способность  навсегда.  Вслѣдствіе  такого 
предразсудка,  Калмыки  съ  чрезвычайнымъ  уваженіёмъ  смотрятъ  на 
людей,  вызывающихся  помочь  женщинъ  при  родахъ  и  почитаютъ  ихъ, 
какъ  истинныхъ  спасителей  человеческой  жизни. 

Отнятіе  пуповины  у  младенца  совершается  особо-приготовленпымъ 
для  этого  случая  и  весьма-  тщательно-наточеннымъ  простымъ  кал- 
мыцкимъ  пояснымъ  ножомъ ;  мать  бережетъ  послѣ  этотъ  ножъ  въ 
завътномъ  своемъ  сундукѣ,  какъ  святыню.  Для  каждыхъ  родовъ 
приготовляютъ  особый  ножикъ. 

Ребенка  сейчасъ  же  обмываютъ  теплой  водой  и  обвертываютъ  его, 
лѣтомъ— въ  холстину,  а  зимой — въ  саксакъ  (слово,  заимствованное  съ 
тюркскаго),  то-есть,  въ  молодую  овчину  съ  нѣжною  и  длинною  вол- 
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пой  Ребенка,  для  того,  чтобъ  его  можно  было  осторожно  держать 
на  рукахъ,  кладутъ  на  лубокъ  и,  во  ожиданіи  появленія  матерняго 
молока,  даютъ  ему  полусваренный  бараній  курдгокъ,  обточенный  въ 
такомъ  виде,  чтобъ  ребенку  легко  было  его  сосать. 

Между-темъ  посылаютъ  нарочнаго  въ  хурулъ  и  приглашаютъ  ге- 
люнга-зурхачй.  По  пріезде  зурхачй,  ему  объявляютъ  о  времени  но- 
явленія  ребенка  на  светъ.  Зурхачй,  получивъ  такое  сведеніе,  откры- 
ваетъ  книгу  «Зурханъ-Нумъ»  или  «Зурханъ-Нбнъ»  (это  собственно 
астрологическая  книга),  и  сообразивъ  все  подробности,  назначаешь 
цветъ  матеріи  изъ  которой  долженъ  быть  сшитъ,  «бу» ,  тельнйкъ  , 
и  объявляетъ  какого  именно  «шутёна»  изображеніе  должно  быть  въ 
тельнйкъ  вложено.  Изображеніе  шутена  зашиваютъ  въ  маленькій 
определенна™  заранѣе  цвѣта  шелковый  мешочекъ  ,  испещренный  из- 
бранными словами  молитвы,  и тельнйкъ  этотъ,  после  принесенія  жерт- 
вы бурхану-бакшй,  надеваютъ  на  ребенка  на  одинъ  только  день  , 
предназначенный  гелюнг.омъ-зурхачй.  Послѣ,  тельнйкъ  подвязывается 
къ  зыбке,  въ  которую  современемъ  переложатъ  ребенка  съ  прежня- 
го  лубка;  а  когда  ребенку  минетъ  года  два-три,  тельнйкъ  этотъ 
надеваютъ  ему  на  снурочке  или  на  шею,  или  черезъ  плечо,  и  уже 
навсегда;  съ  тельникомъ  Калмыкъ  не  разстается  во  всю  жизнь. 

Когда  пуповина  отпадетъ,  а  у  матери  появится  первое  молоко, 
она  является  къ  мужу  и  подносить  ему,  изъ  своихъ  рукъ,  чашку 
арзы :  обычай  этотъ  называется  «юс)нъ-арза»;  первое  молоко, 
«уурукъ»,  сначала  обыкновенно  нѣсколько  сгустившееся,  мать  тутъ 
же  даетъ  ребенку. 

Ребенокъ,  какъ  замѣчаютъ  Калмыки,  съ  жадностію  принимаетъ 
эту  питательную  пищу,  и  эта  примета  послужила  къ  тому,  что  из- 
вестная брань,  въ  которой  говорится  объ  материномъ  молоке,  счи- 
тается у  Калмыковъ  самымъ  обиднымъ  ругательствомъ,  въ  сравне- 
ніи  съ  которымъ  все  известныя  Калмыкамъ  поносительныя  брани 
считаются  ни  во  что.  Надо  быть  въ  болынихъ  сердцахъ  и  видеть  въ 
непріятеле  кровнаго  врага,  чтобъ  решиться  сказать  ему:  «уурук- 
танъ-элё-цадыксьшъ  ельмьіръ»,  то-есть  «ты  жаденъ  :  не  насытился 
даже  грудью  матери ». 

Имена  даются  иногда  двойныя ;  одно  священное  имя,  бакгабй,  дру- 
гое, собственно  прозвище— роднымъ  отцомъ,  особенно  если  онъ  дол- 
гими опытами  убедится,  что  дети  его  неживущи  и  что  даже  «мани* 
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не  помогаетъ.  Вторыя  имена  даются  вследствіе  предргзсудка  ,  или 
по  первому  встречному  ,  напримеръ  «Яшка»,  «Купце»  ,  «Майоръ»  , 
«Приставъ»,  или  по  местности,  где  последовало  разрешеніе  отъ 
бремени,  напримере :  «Ордлике»,  «Ясыне»,  «Затонъ»  и  тому  подоб- 
ный. Русскіе  зовутъ  Калмыкове  и  по  отчеству,  но  и  здесь  они,  какъ 
и  въ  чествованіи  мухаммедапъ  ,  руководствуются  одпою  Фаитазіей. 
Такъ,  напримеръ,  особу  ,  которой  имя  Гайниль-Джамаль,  зовутъ  — 
Марья  Васильевна  ,  Мухибъ-Зямаль  зсали  Варварой  Петровной  , 
Бокишь  прозывали  Катериной,  въ  Астрахапскомъ  крае  моего  знакомца 
именовали  Затономъ-Антоновичемъ . 

Когда  изъ  хурула  получится  письменное  известіе  о  нареченіи  име- 
ни, то  родильница  несете  своего  ребенка  въ  большую  кибитку,  къ 
мужнинымъ  отцу  и  матери.  Это  первый  ея  выходъ  къ  старшпмъ 
роднымъ  Она  должна  принести  съ  собою  три  домбо  калмыцкаго 
чаю,  три  тавьіка  (блюда)  боорцѵке,  то-есть  хлебнаго-пряженаго, 
несколько  бортогб  арзьі  и  целаго  барана,  .свареннаго  совсемъ,  съ 
головой,  съ  ногами  и  съ  внутренностями.  Прежде  чемъ  она  подой- 
детъ  къ  кибитке,  прислуга  должна  уже  разставить  въ  рядъ  эти  при- 
ношения передъ  болышшъ-бараномъ. 

Родильница,  держа  ребенка  въ  зыбке,  «юлгё»,  въ  которую  ре- 
бенка положили  теперь  въ  первый  разъ,  останавливается  передъ  рас- 
крытыми дверьми  большой-кибитки :  до-техъ-поръ,  пока  старшіе  не 
разрешать  ей  войти,  она  не  двигается  съ  места  и  не  смеете  пере- 
ступить порога.  Наконецъ  она  входптъ. 

Передъ  болыпиме-бараноме ,  между  жертвенной  чашечкой,  «дее- 
джннъ-цё'кцб» ,  и  рядомъ  принесенныхъ  подарковъ.  мать  прислоняетъ 
зыбку  къ  шесту,  на  которомъ  поставлена  жертвенная  чашечка  и. 
установивъ  зыбку  въ  отвесномъ  положеніи,  кладетъ  передъ  бурхана- 
ми  три  земные  поклона.  Мать,  или  отецъ,  родильннцына  мужа,  тоже 
подходитъ  къ  этому  месту,  и  положиве  три  земные  поклона,  накло- 
няется къ  зыбке  и  громко  говорите  ребенку:  «по  Божьей  милости, 
съ  этого  дня  ты  именуешься  такъ-то»;  это  воззваніе  повторяется  три 
раза  сряду. 

Потомъ  старшій  молящійся  вынимаетъ  изъ  варееаго  барана  серд- 
це, отрезываете  отъ  него  первый  кусокъ  и  возлагаетъ  его  не 
на  жертвеннике,  а  кладетъ  прямо  въ  ротъ  ребенку,  какъ  грустное 
приветствіе  до  сей  минуты  еще  невинному  младенцу  Остальная  часть 
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бараньяго  сердца  ставится  на  жертвенникъ.  Религія  запрещаетъ  Кал- 
мыку убивать  все  живущее  жизнью,  запрещаетъ  губить  душу;  но 
такъ-какъ  баранъ  зарезанъ  исключительно  для  ребенка,  то  положе- 
ніемъ  ему  на  уста  перваго  куска  мяса  для  него  убитаго  животнаго 
и  провозглашается  первое  невольное  преступленіе  младенца  на  земле: 
съ  этой  минуты  новорожденный  делается  грешнымъ  человекомъ. 
Таково  объяснепіе  самихъ  Калмыковъ. 

После  этого  обряда,  родильница  беретъ  зыбку,  переходитъ  на  жен- 
скую половину,  къ  малому-барану  той  же  кибитки,  и  садится  возле 
матери.  Родители  ее  поздравляютъ,  даютъ  деньги  «на  зубокъ»  и  де- 
лаютъ  различные  подарки. 

День,  въ  который  ребенку  даются  имена,  известенъ  родителямъ 
заранѣе  ;  въ  этотъ  день  торжествуютъ  самый  день  рожденія,  совер- 
шаютъ,  въ  присутствіи  гелюнговъ,  моленія,  приносятъ  ясертвы,  соби- 
раютъ  къ  себе  родственнике въ  и  знакомыхъ,  делаютъ  игрища  и  ре- 
жутъ,  на  угощепіе  созванныгъ  для  пира  гостей,  обыкновенно  трехъ 
барановъ  и  кобылицу.  Все  это  варится  въ  большой  кибитке,  то-есть 
у  отца  или  у  дяди  молодыхъ  родителей.  Кроме  арзы,  покупаютъ 
еще  ведра  три  русскаго  вина.  День  этотъ  называется  «хмелягудьшъ- 
хюрюмъ».  Если  гости  къ  этому  дню  не  съедутся,  то  пиръ  откла- 
дывается,  но  все  кушанья  и  угощеніе  приготовляются  непременно  въ 
назначенный  для  нареченія  имени  день. 

Пиршество  бываете  более  или  менее  великолепно  :  семья  старает- 
ся не  щадить  ничего  для  такого  праздника  У  богатыхъ  людей  де- 
лается угощенье  на  весь  міръ,  учреждаются  скачки,  назначаются 
призы;  все  веселятся  и  пьютъ,  пока  есть  что  пить. 

Если  родильница  прпнесетъ  двойни ,  то  первый  явившійся  на  светъ 
ребенокъ  считается  младшимъ,  старшимъ  же  почитается  второй  ре- 
бенокъ. 

Это  правило  не  можетъ  служить  .  доказательством*!»,  что  Калмыки 
сознательно  понимаютъ  Физіологическіе  законы.  Они  объясняютъ  де- 
ло по-своему,  такимъ  образомъ  .  * 

Въ  кибитке  спдятъ  двое,  два  брата,  отецъ  съ  сыномъ,  дядя  съ 
племянникомъ,  или  старикъ  съ  молодымъ — все  равно,  только  одинъ 
старшій,  другой  младшій.  Обоимъ  имъ  нужно  выйдти  изъ  кибитки  и 
ехать  въ  табунъ,  заняться  своимъ  деломъ.  Кто  первый,  по  обычаю, 
выходить?  Младшій  :  онъ  долженъ  раскрыть  дверцы  кибитки,  перей- 
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ти  черезъ  порогъ,  взять  коня  подъ  устцы  и  подвести  его  къ  ки- 
биткѣ.  Если  коня  ненужно,  все-таки  младшій  долженъ  прежде  выд- 
ти  вонъ  и  выждать  у  порога  старшаго.  Такъ  точно  и  здѣсь,  при 
двойняхъ :  кто  вышелъ  на  свътъ  Божій  первымъ  —  тотъ  и  млад- 
шій  *. 


1  Ср.  у  Палласа  ІІеЬег  йіе  топ^оііяспеп  ѴбІкегбсЬаіІеіі,  ТЬ.  !.  §.  164  и  ТЬ. 
II.  8.  242. 
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УхОДЪ  ЗА  ДЪТЬМИ  И  ИХЪ  ВОСПИТАНІЕ. 

Въ  тотъ  самый  день,  когда  ребенку  даютъ  въ  первый  разъ  гру- 
ди, и  онъ  перестаетъ  сосать  курдючное  сало,  его  изъ  лубка,  въ 
которомъ  его  первое  время  няньчили  ,  перелагаютъ  въ  зыбку  , 
«юлгё» . 

Лубокъ  лѣтомъ  обвертывается  сэфьяномъ,  или  простой  кожей,  зи- 
мой —  овчиеой  или  кошмой.  Кормилицы,  по  здоровому  сложенію 
калмыцкихъ  женщиеъ,  весьма  редко  бываютъ  ;  но  если  недостатокъ 
молока  прииудитъ  мать  прибегнуть  къ  посторонней  помощи,  то  взя- 
тая ею  кормилица  считается  уже  роднёй. 

Люльки  у  Калмыковъ  не  бываетъ,  у  нихъ  только  зыбка. 

Зыбка  калмыцкая  весьма  замечательна.  Она  невысока  и  неши- 
рока ;  делается  она  изъ  двухъ  деревянныхъ  рамокъ,  скрепленныхъ 
между  собою  деревянными  распорками,  и  съ  выходящими  концами 
въ  нижпемъ  основаніи,  у  ногъ  :  этими-то  концами  зыбка  и  упи- 
рается въ  полъ,  когда  ее  прислоняютъ  къ  степке.  Рамки  обтягива- 
ются какой-нибудь  матеріей,  обыкновенно  синей  нанкой. 

Въ  дощечке,  вставленной  въ  ногахъ,  делаютъ  круглое  ртверзтіе 
и  въ  него  вставляютъ  деревянный  приборъ,  по  наружному  виду 
имеющій  некоторое  сходство  съ  туФлей  безъ  задковъ.  Снарядъ  этотъ 
называется  «цорго». 

«Цорго»  состоитъ  изъ  двухъ  составныхъ  частей  :  нижней  дощеч- 
ки, съ  жолобками  по  краямъ,  называемой  «тавьікъ»,  и  верхней, 
выпуклой,  внутри  пустой,  деревянной  коробки,  съ  одного  конца  ра- 
стру бомъ,  а  съ  д^гаго  съуживающейся,  и  называющейся  «цорго», 
въ  тесномъ  смысле.  Это  последнее  цорго  вставляется  въ  тавьікъ 
и  вместе  съ  нижнею  его  половиною  составляетъ  неправильную 
трубку  :  родъ  выдолбленнаго  внутри,  деревяннаго  колодочнаго  но- 
ска. Оставшаяся  свободною  верхняя  часть  тавьіка  представляетъ  гла- 
депькій  четыре-угольникъ.  Въ  этомъ  виде  все  цорго  и  вставляется 
въ  зыбку,  поверхъ  маленькаго  тюфячкэ,  такимъ-образомъ,  что  бо- 
лее широкая  часть  остается  внутри  зыбки,  а  узкій  конецъ  коробки, 
черезъ  отверзтіе  въ  ногахъ  зыбки,  выходитъ  немного  наружу. 

На  четыре-угольную  дощечку  тавьіка  вакидываютъ  конскихъ 
волосъ,  изъ  мягкихъ  гривокъ  молоденькихъ  жеребятъ .  Ребенка,  безъ 
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всякой  одежды,  кладутъ  въ  зыбку  такимъ-образомъ.  чтобъ  онъ,  опи- 
раясь головкой  въ  мивіатюрную  подушку,  лежалъ  на  тюфячки  только 
спиакой,  и  сейчасъ  же  подъ  нимъ  начинается  дощечка  съ  конскими 
волосами,  а  затъмъ  и  жолобъ  коробки  Такимъ-образомъ  зыбка 
всегда  чиста,  гривки  подкладываютъ  новенькія  и  ребенка  не  безпо- 
коитъ  ничего,  пи  даже  сырость,  которая,  сквозь  трубу  коробки,  вся 
стекаетъ  прочь. 

Коробка  эта  приходится  совершенно  между  ногъ  ребенка :  они 
обнимаютъ  цорго,  почти  скрещаются  на  немъ  и,  отъ  неправильнаго 
положенія,  постояннаго  прижатія  къ  широкой  сторонѣ  дерева  и  крѣп- 
каго  пеленанія,  постоянно  все  болѣе  и  болѣе  выгибаются.  Вотъ 
причина,  почему  Калмыки  всегда  кривоноги  и  почему  онитакъ  креп- 
ко сидятъ  въ  сѣдлѣ,  совершенно  безсознательно  держась  въ  немъ 
голенями.  Когда  Калмыкъ  пьянъ,  такъ-что  ничего  не  гіомннтъ,  ноги 
его,  по  естественному  побужденію,  вслвдствіе  привычки,  укорененной 
съ  первыхъ  минутъ  жизни,  сами  невольно  стискиваютъ  бедра  лоша- 
ди ;  всадникъ  нисколько  не  тратитъ  на  это  силъ ,  не  напрягаетъ  му- 
скуловъ . 

Въ  головахъ  зыбки  придѣлывается  небольшой  зонтикъ  ;  ободъ  его, 
то  есть  полуобручъ,  приходится  прямо  надъ  лицомъ  ребенка.  Съ 
внутренней  стороны  къ  обручу  привъшены  :  тъльнпкъ  ,  кото- 
рый на  младенца  только  однажды  надъвали  и,  въ  видъ  игрушекъ, 
раковинки,  тоненькія  бараньи  косточки  и  лоскутокъ  мъху.  Цѣль 
этихъ  привъсокъ  та,  чтобъ  забавлять  ребенка  и  изощрять  его  зръ- 
ніе. 

Зыбка  виситъ  обыкновенно  на  унйнахъ,  въ  изголовьи  супружескаго 
ложа  ,  близъ  болынапибарана,  и,  на  привъскъ,  качается  изъ  сторо- 
ны въ  сторону.  Мать  беретъ  зыбку  на  колъни  и  укачиваетъ  въ  ней 
ребенка,  на  рукахъ.  Во-время  перекочевки,  зыбку,  въ  корзинѣ,  въю- 
чатъ  на  верблюда ,  отличающагося  неравномърностью  движеній ; 
отъ  этихъ  движеній  дѣтскія  игрушки  болтаются  во  всѣ  стороны  ; 
ребенокъ  слѣдитъ  за  ними,  зорко  на  нихъ  смотритъ  и,  дѣйствитель- 
но,  изощряетъ  зръніе,  но  вмѣстъ  съ  мѣткостію  взора,  онъ  пріобръ- 
таетъ  и  косоватость  и  узковатость  глазъ.  Само-собой  разумѣется,  что 
сильная,  неиспорченная  натура  степнаго  Калмыка,  въ  самомъ  заро- 
дыши ребенка  наложить  уже  на  него  печать  своей  собственной 
личности,  во  всъхъ  оттинкахъ  чисто-калмьтцкаго  типа,  но,  кажется, 
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не  можетъ  подлежать  сомнѣнію  и  то,  что  косоватость  глазъ  и  кри- 
визна ногъ  у  Калмыка  находятся  въ  зависимости  и  отъ  тѣхъ  при- 
чинъ,  на  которыя  здъсь  указано. 

Съ  праваго  боку  зыбки  придѣлываются  холстинныя  петли,  а  съ 
лѣваго  —  холстинныя  тесьмы  ;  ихъ  бываетъ  по  три  со  стороны  :  этими 
тесьмами  и  пеленаютъ  ребенка,  или  върнъе  сказать,  укръпляютъ  его 
положеніе,  завязываютъ  его  въ  зыбкъ,  у  груди,  у  живота  и  у 
ногъ. 

Кромъ  од-вяльца,  которымъ  укрываютъ  ребенка  въ  зыбкъ,  къ  зон- 
тику ея  пришивается,  у  обруча,  кусокъ  бумажной  матеріи  :  овъ  слу- 
жить занавеской,  когда  дитя  спитъ. 

Возле  этой  занавъски  пришивается  длинный  ремешокъ,  снурокъ, 
или  шелковая  лента  ;  на  нихъ  отмъчаются,  посредствомъ  узелковъ, 
недъли,  прожитыя  ребенкохмъ  въ  зыбкъ. 

Ребенка  отнимаютъ  отъ  груди  когда  ему  минетъ  годъ;  тогда  же  сни- 
маюсь и  зыбку  и  берегутъ  ее  для  другаго  ребенка,  но  не  порожнею, 
а  непременно  или  съ  простымъ  калмыцкимъ  ножомъ,  или  съ  кинж'а- 
ломъ,  будетъ  ли  дитя  мальчикъ  или  дѣвочка  —  все-равно. 

Ребенокъ  растетъ,  питается  грубой  отцовской  пищей,  дышетъ  по- 
стоянно чистымъ  воздухомъ,  по-временамъ  знакомится  съ  непогодой 
и  съ  холодомъ,  въ-тепло  бътаетъ  нагишомъ,  въ  стужу  забивается 
въ  овчины  и  войлоки,  пріучаегся  помаленьку  къ  лишеніямъ,  усвои- 
ваетъ  себъ  по-немногу  обычаи  и  всъ  элементы  калмыцкой  жизни,  и 
лътъ  до  восьми  съ  нимъ  ничего  не  случается  такого,  что  бы  нужно 
намъ  было  отмътить,  какъ  особенность. 

Когда  ребенку,  мальчику  или  дѣвочкѣ,  минетъ  лѣтъ  пять,  ему 
начинаюсь  подстригать  волосы,  не  трогая  однакожь  вовсе  висковъ  : 
здъсь  они  не  обръзываюгся  до  юношескаго  возраста,  и  называются  у 
Калмыковъ  «первородными.» 

Лътъ  восьми  ребенка  отдаютъ  знакомому  гелюнгу  на- выучку,  пре- 
имущественно калмыцкой  грамотъ,  читать  и  писать.  Прежде  грамота 
учились  только  та  дъти,  которыхъ  съ  юныхъ  лѣтъ  предназначали 
въ  гелюнги ;  но  нынче  отцы,  желающіе  сдълать  дѣтей  мірянами, 
тоже  признаютъ  грамотность  необходимою.  Это  нововведеніе  у  на- 
шихъ  степняк  овъ  представляетъ  явленіе  тамъ  болъе  отрадное,  что  у 
нихъ  йзстари  ведется  поговорка,  показывающая  калмыцкую  точку 
зръпія  на  этоть  предметъ.  Поговорка  эта  гласить,  что  «какъ-только 
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появился  на  свѣтѣ  чорный  чертежъ,  то  у  всъхъ  людей  души  почер- 
нѣли  » . 

Простой  Кнлмыкъ  ведетъ  сына  къ  гелюнгу  и  еесетъ  вмъотв  съ 
тѣмъ  домбо  чаю,  куртъ,  масло,  чигенъ  (кумызъ),  арьянъ,  боорцікь 
и  рубля  три  серебромъ  денегъ,  если  въ-силахъ.  Гелюнгъ  держптъ 
мальчика  года  два-три,  ходитъ  за  нимъ.  поитъ  его  и  кормить,  учитъ 
грамотъ  и  осаопрививанію,  которымъ  всѣ  гелюнги  занимаются  съ 
ръдкимъ  усердіемъ.  По-временамъ  онъ- заставляешь  ребенка  прислу- 
жить въ  кибиткъ  упасти  барановъ,  изловить  коня,  объ -ездить  неука, 
то  есть  небывалую  подъ  свдломъ  лошадь,  и  такимъ-образомъ  гото- 
вить семьъ  грамотнаго  и  смыгаленаго  работника.  Отецъ,  только  одснъ 
разъ  сдѣлавъ  гелюнгу  прнношеніе,  заботится  остальное  время  о  томъ, 
чтобъ  ребенокъ  былъ  одътъ  какъ  слъдуетъ  ;  вносить  денежную  плату 
онъ  ужь  необязанъ  и  только  по  возвращеніи  сына  въ  хотспъ,  снова 
благодаритъ  учителя,  сколько  позволяетъ  достатокъ. 

У  простыхъ  Калмыковъ  дѣвочкп  грамотв  не  учатся :  это  и  у 
богачей  лишняя  роскошь.  Только  у  нонбновъ  можно  встретить  бары- 
шень, прекрасно  знающихъ  калмыцкую  и  русскую  грамоту,  гіонимаю- 
щихъ  музыку,  то  есть  бренчащихъ  на  гитар-ь  ,  но  вовсе  непріучен- 
ныхъ  къ  красотамъ  и  очарованію  Французскпхъ  романовъ.  Въ  этомъ 
послѣднемъ  надо  отдать  преимущество  только  нашимъ  соотечествен- 
ницамъ  :  онъ  далеко  опередили  Калмычекъ.  Въ  то  время,  когда  кал- 
мыцкая дъвица  бьется  только  изъ  того,  чтобъ  быть  хорошею  хозяй- 
кой, богомольною  женщиной  и  мастерской  рукодъльницей  —  европей- 
.  екая  барышня  откидываетъ  .  прочь  эти  ничтожныя  заботы  и  ищетъ 
отрады  въ  особенныхъ  утъхахъ,  существующихъ  въ  цивилизованныхъ 
обществахъ.  Отъ  такого  различія,  дочь  калмыцкаю  нойона  совер- 
шенная дикарка  въ  сравненіи  съ  столичною  мещанкой,  она  ни  стать, 
ни  съеть,  ни  приветливо  пококетничать  съ  мужчинами  не  съумъеть. 
Но  это,  впрочемъ,  не  значить,  чтобъ  Калмычки  вовсе  не  знали  кокет- 
ства :  женщина  вездъ  женщина,  только  манера  нравиться,  прельщать 
и  любить  у  нихъ  своя  собственная,  калмыцкая 

Сыновья  богатыхъ  людей  у  Калмыковъ  получаютъ  образованіе, 
сообразное  состоянію  и  обтертости  отцовъ  между  оевропеившимися 
Русскими.  Для  одного  класса  Калмыковъ  есть  «калмыцкое  училище  * 
въ  Астрахани,  для  другихъ  —  гимназіи ;  есть  Калмыки,  бываыпіе  даже 
въ  университетв.    А  что  монгольскій  черепъ  недурно  устроенъ  д.ія 
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воспринятая  таинствъ  европейской  науки  —  этому  блестящимъ  при- 
мѣромъ  и  живымъ  доказательствомъ  служить  известный  своею  обшир- 
ною ученостью  Бурятъ,  Дорджи  Банзаровъ. 

Мы  здѣсь  говоримъ  только  про  европейскую  науку  ;  у  Калмы- 
ковъ  есть  своя  наука,  хотя  и  устарълая  и  остановившаяся  въ  даль- 
иѣйшемъ  развитіи,  но  все  же  наука,  какъ  напримѣръ  медицина, 
астрономія,  перемѣшанная  съ  астрологіей,  и  богословіе.  Представите- 
лей, тружениковъ  этихъ  отраслей  знанія  можно  насчитать  довольно, 
между  достопочтенными  калмыцкими  гелюнгами. 

Простой  калмыченокъ,  учась  грамотѣ,  знаетъ  только  калмыцкую 
книжку  и  калмыцкую  чернильницу  :  и  то  и  другое  устроено  совер- 
шенно не  по  нашему. 

Калмыцкая  чернильница,  «бирь»,  есть  продолговатый  ящикъ,  имѣ- 
ющій  Форму  усѣченнаго  равнобедреннаго  треугольника,  со  всѣхъ  сто- 
ронъ  закругленнаго.  Крышка  его  накладывается  отдѣльно  и  укрѣ- 
пляется  на  ящикѣ  мѣднымъ  кольцомъ.  Внутри  ящика  выдалбливаются 
съ  верхняго  конца  двѣ  ямки  для  неразведенной  туши,  служащей 
вмѣсто  чернилъ  ;  въ  середина  ящика  д-влаютъ  четыре-угольное  по- 
мѣщеніе  для  кости,  на  которой  растираютъ  тушъ,  и  для  храненія 
кисти,  а  съ  боковъ  выдалбливаютъ  два  или  больше  продольные  жолоб- 
ка  для  камышевыхъ  перьевъ.  Пишутъ  и  лебедиными  перьями,  но 
ръдко.  Кисть  бываетъ  толстая;  она  вбираетъ  въ  себя  большое  коли- 
чество разведенной  туши  ;  ее  держатъ  въ  лѣвой  рукъ  ;  она  собствен- 
но служитъ  для  Калмыка  чернильницей,  а  камышевое  перо  держатъ 
двумя  пальцами  правой  руки.  Калмыки  пишутъ  держа  бумагу  на 
колішяхъ. 

Старинный  Форматъ  бумаги,  на  которой  писались  прежде  книги, 
есть  четыре-угольникъ,  котораго  высота  разъ  въ  пять  меньше 
длины.  Манера  калмыцкаго  писанья  отличается  отъ  китайской  мане- 
ры тѣмъ,  что  Китайцы  пишутъ  сверху  внизъ,  начиная  съ  правой  сто- 
роны листа,  а  Калмыки  пишутъ  тоже  сверху  внизъ,  но  начинаютъ 
отъ  лѣвой  стороны  къ  правой.  У  Китайцевъ  нѣтъ  буквъ,  а  есть  зна- 
ки, изображенія  понятій  ;  у  Калмыковъ  существу етъ  азбука  ;  калмыц- 
кое письмо  имъетъ  большое  сходство  съ  письмомъ  стенограФиче- 
скимъ. 

Старинная  калмыцкая  книга  сбирается  такимъ-образомъ,  что  ли- 
сты не  складываются  на  части  и  не  сшиваются  вмѣстъ,  а  налагаются 
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одинъ  на  другой  просто,  по  циФрамъ  страницъ.  Переплетомъ  слу- 
жатъ  двѣ  топенькія  дощечки,  обръзанеыя  по  Формъ  листа  ;  онъ  на- 
лагаются на  собраніе  листовъ  съ  двухъ  ихъ  сторонъ,  именно  съ 
тъхъ  же,  съ  которыхъ  и  у  насъ  налагается  на  книгу  переплетъ.  Въ 
такомъ  видъ  калмыцкая  книга  обвязывается  вдоль  и  поперекъ  тесь- 
мами  и,  въ-заключевіе,  для  сбереженія  отъ  пыли,  покрывается  шел- 
ковою матеріей. 

Когда  мальчику  минетъ  лътъ  десять,  ему  начинаютъ  подбривать 
волосы  кругомъ  головы  и  выбриваютъ  часть  лба  Съ  этого  времени 
ребенокъ  начинаетъ  уже  грезить  о  табунъ  и  употребляетъ  всъ  хитро- 
сти, чтобъ  кстати  или  некстати  залъзть  верхомъ  на  лошадь.  Бараны 
начинаютъ  ему  наскучать  и  все  самолюбіе  его  вертится  около  одного 
предмета  —  подрости  скоръй  и  сдълаться  табуищикомъ,  «адучи». 
Онъ  начинаетъ  помогать  отцу  въ  его  занятіяхъ,  подчищаетъ  съ  нимъ 
колодцы,  поитъ  скотъ,  сгребаетъ  свно  лътомъ  и  синѣетъ  отъ  холо- 
да, пересчитывая  зимой  барановъ.  Но  всъ  его  огорченія,  ограничива- 
емыя  одними  Физическими  страданіями,  забываются  быстро,  лишь  бы 
позволили  ему  надъть  шапку-хошоутку,  схватить  винтовку  и  выстръ- 
лить  въ  цъль,  да  велѣли  бы,  безъ  с/вдла,  безъ  узды,  укротить  буй- 
наго  неука.  Послъ  этихъ  заманчивыхъ  плановъ,  у  мальчишки  одно 
на  умъ  —  съѣсть  лишній  кусокъ  «махана»,  выпить  лишнюю  чашку 
арьяна,  поиграть  въ  альчики  съ  товарищами,  да  запрятать  пальцы 
подальше  въ  коротенькіе  рукава  овчиннаго  тулупа.  Но  грудь  у  него, 
и  на  мороз  в  и  на  вътру,  постоянно  остается  открытою. 

Участь  дѣвочки  безотраднъе.  Едва  прикрытая  овчинами  зимой  и 
лишенная  всякаго  рубища  лътомъ,  она,  то  подъ  порывистыми  буранами, 
то  подъ  жгучими  лучами  лътняго  степнаго  солнышка,  сначала  ръзвится 
и  бъгаетъ,  загоняя  въ  хотонъ  барановъ  ;  но  посль,  подростая,  все 
по-маленьку  начинаетъ  пріучаться  къ  трудамъ  домашняго  хозяйства 
Она  помогаетъ  матери  доить  овецъ  и  кобылъ,  нося  взадъ  и  впередъ 
кожанныя  кринки  съ  молокомъ,  подбираетъ  вешнюю  шерсть  съ  ба- 
рановъ, надъ  стрижкою  которыхъ  трудятся  родители,  вмѣстѣ  съ  ма- 
терью приготовляетъ  ковриги  кизяка,  разводить  ими  огонь,  моетъ  ко- 
тлы, ухаживаетъ  за  братьями  и  за  сестрами,  которые  еще  меньше 
ея,  носитъ  за  матерью  повергаемые  въ  жертву  хуруламъ  припасы, 
убираетъ  въ  кибиткъ  соръ,  сбираетъ  по  степи  коренья,  коситъ  съно, 
участвуетъ  въ  стряпнъ  и,  въ  свободные  промежутки  времени,  зани- 


—   95  — 


мается  шитьемъ,  нлетеиіемъ  тесемокъ  и  нозументовъ  и  учится  вы- 
шивавыо  шолкомъ  или  золотомъ 

Когда  дъвочкѣ  исполнится  лътъ  тринадцать  или  четырнадцать,  а 
мальчику  лѣтъ  пятнадцать,  родители  шлютъ  гонцовъ  за  ближайшими 
родственниками  и  приглашаютъ  къ  себъ  гелюнговъ.  Совершивъ  крат- 
кое молитвословіе  передъ  бурханами,  вводятъ  сына  или  дочь  въ  ки- 
битку старшихъ  родственниковъ  съ  матерней  стороны  и  подвергаютъ 
тамъ  обряду  отсвченія  висковъ  :  такъ  называемые  первородные  воло- 
сы, которыхъ  никогда  еще  не  касались  ножницы,  обрезываются  и, 
вслѣдствіе  этого,  дъвочка  становится  дѣвицей,  мальчикъ  юношей. 

Она  туже  и  туже  стягиваетъ  свой  корсетикъ,  рядится  въ  бешметъ, 
по  временамъ  кокетничаетъ  въ  хошоуткъ  ,  разставляетъ  свой 
орундѵкъ  между  болынимъ-бараномъ  и  отцовскимъ  ложемъ  и  зама- 
ниваетъ  въ  свои  сети  молодежь  На  нее  теперь  обращено  всеобщее 
вниманіе  :  она  теперь  невъста. 

Мальчикъ,  такъ  быстро  ставшій  въ  ряды  молодежи,  бросаетъ  хво- 
ростину, съ  которою  онъ  воевалъ  противъ  барановъ,  Онъ  съ  гор- 
достью хватаетъ  въ  руку  ногайку,  закидываетъ  за  плечи  винтовку, 
заламываетъ  шапку  набекрень,  садится  на  коня  и  съ  визгомъ  кру- 
жить по  степи,  или  загоняя  табунъ,  или  накидывая  арканъ  на  неука, 
брыкливо  ускользающаго  отъ  накидываемой  на  него  петли.  Винтовка 
и  укрюкъ,  храбрость  и  ловкость  —  вотъ  девизы  лихаго  наѣздника  ; 
онъ  бросается  всюду,  гдѣ  нужна  отвага,  сила  и  проворство  ;  онъ  со- 
ставляешь себъ  имя  и  старается  доказать,  что  не  даромъ  носитъ  по- 
четное титло  табунщика. 

Пристроить  дочь  и  женить  сына  —  большая  забота  для  родителей. 
Но  проходятъ  годы  —  и  дочь  и  сынъ  сами  уже  дътей  имѣютъ. 
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XIV. 
Похороны. 

Калмыкъ,  чувствующій  приближеніе  смерти,  посылаетъ  за  гелюнгомъ 
и  созываетъ  всю  семью.  Онъ  молится  бурханамъ,  приносить  имъ  жер- 
твы, припоминаетъ  всъ  свои  дурные  поступки,  даетъ  наставленія  же- 
нъ  и  дѣтямъ  ;  чувствуя,  что  наступаютъ  послѣднія  минуты  жизни, 
отецъ  семейства  благословляетъ  дѣтей  тъльниками  съ  изображеніями 
шутёновъ  1  и  передаетъ  имъ  послѣдніе  свои  поцалуи. 

Лишь-только  старикъ  испуститъ  последнее  дыханіе,  всъ  его  род- 
ные оставляютъ  его  кибитку  и  переходятъ  въ  другую. 

При  трупѣ  остаются  одни  гелюнги ;  они  обмываютъ  его  водой, 
тотчасъ  послѣ  того  обвертываютъ  полотномъ  и  кладутъ  или  ва  ко- 
веръ  у  постели,  или  прямо  на  постель  и  покрываютъ  бълымъ  покры- 
валомъ. 

Въ  такомъ  положены  тѣл о  лежитъ  двое  сутокъ.  На  третій  деньвъ 
кибитку  входятъ,  въ  первый  разъ,  всъ  родственники.  Они  кладутъ 
передъ  покойникомъ  по  три  земные  поклона  ;  затѣмъ  родные  дъти  и 
внуки  по  прямой  линіи  подходятъ  къ  трупу  и  касаются  лбомъ  до  ногъ 
тъла. 

Если  покойникъ  былъ  младшій  родственникъ,  жена,  сестра  или  не 
родная  мать,  тогда  этой  торжественности  при  прощаньи  не  наблю- 
дается. 

Похороны  бываютъ  не  для  всвхъ  однъ  и  гв  же,  и  земныя  стихіи  не 
всякое  тѣло  поглощаютъ  одинаково. 

Нойбновъ  мужескаго  пола,  старшихъ  гелюнговъ  и  простыхъ  Калмы- 
ковъ,  чествуемыхъ  въ  народъ  прозваніемъ  «задычй»,  то-есть  призна- 
ваемыхъ  за  людей,  обладающихъ  непостижимой  силой  возрождать  ила 
уничтожать  дождь,  громъ  и  молнію  —  у  Калмыковъ  сожигаютъ. 

Сожиганіе  происходитъ  на  четвертый  день  послѣ  смерти ;  но  время 

1  Готовясь  къ  смерти,  а  также  и  ьъ  цвѣтѣ  жизни  разставаясь  иногда 
съ  дѣтьми,  отецъ  благословляетъ  ихъ  иногда  маленькими  литыми  бурха- 
нами,  которые  носятся  тоже  на  груди,   кромѣ  немногихъ  исключенііь 
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или  пору  дня,  въ  которую  обрядъ  долженъ  быть  совершенъ,  предва- 
рительно назначаетъ  зурхачп. 

Покойника  одъваютъ  въ  полную  его  одежду,  но  безъ  оружія,  да- 
ютъ  ему  положеніе  человека,  спдящаго  съ  поджатыми  подъ  себя  но- 
гами и  въ  этомъ  видѣ  ставятъ  его  на  широкій  холстъ,  илинаковеръ. 

Передъ  тъмъ  какъ  тъло  нужно  будетъ  выносить,  къ  кибиткъ  под- 
водятъ  любимаго  покойникова  коня,  освдланнаго  почти  совсѣмъ,  но 
безъ  подушки  и  безъ  чапрака.  Конюхъ  покойнаго  держитъ  лъвой  ру- 
кой коня  подъ  устцы,  а  правой  —  завътную  ногайку  умершаго. 

Покойника  выносятъ  четыре  человека  на  рукахъ,  на  холстъ,  или 
ва  ковръ ;  потомъ  ногайку  вносятъ  въ  кибитку,  а  коня  ведутъ  за 
трупомъ ;  отцовская  ногайка  достается  всегда  старшему  сыну. 

Тъло  сопровождаютъ  все  родственники  и  близкіе  люди ;  молодыхъ 
духовныхъ  на  похороны  не  приглашаюсь  ;  тутъ  бываютъ  только  по- 
жилые гелюнги,  а  у  богатыхъ  людей  и  самъ  бакшп. 

Не  доходя  до  мъхта,  гдѣ  должно  совершиться  сожжепіе,  конюхъ 
останавливается,  и  выждавъ  окончаніе  церемоніи,  ведетъ  коня  въ  ху- 
рулъ,  какъ  жертву  бурхану.  У  Калмыковъ  есть  повърье,  что  на  этомъ 
конѣ  покойникъ  будетъ  ѣздить  на  томъ  свътѣ. 

На  опредъленномъ  мѣстѣ  выкапываютъ  пять  ямъ,  одну  посереди- 
в«,  а  четыре  около  нея,  и  во  всё  накладывають  дровъ,  въ  середнюю 
поменьше,  а  въ  остальныя  болыніе  костры.  Въ  середнюю  яму  ста- 
вятъ, на  дрова,  большой  котелъ  :  въ  этомъ-то  котелъ  и  сажаютъ 
покойника. 

Гелюнги  начинаютъ  погребальное  пѣніе,  безъ  всякихъ  инструмен- 
товъ ;  костры  зажигаютъ  ;  котелъ  раскаляется  до-красна  ;  кожа  на 
трупѣ  трескается  и  онъ  весь  расплывается ;  постороннія  частицы  ис- 
паряются и  улетучиваются ,  и  въ  то  время,  когда  чорный  дымъ  пере- 
станетъ  клубиться,  когда  погаснутъ  и  истлъютъ  послъдвія  головни, 
когда  котелъ  охладится  —  въ  немъ  не  останется  уже  ничего,  кро- 
мъ  горсти  пепла. 

Пепелъ  такъ  въ  котлъ  и  остается ;  надъ  нимъ  воздвигается  памят- 
никъ,  называемый  «цаца»  или  «бумбо»  —  Случается,  что  покой- 
никовъ  сожпгаютъ  безъ  котла,  прямо  на  дровахъ  ;  въ  такомъ  случаъ 
пепелъ  сметается  въ  одну  кучку,  не  въ  сосудъ,  а  просто  на  песокъ, 
на  землю,  на  которой  поставятъ  цацу. 

Калмыцкіе  памятники  строятся  такимъ-образомъ : 
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Къ  востоку  отъ  котла  съ  пепломъ  ставятъ  столикъ  съ  бурханами 
и  съ  жертвенными  куреніями  и  все  это  обводятъ  круглой  кирпичной 
стѣной.  Потолокъ  делается  внутри  сводомъ,  а  снаружи  —  разными 
выступами,  съ  украшеніями  въ  китайскомъ  родѣ.  Вершина  цацьі  вен- 
чается очйромъ.  Съ  восточной  стороны  зданія  делается  проходъ  и  на 
него  навѣшиваютъ  двери,  запираемыя  замкомъ. 

Религіозные  обряды  плача  продолжаются  трои  сутки.  Когда  цаца 
выстроится,  то  въ  ней  совершаются  молитвословія  и  принесеніе 
жертвъ.  Поминки  по  умершемъ  делаются  разъ  въ  неделю,  во  все 
время  траура,  продолжающегося  семь  недель. 

Блнзкіе  къ  покойнику  родные ,  втеченіе  этихъ  сорока-девяти 
дней,  должны  отказывать  себе  во  всехъ  удово льствіяхъ,  безнрестан- 
но  молиться  Богу,  никому  изъ  постороннихъ  не  показываться,  не 
принимать  къ  себе  гостей,  все  это  время  не  ѣсть  мяса,  а  питаться 
одними  молочными  блюдами  и  беречься,  чтоб ь  какъ-нибудь  не  убить 
даже  мухи  или  комара  :  этотъ  грехъ  можетъ  лечь  на  душу  покой- 
ника. Въ  пятидесятый  день  совершается  седьмое  и  последнее  моле- 
ніе  по  усопшемъ,  и  дни  плача  прекращаются. 

Одинъ  разъ  въ  году,  въ  день  памяти  покойнику,  все  родствен- 
ники собираются  въ  цацу  ;  хурулъ  со  всеми  гелюнгами  располагается 
подъ  большой  палаткой ;  передъ  бурханами  зажигаются  куренія, 
внутренность  цацьі  украшается  шолковыми  «лаврй»,  пологами. 

После  моленій,  одаренные  разными  подарками  гелюнги  уезжаютъ ; 
все  прочіе  остаются  ;  совершается  тризна,  состоящая  изъ  пиршества 
и  скачки. 

Женщинъ,  родственницъ  нойона,  зайсанговъ ,  простыхъ  Калмы- 
ковъ  и  младшихъ  гелюнговъ,  гецюлей,  манжпковъ  хоронятъ  гораздо 
проще.  Для  нихъ  выкапываютъ  яму,  и  тело  покойника,  обвернутое 
нолотномъ,  зэрываютъ  въ  ней.  Но  и  здесь  дело  безъ  зурхачп  обойд- 
тись  не  можетъ  :  онъ,  смотря  въ  книгу,  определяете  :  где  быть  го- 
ловамъ?  на  востокъ,  на  западъ,  на  севере,  или  на  югъ  ? 

Все  что  касается  до  чествования  праха  покойнаго— все  это  совер- 
шается и  у  простыхъ  степняковъ,  у  бедныхъ  людей  точно  также, 
какъ  и  у  богатыхъ  :  не  бываетъ  только  сожжевія  и  построенія 
цацы 

Что  касается  до  Калмыковъ  отставшихъ,  въ  патріархальности  ивъ 
строгости  соблюдения  обычаевъ  старины  отъ  степняковъ,  но  несо- 
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всъмъ  еще  отрешившихся  отъ  всего,  съ  чѣмъ  сроднилась  калмыцкая 
душа,  то  у  нихъ  мы  встръчаемъ  змѣсь  въры  съ  безвъріемъ,  смѣсь 
привязанности  съ  отвращеніемъ,  смъсь  любви  къ  старинв  съ  нена- 
вистью къ  ней  У  людей  этого  разряда  трудно  подмътить  что-нибудь 
общее  какую-нибудь  ръзкую  черту,  придающую  целому  характеръ 
особенности  У  нихъ  покоипиковъ  хоронятъ  и  по  старинѣ,  а  случается, 
что  и  просто  кидаютъ  по  степи,  безъ  молитвы  :  и  гелюнга  звать  до- 
рого стбитъ,  и  могилу  копать  времени  нътъ  2  ! 


2  Палласъ,  «ІІеЪвг  (Не  гаопеоІізсЬеп  Ѵб1кег§сЬаКеп«  ТЬ.  II,  ра§.  249  и  210. 
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XV 

Калмыцкое  житье-бытье. 

Общее  мненіе  о  Калмыкахъ,  равно  какъ  и  о  всехъ  кочевыхъ  на- 
родахъ ,  то ,  что  Калмыкъ  лѣнивъ  ,  недѣятеленъ  и  время  проводитъ 
въ  постоянной  праздности  и  что  вся  его  забота  состоитъ  въ  томъ, 
чтобъ  порыскать  по  степи  ,  попасти  свой  скотъ  и  воротиться  домой 
на  все  готовое,  попить,  поесть  и  поспать. 

Все  это  действительно  такъ  бываетъ;  но  несмотря  на  то,  что 
здѣсь  много  въ  словахъ  правды  условной,  общая  идея  ложна,  пото- 
му-что  она  не  даетъ  вѣрнаго  понятія  о  сущности  дела;  въ  основаніи 
ея  лежитъ  мысль,  или  недосказанная  по  незнанію,  или  скрытая  пред- 
намеренно. 

Все  зависитъ  отъ  того,  какъ  мы  согласимся  понимать  слово  трудъ 
и  въ  чемъ  мы  должны  находить  лень  и  беззаботность.  При  техъ  по- 
нятіяхъ,  которыя  намъ  присущи,  вследствіе  нами  принятыхъ  обы- 
чаевъ,  уходъ  за  табуномъ  и  рысканіе  по  степи,  естественно,  должны 
казаться  самымъ  ничтожнымъ,  самымъ  пустымъ,  даже  низкимъ  заня- 
тіемъ  ,  нетребующимъ  особенныхъ  усилій  умственной  деятельности 
и  незаслуживающимъ  названія  труда,  какъ  и  всякій  трудъ ,  по- 
чтеннаго. 

Точно  такъ  же  и  для  Калмыка,  при  его  точке  воззренія  на  пред- 
меты, объусловливающіе  его  образъ  жизни,  нашъ  образъ  жизни 
кажется  более  чемъ  страннымъ. 

Самое  тяжелое  для  Калмыковъ  время,  по  огромности  заботъ,  ли- 
шены и  трудовъ  —  зима  и  лето  для  мужчины  и  круглый  годъ  для 
женщины. 

При  наступленіи  весны,  какъ-только  появится  первая  травка  на 
степи,  Калмыки,  отпраздновавъ  торжество  цаганъ-сара,  «белаго», 
перваго  месяца  года  ,  начинаютъ  сбираться  на  летнюю  перекочевку  , 
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которая  у  Хошоітовъ  находится,  какъ  намъ  уже  известно,  на  лу- 
говой, заволжской  степи. 

Въ  это  время,  каждый  женатый  Калмыкъ,  гдѣ  бы  онъ  ни  нахо- 
долся,  хотя  бы  на  самыхъ  да.іьнпхъ  урочпщахъ  зпмняго  кочевья, 
является  въ  главную  ставку  своего  владельца  и  делаетъ  ему  пер- 
вый прпвѣтъ,  «дееджп»,  первое  весеннее  прпношеніе.  Калмыкъ 
объявляетъ  нойону,  что  зиму  окончплъ  онъ  благополучно  и.  въ 
ознаменованіе  радости  наступленія  весны  ,  повергаетъ  передъ  нимъ 
первыя  весеннія  пропзведенія ,  полученный  отъ  скотоводства  ,  первое 
молоко,  перегнанное  въ  арзѵ,  и  цъликомъ-сваренаго  барана;  впно 
приносить  онъ  въ  борбё" ,  а  барана  въ  особомъ  корыгв,  «тепшё». 
Владѣлецъ  тутъ  же  вынпмаетъ  кость  «шага-чпмгенъ»  и  возлагаетъ 
ее  передъ  бурханамп,  а  всю  грудину  отъ  барана,  «епцюнь»,  непре- 
менно отдаетъ  своему  «мёрчё»,  первому,  главному  конюху. 

Перекочевка  съ  зимней  улусной  земли  на  летнюю,  то  есть  съ 
нагорной  стороны  Волги  на  луговую,  представляетъ  чрезвычайно  лю- 
бопытное зрелище.  Она  начинается  въ  то  время,  когда  вода  въ 
Волге  пойдетъ  на  прибыль.  Иные  Калмыки  прпготовляютъ  для  этого 
собственные  дощаники,  а  у  кого  ихъ  нетъ,  те  нанпмаютъ  ихъ  у  ка- 
заковъ  и  у  крестьянъ  береговыхъ  селеній.  На  дощанпкп  вводятъ 
верблюдовъ.  коровъ,  овецъ  и  маленькихъ  жеребятъ  и  переправляютъ 
на  противоположный  берегъ ;  что  же  касается  до  конныхъ  табуновъ, 
то  пхъ  косяки,  вместе  съ  подросшими  уже  жеребятами,  двухгодо- 
валыми и  третьяками  ,  пускаютъ  черезъ  рѣку  вплавь.  Способа 
речной  переправы  на  плотахъ  ,  сделанныхъ  пзъ  связокъ  камыша 
и  прпкрепленныхъ  къ  надутымъ  воздухомъ  цельнымъ  шкурамъ 
овечьпмъ  пли  коровьпмъ,  у  Хошоутовъ  не  бываетъ.  Дети  и 
жены  перебираются  по  реке  на  дощанпкахъ  или  на  лодкахъ,  кото- 
рыя  перетаскпваютъ  после  пзъ  одной  реки  въ  другую  —  вблокомъ, 
по  «грпвкамъ?; ,  незалитымъ  водополью. 

Во-время  передвпженія  съ  одного  берега  на  другой  по  рекамъ 
Волге,  обепмъ  Ахтубамъ  п  по  Ашулуку,  воды  и  сочныхъ  травъ 
везде  достаточно;  погода  обыкновенно  стоптъ  тихая,  незнойная:  бу- 
рановъ  не  случается:  и  тутъ  труды  Калмыка  бываютъ  очень  необре- 
менительны. Это  время  для  кочеваго  народа —  время  отдыха,  и  тутъ 
Калмыки,  действительно,  празднуя  радостную  для  нпхъ  перекочевку, 
буквально  большую  часть  сутокъ  проводятъ  въ  праздности 
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Совершенно  иное  бываетъ  |  когда  калмыцкій  хотбнъ  углубится  въ 
степь  за  Ордлигпнъ-цекё  и  придвинется  къ  колодцамъ,  снабжающимъ 
его  невкусной  водой  ,  вдали  отъ  проточной  рѣки. 

Скотоводы  встаютъ  до  восхожденія  солнца.  Не  успеетъ  Калмыкъ 
протереть  глаза  ,  какъ  уже  торопится  бежать  къ  худуку;  тутъ  онъ 
долженъ  отлить  старую,  застоявшуюся  и,  слѣдовательно,  испортив- 
шуюся воду,  поправить  колодезь  и  укрепить  его  стенки  ,  чтобъ  бо- 
ка не  обвалились.  Колодецъ  не  одинъ — одного  недостаточно  для  все- 
го скота,  пасомаго  въ  окрестности— ихъ  много  и  очищеніе  ихъ  за- 
пимаетъ  у  хозяина  два -три  часа  времени.  Возобновлять  воду,  то-есть 
очищать  колодцы  и  отливать  изъ  нихъ  старую  воду  нужно  непре- 
менно чрезъ  двое  сутокъ  въ  третьи 

Потомъ  онъ  отправляется  домой,  въ  кибитку  и  тутъ  только 
умывается,  молится  бурханамъ,  пьетъ  чай,  который  долженъ  быть 
уже  готовъ  къ  его  приходу,  а  при  бедности  довольствуется  и  од- 
нимъ  арьяномъ  Затемъ  Калмыкъ  седлаетъ  коня  и,  въ  сопровожде- 
ны сына  или  брата,  едетъ  въ  табунъ,  запасшись  арканомъ  и  «урго», 
то  есть  укрюкомъ  ,  жердью ,  которою  онъ  закидываетъ  арканъ.  Та- 
бунъ, во-время  ночи  разбредшійся  врознь,  онъ  собираетъ  въ  одну  куч- 
ку, разсматриваетъ,  озираетъ  его  наружный  видъ,  поверяетъ  счетъ 
головъ  въ  косяке,  и  заметивъ  ,  что  одного  коня  нетъ,  что  онъ  не 
можетъ  его  досчитаться,  кидается  въ  степь  отъискивать  пропажу  по 
следамъ.  При  неблагомолучіи,  онъ  посылаетъ  товарища  изловить  за- 
бежавшаго  въ  даль  коня  и  во  всякомъ  случае  самъ  гонитъ  свой  та- 
бунъ па  водопой  Онъ  не  полагается  на  работниковъ  и  за  табуномъ 
своимъ  зорко  присматриваетъ  собственными  глазами. 

Лошадь  не  можетъ  сама  достать  воды  изъ  колодца;  пойло  длянея 
должно  быть  налито  въ  особое  длинное  и  глубокое  корыто ,  колоду; 
скота  много  и  чтобъ  всѣмъ  воды  достало,  такихъ  корытъ  бывпетъ 
много  :  у  десяти  смежныхъ  колодцевъ  непременно  до  полусотни  ко- 
лодъ  для  водопоя. 

Вода  добывается  изъ  глубины  колодца  посредствомъ  длиннаго  ше- 
ста, къ  концу  котораго  привешивается  «утхуца» ,  мѣшокъ  изъ  ко- 
быльей кожи,  каждый  мерой  около  полуведра;  обыкновенно  въ  водо- 
пойную колоду  вливается  до-сорока  утхуца  и  чемъ  более  у  хозяина 
скота,  темъ  более  онъ  долженъ  заготовить  для  него  колодъ  съ  при- 
пасенной уже  въ  нихъ  для  стадъ  и  для  табуновъ  водой.   Уже  изъ 
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одного  этого  можно  видъть,  какихъ  утомительныхъ  заботъ  стоить 
Калмыку  его  скотоводство.  Одному  человеку  невозможно  справиться 
съ  такой  работой,  и  потому  надъ  колодцами  трудятся  всъ  мужчины, 
необязанные  какимъ-либо  другимъ  занятіемъ.  Надобно  прибавить 
еще  и  то ,  что  колодцы  бываютъ  аршина  четыре  или  и  пять  глуби- 
ною: доставать  воду  тяжело,  а  выливать  ее  въ  колоду  безъ  помощи 
товарища  трудно  —  того  и  гляди  прольешь  мимо.  На  водопой,  при 
невыносимой  степной  жарь,  особенно  при  тощихъ  колодцахъ,  надо 
употребить  хозяину  отъ  шести  до  восьми  часовъ  времени,  подливая 
безпрестанно  воду  въ  колоды,  слѣдя  за  всѣми  движеніями  табуна  и 
внимательно  наблюдая  за  каждою  лошадью. 

Вслѣдъ  за  лошадьми ,  приходятъ  съ  пастбищъ  сперва  бараны,  по- 
томъ  рогатая  скотина,  и  послъ  уже  всѣхъ  верблюды.  Ихъ  тоже  на- 
до напоить,  за  иими  тоже  нужно  присмотрѣть.  Кто  отоньетъ  свою 
порцію  ,  тотъ  идетъ  въ  сторону,  травку  щипать,  между-тѣмъ  другіе 
ждутъ  своей  очереди. 

Нажарившись  ,  почти  совершенно  испекшись  на  солнцѣ,  мужчины 
распускаютъ  и  направляютъ  скотъ  на  старыя  мѣста ,  а  сами  воз- 
вращаются домой  обѣдать,  чѣмъ  Богъ  послалъ,  и  отдохнуть  послѣ 
трудовъ.  Предоставивъ  всѣ  хозяйственныя  заботы  о  мелочахъ  жен- 
ііщнѣ,  хозяинъ  вѣритъ,  что  ему,  послѣ  исполненія  важнъйшихъ  сво- 
ихъ  обязанностей,  можно  теперь  спать  беззаботно,  чтобъ  собраться 
съ  новыми  силами. 

Къ  вечеру  онъ  снова  ѣдетъ  въ  табунъ  и  опять  пригоняетъ  его  къ 
худуку;  но  на  этотъ  разъ  ему  ненужно  уже  расчищать  колодца  и 
снова  наполнять  всѣ  колоды.  Утромъ  ихъ  безпрестанно  доливали 
свѣжею  водой  и  отъ  утренняго  водопоя  они  остались  еще  неосушен- 
ными.  Вечеромъ  скотъ  пьетъ  немного,  и  Калмыкъ,  пересмотръвъ 
свое  хозяйство,  направляетъ  табунъ  на  ночь  въ  степь,  на  поднож- 
ный кормъ,  а  барановъ  и  рогатый  скотъ  загоняетъ  въ  хотонъ. 

Затѣмъ  хозяинъ  садится  ужинать,  выпиваетъ  чашку  арзы,  плотно 
закусываетъ  чѣмъ  случится,  и  тотчасъ  же  ложится  спать,  вплоть  до 
утра— и  завтра  идетъ  у  него  опять  такъ  же,  какъ  сегодня. 

Каждый  членъ  семьи,  какъ  бы  онъ  прилежно  ,  впродолженіе  цѣ- 
лаго  дня,  ни  трудился  ,  непремѣнно  долженъ ,  въ  свою  очередь,  одну 
ночь  прободрствовать  въ  хотонѣ,  карауля  мелкій  скотъ  ,  а  дру- 
гую ночь  провести  въ  степи ,  вдали  отъ  хотЬна,  и  ни  на  шагъ  не 
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удаляться  отъ  табуна:  ни  дождь,  ни  гроза,  ни  бураны,  ничто  не  из- 
бавляетъ  Калмыка  отъ  этой  обязанности. 

Но  въ  буранъ  зги  Божьей  невидно  ;  мятелица  крутитъ  ;  вихремъ 
разбиваетъ  косяки  матокъ  и  гонитъ  испуганныхъ  животныхъ  по  вът- 
ру  дотолѣ,  пока  или  погода  стихнетъ ,  или  табунъ  припретъ  къ  мъ- 
сту,  съ  котораго  ему  дальше  некуда  уже  сдвинуться.  Калмыкъ-ка- 
раульщикъ  здѣсь  лицо  безполезное:  ему  не  удержать  быстро  мча- 
щихся и  оробъвшихъ  коней.  Они  несутся  вихремъ,  кидаются  въ  сто- 
роны ,  опять  сворачиваютъ  на  прежній  путь,  и  съ  каждымъ  новымъ 
порывомъ  урагана  ,  съ  каждымъ  новымъ  измѣненіемъ  его  направле- 
нія,  снова  уклоняются  въ  тотъ  или  другой  край  необозримой  степи. 

Калмыкъ  не  успъетъ  еще  кинуться  за  ними  въ  погоню,  какъ  отецъ 
или  старшій  братъ,  при  первой  въсти  о  шурганъ  ,  является  къ  не- 
му на  помощь  изъ  хотона.  Иногда  брата  нѣтъ,  или  отецъ  боленъ  и 
за  «исканіемъ  шляховъ»  является  дѣвушка-Калмычка.  Она  подберетъ 
косы  подъ  тулупъ,  и  надвинувши  на  брови  малахай,  летитъ  стрълой 
на  подмогу  караульщику. 

Табуна  нѣтъ  тамъ,  гдѣ  его  оставили  къ  вечеру;  онъ  убѣжалъ;  его 
шляхи,  слѣды,  заметены  снѣгомъ.  Надо  однакожь  узнать,  въ  какую 
сторону  табунъ  бросился  :  и  богатырь-табунщикъ  кидается  на-земь, 
разгребаетъ  рукавами  тулупа  снъгъ,  ощупываетъ  голыми  руками  въ 
разныхъ  мѣстахъ  слѣды  отъ  конскихъ  копытъ,  иногда  бьется  за 
этимъ  по  нескольку  часовъ,  нападаетъ  на  слѣдъ,  пускается  впередъ 
по  этому  направленію  дальше,  снова  его  теряетъ,  снова  разъиски- 
ваетъ  шляхи  и  часто  безъ  отдыху,  безъ  хл-вба,  почти  безъ  сна,  ски- 
тается долго,  иногда  несколько  сутокъ  ,  отыскивая  свое  единствен- 
ное достояніе.  Во-время  бурановъ  ,  нерѣдко  вихрь  угоняетъ  табуны 
на  огромныя  пространства,  напримѣръ  изъ  Енотаевскаго  Уъзда  въ 
мочаги  *. 

1  Уходъ  за  скотомъ  доведенъ  до  совершенства  въ  Англіи;  знакомые  съ 
загранпчнымъ  скотоводствомъ  путешественники  предлагаютъ  завести  въ 
нашпхъ  степяхъ  хорошія  конюшни  и  удобные  хлѣвы  на  англіпскіп  ма- 
неръ.  Люди  съ  умеренными  требованіями  хлопочутъ  только  о  томъ,  чтобъ 
у  нашихъ  кочевниковъ  зимовки  были  порядочный  и  скотъ  хотя  бы  на 
зиму  не  подвергался  бѣдствіямъ.  Третьи,  наконецъ  успѣвшіе  приглядеть- 
ся къ  скотоводству  и  въ  Малороссіи,  и  въ  Новороссіискомъ-краѣ,  и  въ 
закавказскихъ  губерніяхъ,  и  въ  заволжскпхъ,  и  въ  зауральскихъ  степяхъ. 
и  на  равнинахъ  дальней  Сибири,  убеждаются  въ  необходимости  я(а(и  ^^10  : 
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Если  попадется  на  доротъ  чужой  хотонъ,  Калмыкъ  зайдетъ  въ  ки- 
битку, и  воспользовавшись  гостепріимствомъ  ,  поѣстъ  чужаго  хлъба, 
А  иногда  нужда  доводитъ  до  того,  что  хозяинъ ,  отыскавъ  табунъ, 
р-вжетъ  ,  съ-голоду,  перваго  попавшагося  подъ  руку  жеребенка,  или 
жирную  кобылицу,  отръзываетъ  ей  голову,  и  срубивъ  часть  шеи  тол- 
щиною пальца  въ  три,  сосетъ  жиръ  съ  этого  куска;  онъ  этимъ  толь- 
ко и  питается,  а  все  прочее  кидаетъ  —  везти  некуда  :  съ  отъискан- 
нымъ  табуномъ  нужно  скоръе  возвратиться  домой,  да  и  съ  собой 
нътъ  ничего,  на  чемъ  можно  бы  часть  убитаго  животнаго  сварить 
или  испечь. 

Калмыку  уходъ  за  его  табуномъ  тягостенъ,  Лѣтомъ  его  безпре- 
станно  мучитъ  жажда,  мучатъ  жары  и  зной,  мучитъ  тяжелый  трудъ 
очищенія  колодцевъ  и  водопой  скота ;  мучатъ  его  и  комары ,  изоби- 
ліе  которыхъ  сдълало  нъкоторыя  местности,  какъ  напримъръ  устья 
ръки  Кумы,  вовсе  необитаемыми;  въ  мочагахъ  лътомъ  тоже  отъ  кома- 
ра почти  житья  нътъ.  Зимой  его  ожидаютъ  новыя  лишенія  :  стужа , 
морозъ,  безкормица,  гололедица,  или  совершенное  отсутствіе  снѣгу, 
при  которомъ  онъ  снова  долженъ  очищать  колодцы.  Всѣ  свои  рабо- 
ты онъ  производитъ  голыми,  ничѣмъ  несогрѣваемыми,  руками:  хо- 
рошій  табунщикъ,  гордящійся  своимъ  званіемъ,  до  страсти  любящій 
свое  занятіе,  не  допустить  себъ  мысли,  чтобъ  можно  было  рѣшиться 
надъть  рукавицы  и  при  посредствъ  ихъ  закинуть  арканъ  на  неука.  Въ 
кибиткѣ  у  Калмыка  тоже  нътъ  тепла;  двойные  кошомные  пологи  спа- 
саютъ  его  только  отъ  порывистыхъ  вътровъ,  но  обогръться  степняку 
нечѣмъ.  Огонь  горитъ  подъ  котломъ  только  два  раза  въ  сутки,  когда 
готовятъ  кушанье;  потомъ  его  тушатъ;  дровъ  нѣтъ,  кизяку  жаль, 
надо  сберечь  его  на  всю  зиму;  морозъ  знобитъ  члены;  и  старые  и 
малые  кутаьотся  въ  овчины,  прячутся  подъ  кошмы  и  мъха. 

Женщинъ  въ  калмыцкой  семьъ  тоже  хлопотъ  много.  Она  встаетъ 
въ  одно  время  съ  мужемъ.  Пока  мужъ  справляется  съ  колодцемъ, 
жена  варитъ  для  него  чай,  доитъ  коровъ,   овецъ  и  готовитъ  арь- 

при  огромности  нашего  степнаго  скотоводства,  при  безлѣсіи  страны, 
при  дешевизнѣ  цѣнъ  на  скотъ,  при  дорогоьизнѣ,  существующей  на  мно- 
гіе  необходимые  предметы  потребления,  и  при  моральномъ  и  матеріаль- 
номь  состоянін  нашихъ  скотоводовъ,  ничего  дѣльнаго  нельзя  придумать 
безъ  строгаго,  безупречнаго  и  практическая  изученія  дѣла  на  самыхъ 
пастбищахъ. 
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япъ.  Когда  мужъ  отправится  въ  табунъ,  чтобы  погнать  его  на  водо- 
пой, она  выпускаетъ  изъ  хотона,  тоже  на  водопой,  телятъ  и  дой- 
ныхъ  коровъ,  за  которыми  сама  надсматрпваетъ,  не  довъряясь  мень- 
шому сыну  или  дочери.  Потомъ  принимается  она  за  домашнія  рабо- 
ты, прядетъ  шерсть,  свнваетъ  арканы,  валяетъ  кошмы,  чпеитъ  ки- 
битку, готовитъ  кизякъ  для  топлива  Если  есть  въ  домъ  обиліе  п 
можно  мужу  изготовить  варенаго  мяса,  она  хлопочетъ  припасти  для 
него  сытный  объдъ,  а  если  достатки  не  позволяютъ  такого  роскоше- 
ства, то  объдъ  семьи  ограничивается  немногпмъ,  шюйрмыкомъ,  ма- 
сломъ  и  арьяномъ. 

Главную  заботу  хозяйки,  впродолженіе  лъта ,  составляетъ  доепіе 
овецъ  и  коровъ  по  два  раза  въ  сутки,  а  кобылицъ  и  еще  чаще,  разъ 
восемь  въ  сутки  и  больше  :  не  пройдетъ  часу,  чтобъ  кобылицъ  не 
доили.  Это  называется  «сааха»,  частое  повтореніе  которой  даже  слу- 
жить у  Калмыковъ  условнымъ  термпномъ  для  опредъленія  времени, 
говорятъ,  напримъръ,  «это  было  недавно,  не  дальше  какъ  за  двъ 
сааха».  Эта  часть  домашняго  хозяйства  требуетъ  весьма  продолжи- 
тельна™ времени,  и  главной  хозяйкѣ  семьи  помогаютъ  всъ  женщины, 
меньщія  снохи  и  дочери.  Иногда  у  семьи  бываетъ  до  полусотни  дой- 
ныхъ  кобылицъ,  столько  же  коровъ  н  около  двухъ  сотъ  овецъ:  весьма 
естественно,  что  уходъ  за  ними  требуетъ  много  рукъ  и  безпокопства 

Коровъ  доятъ  Калмыки  такъ  же,  какъ  доятъ  пхъ  и  вездѣ  ;  молоко 
сцъжаютъ  въ  ведерко,  сшитое,  какъ  и  вся  калмыцкая  посуда,  изъ 
конской  кожи. 

Дойная  кобылица  гуляетъ  всегда  съ  своимъ  жеребенкомъ.  Когда 
приступить  сааха,  жеребенка  подводятъ  къ  маткѣ,  чтобъ  удобнъе  на- 
чать процессъ  доенія  ;  потомъ  въшаютъ  ему  на  шею,  на  небольшомъ 
аркань,  длинный  шесть,  который,  раздьляя  его  отъ  матери,  служить 
для  него  преградою,  еслибъ  онъ  захотьлъ  помьшать  доенію. 

Овецъ  для  этой  цѣли  сбнраютъ  не  въ  кучку,  а  разставляютъ 
въ  двъ  линіи,  по  обь  стороны  длиннаю  аркана,  такимъ  образомъ,  что 
голова  одной  овцы  приходится  между  двухъ  головъ  протпвъ  нея  стоя- 
щихъ  овецъ.  Овцы,  при  всемъ  своемъ  смиреніи  и  незлобивости,  очень 
упрямы,  но  вмѣстѣ  съ  тьмъ  и  очень  просты  ;  доброй  волей  овца  не 
встанетъ  въ  шеренгу  ;  но  стоить  положить  начало  и  привязать  пер- 
выхъ  овецъ  къ  крайнимъ  пунктамъ  шереногъ,  какъ  обь  линіи  уком- 
плектуются совершенно.  Одна  хозяйка  начинаетъ  доить  пхъ  съ  одною 
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конца  передней  линіи,  другая  съ  противоположная)  конца  задней  ли- 
ніи  Когда  операція  совершится,  недостаточно  отвязать  крайнихъ  овецъ, 
надо  оттащить  ихъ  отъ  аркана  ,  иначе  остальныя  не  разойдутся  и 
долго  простоятъ  на  одномъ  мѣстѣ,  будто  прикованныя. 

Кромѣ  этихъ  ежедневныхъ  заботъ,  на  женщин-в  же  лежатъ  рѣши- 
тельно  всѣ  хлопоты  по  домохозяйству.  Она  должна  вб-время  гнать 
арзу,  вб-время  заготовить  «шитво»,  то  есть  и  одежду,  и  обувь,  и 
посуду,  и  всѣ  мелочи,  изготовляемый  при  помощи  швейнаго  искус- 
ства ;  кухня,  освъщеніе,  отопленіе,  призоръ  за  дътьми,  надсмотръ  за 
мелкой  скотиной,  ухаживанье  и  прислуга  за  мужемъ  и  сыновьями  столь- 
ко отнимаютъ  у  хозяйки  врвхѴіени,  что  нельзя  не  подивиться,  какъ 
•  бъдныя  Калмычки  успъваютъ  еще  управиться  съ  хозяйствомъ.  Одно  дое- 
ніе  животныхъ,  изготовленіе  пищи,  кумыза,  арьяна,  вина,  и  мелкія  за- 
боты о  домашней  расправъ,  судъ  надъ  перессорившимися  ребятишка- 
ми, распредѣленіе  занятій  между  младшими  взрослыми  членами  семьи, 
такъ  много  требуютъ  безпрестанной  дѣятельности,  что  старшей  хо- 
зяйкъ  рѣшительно  трудно  улучить  минуту,  иетолько  чтобъ  прибрать 
большую  кибитку  и  освободить  ее  отъ  накопившейся  грязи  :  ей  ни- 
когда почти  заплести  себѣ  косы. 

Калмыки-рыболовы  —  круглый  годъ  въ  тяжелой  рабогв.  Возвра- 
тившись, въ  перемежныя  недвли,  въ  хотбны,  они,  если  можно  только, 
улучшаютъ  помаленечку  небольшое  свое  хозяйство  ;  жены  ихъ  однѣ 
исправляЕОтъ  всё  домашнія  работы  и,  по  бѣдности  въ  стадахъ,  бол-ве 
занимаются  изысканіемъ  способов^  продержать  свои  семьи  не  въ 
крайности,  въ  ожиданіи  того  вожделъннаго  дня,  когда  Калмыки,  мужья 
ихъ,  воротятся  съ  ватагъ  2,  съ  заработками. 

Лучше  всѣхъ  живутъ  мастеровые  изъ  кётечинеровъ  владъльческаго 
ёргё.   Выточить  онъ  трубку  и  придълаетъ  къ  ней  корогенькій  чу- 

2  Ватага  и  промыселъ,  обозначая  рыбопромышлен^  заведеніе,  какъ 
бы  сказать,  родъ  Фабрики,  гдѣ  «разделывается»  рыба  и  приготовляются 
всѣ  виды  рыбнаго  товара,  рознятся  одно  отъ  другаго  тѣмъ,  что  ватага 
есть  заведеніе  на  рѣкѣ,  а  промыселъ  —  заведеніе  на  морѣ.  Промыселъ 
имѣетъещеиное  значеніе, именно  —  извѣстный  участокъ  рыболовныхъ  водъ, 
находящійся  въ  полномъ  правѣ  собственности,  или  только  на  иравѣ  вре- 
меннаго  иользованія  у  капиталиста,  именующагося  промышленникомъ. 
Извьстнѣйшіе  изъ  послбднихъ  суть  граФЪ  Безборэдко,  князь  Юсуповъ, 
Всеволожскіе,  Сапожниковы,  Голиковъ,  Термикеловъ  и  другіе. 
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букъ  —  онъ  продастъ  свою  работу  за  четвертачокъ  дальнему  ското- 
воду ;  за  выдолбленную  чашку  непременно  возьметъ  полбарана;  за  из- 
делія  более  значительный,  за  железныя  и  стальныя  поделки  съ  се- 
ребряными насечками  —  богатый  Калмыкъ  не  пожалеетъ  и  коня 
отдать.  И  потому  у  заботливаго  и  работящаго  кётёчинера  есть  и 
косячокъ  лошадей,  и  стадо  рогатаго  скота,  и  маленькій  наличный  ка- 
питален^ ;  вода  у  него  подъ  бокомъ,  рыть  колодцевъ  ненужно;  за- 
боты по  небольшому  хозяйству  невелики,  и  такой  семье  можно  не- 
только прищегольнуть  чистотой  внутренняго  убранства  кибитки,  можно 
заняться  даже  постороннимъ  деломъ,  и  можно  ближе  свыкнуться  съ 
обычаями  горожанъ,  съ  которыми  имъ  приходится,  по  мелкимъ  тор- 
гамъ,  вступать  въ  сделки. 

Такимъ-образомъ  и  здесь  мы  находимъ  новое  подтвержденіе  весь- 
ма старой  истины,  что  чемъ  непосредственнее,  первобытнѣе  и,  следо- 
вательно, грубее  народъ,  чъмъ  менее  доступно  ему  благодетельное 
разделеніе  занятій,  темъ  более  переноситъ  онъ  трудовъ  илишеній,  и 
т*мъ  менее  испытываетъ  удобствъ  въ  образе  жизни. 
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XVI 

Особенности  быта. 

Въ  этомъ  отделе  мы  обратимъ  вниманіе  на  те  особенности  обще- 
ственнаго  быта,  которыя  замечаемъ  у  Калмыковъ  въ  отношены  раз- 
дала именія,  наказаній  за  провинности,  присяги  и  обхожденія  съ  жен- 
щинами. Мы  не  упоминаемъ  здесь  про  родовыя  сборища,  «отыгинъ- 
хурснъ»,  которыя  нынче  заменены  яіірскими  аймачными  сходками, 
на  общемъ  основаніи. 

Что  касается  до  раздела  именія,  то  «юсунъ»,  обычай,  ведущійся 
издревле,  преподаетъ  на  этотъ  предметъ  следующія  правила: 

1)  Родители  при  жизни  своей  имеютъ  полное  право  делать  съ 
своимъ  имуществомъ  что  имъ  угодно  и  разделить  его  между  сыновья- 
ми по  собственному  произволу. 

2)  По  смерти  родителей,  умершихъ  безъ  завѣщанія,  девять-деся- 
тыхъ  частей  оставшагося  после  нихъ  имущества  разделяются  пб-ров- 
ну  между  вс-вми  сыновьями  ;  а  старшему  изъ  нихъ,  независимо  отъ 
доли,  полученной  имъ  по  этому  разчету,  достается  и  остальная  деся- 
тая часть  всего  наследства,  выделяемая  после  смерти  отца  немедленно. 
Такимъ-образомъ,  если  наследство  заключается  въ  табуне  изъ  двухъ- 
сотъ  пятидесяти  лошадей  и  въ  стаде  въ  тысячу  барановъ,  то  изъ 
троихъ  сыновей-наследниковъ,  старшій  братъ  получаетъ  на  свою  до- 
лю сто  лошадей  и  четыреста  барановъ,  а  двумъ  остальнымъ  прихо- 
дится по  семидесяти  пяти  лошадей  и  по  триста  барановъ. 

3)  Наследники  должны  уделить  отъ  себя  часть  наследства  хурулу, 
по  общему  согласно. 

4)  Дочерямъ  безъ  братьевъ  отцовское  именіе  делится  всемъ  по- 
ровну, на  одинаковыя  части. 

5)  Сестры,  при  братьяхъ  —  не  наследницы, 

6)  При  выдаче  сестеръ  *въ  замужство,  братья,  хотя  бы  они  и 
врознь  жили,  обязаны,  сообразно  своихмъ  средствамъ,  общими  сила- 
ми снабдить  сестру  приличнымъ  имуществомъ  и  отпраздновать  ея 
свадьбу 

7)  Если  у  сестры  родится  сынъ,  то  дядья  обязаны  выделить  пле- 
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мяннику,  общими  силами,  часть,  равную,  въ  общей  сложности,  ча- 
сти наслѣдства  каждаго  изъ  нихъ. 

8)  Невыделенный  или  ненагражденный  дядьями  племянникъ,  точно 
такъ  же  какъ  и  внукъ  по  женской  линіи,  имеетъ  право  приступить 
къ  насильственному  выдѣлу,  называющемуся  у  Калмыковъ  «зе-бярь- 
дыкъ-юсунъ» . 

Это  право  очень  любопытно,  во-первыхъ  потому,  что  оно  совер- 
шенно не  въ  нашихъ  нравахъ,  а  во-вторыхъ  потому,  что  въ  прежніе 
годы  служило  началомъ  безпрерывныхъ  отгоновъ  скота.  Отгонъ  ско- 
та, или  такъ- называемая  баранта,  совершенно  не  такой  предметъ,  съ 
идеею  котораго  соединяется  понятіе  о  грабеже  и  насильстве  :  осно- 
ваніе  его  самое  легальное  и  действіе  его  вовсе  непреступно  въ  по- 
нятіяхъ  Киргизовъ  или  Калмыковъ  ;  у  первыхъ  баранта  есть  след- 
ствіе  неокупленнаго  «куна»,  какъ  называютъ  Киргизы  цѣну  за  кровь 
убитаго  родственника  у  гюслѣднихъ  она  есть  следствіе  законнаго 
права  на  наследство.  Весьма  понятно,  что  собственно  хищничество 
и  кража  чужой  собственности  везде,  и  у  Киргизовъ,  и  у  Калмыконъ, 
считается  иреступленіемъ,  но  баранта  подъ  эту  категорію  вовсе  не 
подходить. 

«Зе-бярьдьікъ-юсунъ»  совершается  обиженнымъ  племянникомъ  или 
внукомъ  съ  такими  условіями :  онъ  долженъ  явиться  въ  хотонъ  того 
родственника,  съ  которымъ  хочетъ  разсчитаться ;  тайно  отъ  всехъ 
изъявить  о  своемъ  намереніи  хотонному  старшине,  или  лучшему  въ 
хотонъ  человеку,  обязанному  секретъ  его  никому  не  выдавать,  и  на- 
сильственный выделъ  произвести  непосредственно  самъ,  или  и  съ  то- 
варищами, но  подъ  личнымъ  этого  старшины  распоряженіемъ.  Вы- 
делъ этотъ  состоитъ  въ  простомъ  отгоне  части  табуна  или  стада; 
это  действіе  производится  совершенно  безнаказанно  и  можетъ  повто- 
ряться до  трехъ  разъ,  какъ  законное  пользованіе  своимъ  правомъ; 
пострадавшій  отъ  убытка  дядя,  или  дедъ,  не  имеетъ  права  приносить 
жалобы  и  остается  въ  обыкновенно-дружескихъ,  съ  разсчетливымъ 
родственникомъ,  отношеніяхъ.  Почтительный  къ  старшимъ,  отгон- 
щикъ  не   злоупотребляешь   своимъ   правомъ ;   если  онъ  въ  первый 

*  Киргизы  это  слово  выговариваютъ  «куна»  ;  корень  его,  какъ  мнѣ 
объясняли,  есть  турецко-татарское  слово  хунъ,  означающее  кровь.  — 
Вотъ  новая  задача  изслѣдователямъ  древнихъ  нашихъ  лѣтописей,  въ  ко- 
торыхъ  куны  играютъ  столь  важную  и  доселѣ  неразъясненную  роль. 
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разъ  мало  отогналъ  скота  п  скоро  его  прожплъ,  онъ  повторяетъ  опе- 
рацію  въ  другой  и  въ  третін  разъ.  но  общая  численность  пріобрѣ- 
теннаго  пмъ  такпмъ  образомъ  достояаія  никогда  не  превышаѳтъ  одной 
шестой  части  имущества,  пзъ  котораго  онъ  дълаетъ  выдълъ.  Впро- 
чемъ,  на  этотъ  предиетъ  нѣтъ  никакого  общаго  правила  —  это  дѣло 
произвола  и  обстоятельствъ,  Обыкновенно  къ  такому  подвигу  прпбѣ- 
гаютъ  только  совершенные  бедняки,  истинно  нуждающееся  въ  посо- 
біи  ;  пзъ  неболыпаго  косяка  лошадей  они  уводятъ  двъ-трп  головы,  а 
изъ  стада  —  изо  ста  штукъ  головъ  десять. 

Что  касается  до  наслъдованія  зайсанговъ  ц-влымъ  аймакомъ,  то  оно 
прпнадлежптъ  старшему  сыну  :  никогда  не  было  иримъра,  чтобъ  ай- 
макомъ владели  женщины,  тогда-какъ  насчптываютъ  до  четырехъ 
случаевъ,  что  женщины  управляли  улусами. 

Наказанія  провинившимся  въ  проступкахъ  пли  преступленіяхъ  про- 
изводятся отъ  имени  нойона,  рода  пли  хотона,  смотря  по  степени 
важности  содѣяннаго  проступка  ;  они  изложены  въ  калмыцкой  «Су- 
дебной-Кнпгъ » ,  «Цааджішъ-бпчіікъ» . 

Въ  прежнія  времена  наказаніямп  были:  Физическая  боль,  для  того, 
чтобъ  впредь  неповадно  было  тоже  дѣлать,  денежныя  пени  п  осрам- 
леніе  впноватаго  предъ  цѣлымъ  хотономъ  и  даже  родомъ.  Число  де- 
вять, однажды,  пли  девять  разъ.  пли  девятью  девять  разъ  взятое,  во 
всѣхъ  взысканіяхъ  играло  важную  роль  ;  тоже  самое  мы  находпмъ  и 
у  Киргпзовъ. 

Виноватыхъ  въ  неповпновеніп  родптелямъ,  грубости  и  дерзости  род- 
ственнпкамъ  и  старшпмъ,  по  лѣтамъ  и  званію,  людямъ,  наказывали 
ногайками,  и  вымаравъ  лицо  сажей,  водили,  съ  таганомъ  на  шеѣ, 
по  хотону,  кругомъ  каждой  кибитки.  Это  наказаніе  носило  названіе 
«тавьшъ-яма-татхб»,  «осрамленіе  посредствомъ  пятерни»,  потому- 
что  наказывающій  бралъ  на  руку  сажи  пзъ-подъ  котла  и  цѣлой  при- 
горшней размазывалъ  ею  по  лицу  виноватаго. 

За  кражу  наказанія  тоже  были  посрамптельныя  :  верховой  наѣзд- 
никъ  накпдывалъ  на  преступника  арканъ  и  водплъ  его  въ  такомъ 
видь-  по  хотону  ;  всь  зрители  стегали  виноватаго  прутьями  по  обна- 
женному тѣлу,  а  некоторые  стреляли  въ  него,  для  смъха,  холостыми 
зарядами. 

За  соблазнъ  чужой  жены  или  за  веблагоприлпчное  обхожденіе  съ 
дѣвицей,  на  виноватаго  налагали  пеню  и  брали  съ  него  йесынъ-йе- 
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сынъ  (девятью  девять)  головъ  скота  и,  кромъ-того,  раздѣвъ  его  въ 
собраніи  мужчинъ  до-гола,  наказывали  твлесно. 

Нынче  эти  старинныя  наказавія,  какъ  и  всякій  анахронизмъ,  вы- 
водятся, и  Калмыковъ  судитъ  русское  начальство  по  общимъ  для 
всвхъ  Русскихъ  заковамъ. 

Въ  прежнія  времена,  у  Калмыковъ  въ  хотбнв,  въ  аймакѣ  и  въ 
родѣ,  судъ  представлялъ  семейный  разборъ  взаимныхъ  обидъ  и  не-* 
удовольствій.  Формальный  судъ^  «заргб»,  являлся  въ  улусв ;  онъ 
составлялся  изъ  зайсанговъ,  подъ  предсѣдательствомъ  владѣльца  ;  въ 
него  избиралось  столько  членовъ,  сколько  въ  улусъ  было  родовъ,  и 
судъ  этотъ  носилъ  названіе  «нутугинь-заргб»,  улуснаго  суда;  члены 
суда  носили  титулъ  «заргачіі»  или  судей,  между  которыми  различія 
въ  старшинствъ  не  было. 

Высшій  судъ  составлялся  изъ  ноибновъ-владъльцевъ,  и  въ  немъ 
предсѣдательствовалъ  сначала  хавъ,  а  потомъ  намъстпикъ.  Судъ 
этотъ  назывался  «найманъ-заргб» ,  «восьмичленнымъ»  ,  по  числу 
судей. 

Въ  немъ  р-вшались  ,  безъ  различія  гражданскихъ  отъ  уголовныхъ, 
всъ  вообще  дѣла  и  по  всъмъ  родамъ  преступленій.  Но  такъ-какъ  въ 
немъ  произволъ  судей  былъ  почти  ничъмъ  неограниченъ,  а  письмен- 
ные законы  заменялись,  по  волъ  самихъ  судей,  многозначитель- 
нымъ  юсуномъ,  или  обычнымъ  правомъ,  подвергавшимся,  по  разнымъ 
случаямъ,  произвольнымъ  толкованіямъ  и  примъненіямъ,  тосъ  1825  года 
права  найманъ-заргб  были  сначала  ограничены  тъмъ,  что  ему  предо- 
ставлено было,  подъ  наблюденіемъ  русскаго  чиновника,  ръшеніе  двлъ 
по  отгонамъ  скота  и  кражамъ  до  четырехъ  сотъ  рублей  ассигнациями; 
потомъ  составъ  суда  заргб  былъ  измъненъ — его  присутствіе  состояло 
изъ  председателя,  двухъ  совѣтниковъ  и  ассессора  отъ  короны  и  двухъ 
заседателей  отъ  калмыцкаго  народа  ;  заседатели  эти,  вслѣдствіе  сте- 
пной системы  воспитанія,  ни  законовъ  русскихъ  не  понимали,  ни  языка 
русскаго  порядочно  не  знали ;  наконецъ  и  самое  названіе  этого  суда 
уничтожено:  Калмыки  подчинены  общему  для  всъхъ  обитателей  Им- 
перия источнику  правосудія  —  «Своду  Законовъ». 

Высшимъ  преступленіемъ  у  Калмыковъ,  по  правиламъ  собственнаго 
калмыцкаго  вероисповеданія,  почитается  смертоубійство  ;  преступле- 
ние это  называется  у  нихъ  грехомъ  «забсыръ  уга  нююль» 2,  то  есть 

3  Вслѣдствіе  этого-то  вююль,  плп  июль,  п  всѣ  старанія  иаши  добыть 
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<5езпромежуточнымъ,  безотраднымъ,  непростимымъ  или,  по  нашимъ 
убежденіямъ,  тяжки мъ,  смертнымъ  грехомъ.  Калмыцкое  законополо- 
жевіе  определяло  ему  рода  наказанія  ,  гражданское  и  религіозное. 

За  смертоубійство,  въ  первый  разъ  совершенное,  на  преступника 
налагалась  большая  пеня,  въ  виде  вознагражденія  и  обезпеченія  род- 
ственниковъ  и  детей,  оставшихся  после  убитаго  и,  кроме-того,  ви- 
новный обязанъ  былъ  отречься,  на  определенное  время,  отъ  всехъ 
удовольствій  мГра,  носить  «оркомжй»,  красную  перевязь  черезъ  пле- 
чо, и  выжить  известный  срокъ  при  хуруле  постникомъ,  «убушй».  За 
повторенное  смертоубійство  наказаніе  усиливалось,  какъ  въ  отношеніи 
вещественнаго  вознагражденія  ,  такъ  и  относительно  времени  заклю- 
чена при  хуруле  и,  сверхъ-того,  на  лице  виновнаго  выжигалось 
клеймо.  За  третье  убійство  преступнику  выжигалось  другое  клеимой 
онъ  навсегда  изгонялся  изъ  среды  своего  народа.  Такіе  изгнанники 
назывались  у  Калмыковъ  «андьінами». 

Въ  техъ  случаяхъ  ,  когда  виновный  былъ  не  въ  состояніи  выпол- 
нить положенную  на  него  пеню,  онъ  нетолько  самъ ,  но  целой 
семьей  отдавался  въ  кабалу  тому,  кому  принадлежало  возмездіе:  ис- 
тецъ  вправе  былъ  употребить  кабальныхъ  людей  въ  работу  по  про- 
изволу, продать  постороннему  лицу  или  выменять  своего  должника 
на  стадо  барановъ. 

Очень  понятно,  что  такія  юридическія  начала  не  могли  быть  тер- 
пимы въ  образованномъ  государстве;  коренное  измененіе  ихъ  было 
необходимо. 

Во  всехъ  делахъ,  даже  въ  делахъ  по  смертоубійству,  те  случаи, 
въ  которыхъ  не  было  сознанія  и  ясныхъ  уликъ  для  составленія  пол- 
наго  доказательства  виновности  подозреваемаго ,  судъ  оканчивался 
очистительного  присягою. 

Важнейшимъ  видомъ  такой  присяги  былъ  «іиаханъ»,  который 
нынче  давно  уже  вывелся  изъ  употребленія. 

Для  исполненія  шахана,  обвиняемый  избиралъ  изъ  числа  однород- 
цевъ  своего  противника,  лицо,  пользующееся  репутаціею  самаго  чест- 
наго  человека  ,  въ  совестливости  котораго  никто  не  сомневается  ;  и 
этотъ  избранный  долженъ  былъ  выполнить  обрядъ ,  состоявшей  въ 
следующемъ: 

по  пар  б  череповъ  чисты  ѵь  Дзюнгарцевъ,  Хошоутовъ,  Хоитовъ  и  Тор- 
іоутовъ  остались  совершенно  бесплодными. 
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Въ  особой  кибитке,  на  нарочно  устроенномъ  возвышеніи  ставится 
бурханъ,  передъ  которымъ,  на  уступе,  воскуряется  благовонная 
свеча,  «кюджё».  По  сторонамъ  бурхана  развѣшиваются  религіозныя 
изображенія  высшихъ  карательныхъ  существъ;  места  подъ  ними  за- 
нимаются гелюнгами,  собравшимися  сюда  вместе  съ  инструментами, 
при  звукахъ  которыхъ  ови  обыкновенно  совершаютъ  свои  торже- 
ственныя  молитвословія.  На  полу  кибитки  разстилается  сиятая  съ 
убитой,  на  счетъ  обиженнаго,  чорной,  совершенно  безъ  отметинъ, 
коровы  кожа,  облитая  кровью  этого  животнаго.  Кожу  подсовываютъ 
подъ  двери  кибитки  и  растягиваютъ  ее  на  земле  колышками  такимъ 
образомъ,  чтобы  одна  половина  ея  приходилась  внутри  ,  а  другая 
вне  кибитки. 

Внутри  кибитки,  сверху  надъ  дверьми,  немного  вправо,  прикреп- 
ляется  голова  зарезанной  для  шахана  коровы;  глаза  у  нея  раскры- 
ты, языкъ  вытянутъ  и  завернутъ  на  сторону  ,  кожа  съ  черепа  со- 
драна и  вся  голова  вымазана  кровью.  Рядомъ  съ  скотской  головой, 
но  по  другую  сторону  дверей,  привешивается  человеческій  черепъ. 
Внизу  разставляется  на  сошкахъ  заряженное  ружье  съ  взведеннымъ 
куркомъ. 

Вне  кибитки,,  влево  и  вправо  отъ  дверей,  становятся  посредники 
и  при  нихъ  съ  одной  стороны  обвиняемый,  съ  другой  истецъ. 

Избранное  къ  исполненію  шахана  лицо,  прежде  всего  предлагаетъ 
обенмъ  сторонамъ  не  доводить  его  до  предстоящаго  ему  великаго 
дела  и  поспешить  хотя  теперь  покончить  его  миромъ.  Если  враж- 
дующія  партіи  не  решаются  покончить  дело  дружелюбно,  обрядъ 
шахана  долженъ  совершиться. 

Присягающій  снимаетъ  съ  себя  все  платье  и,  оставаясь  только  въ 
одной  рубахе  и  исподнемъ  белье,  босыми  ногами  становится  передъ 
дверьми  на  растянутую  кожу,  делаетъ  три  земные  поклона  и  пере- 
ступаетъ  черезъ  порогъ.  Въ  эту  минуту,  гелюнги  начинаютъ  тру- 
бить въ  трубы,  звонить  въ  колокольчики,  дуть  въ  раковину,  бить  въ 
тарелки  и  производить  торжественные,  но  оглушительные  аккорды. 

Лишь-только  присягающій  приблизится  къ  бурхану,  шумъ  инстру- 
ментовъ  стихаетъ  и  начинается  тихое  чтеніе  молитвъ  ,  въ  которыхъ 
могильные  звуки  басовъ  торжественно  разносятся  по  кибитке  и  снова 
поражаютъ  воображеніе  присягающаго  неведомымъ  трепетомъ. 

Вошедшій  ,   подойдя  къ  бурхану,  долженъ  затушить  горящую  пе- 
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редъ  нимъ  кюджё ,  нагнуться  къ  стоящему  съ  ней  рядомъ  блюду, 
на  которомъ  лежитъ  вырванное  изъ  заръзанной  коровы  сердце,  взять 
сердце  это  ртомъ,  обернуться  къ  дверямъ  кибитки,  и  встрътивъ 
омертвѣлые,  бездушные  взгляды  повъгаенныхъ  тутъ  окровавленной 
головы  и  человъческаго  черепа,  вынести  обличительную  ношу  вонь 
изъ  кибитки. 

Здѣсь  одинъ  изъ  гелюнговъ  принимаетъ  отъ  него  коровье  сердце 
и  предъявляетъ  его  ,  для  обзора,  посредниками  если  на  оболочкахъ 
сыраго  мяса  не  сдѣлано  никакихъ  поврежденій,  обрядъ  считается  вы- 
полненнымъ  и  обвиняемый  оправдывается. 

Въ  этомъ  случаѣ  истецъ  обязывается  уплатить  ответчику  безче- 
стіе,  или  пеню  ,  мъра  которой  выговаривается  заранѣе  взаимнымъ 
условіемъ.  Но  если  лицо,  принявшее  на  себя  выполненіе  шахана, 
откажется  отъ  него,  или  повредитъ  оболочку  сердца,  правильность 
иска  считается  несомнънною. 

Обстановка  шахана  всѣми  аттрибутами  этого  обряда  имѣетъ,  но 
-  нонятіямъ  Калмыковъ,  следующее  значеніе: 

Чорная  корова  есть  аллегорическое  представленіе  смерти;  необхо- 
димость пройдти  по  ея  шкуръ  напоминаетъ  присягающему,  что  онъ 
принялъ  на  себя  великую  обязанность  ,  нротивосовѣстливымъ  выпол- 
неніемъ  которой  онъ  принимаетъ  на  себя  отвътъ  въ  тяжкомъ, 
смертномъ  гръхѣ.  Винтовка  съ  взведеннымъ  куркомъ  и  человъче- 
скій  черепъ  означаютъ  внезапную  кару  небесъ  лишеніемъ  жизни 
лжесвидѣтеля.  Обезображенная  голова  коровы  страшитъ  его,  что  ду- 
ша его  лишится  общенія  съ  людьми  и  вселена  будетъ  въ  существа 
безобразныя,  наносящія  человеку  страхъ  и  трепетъ.  Изображенія  бур- 
хана  и  шутёповъ  говорятъ  ему  о  присутствіи  при  его  клятвъ  судіи 
всевидящаго;  зажженая  свъча  означаетъ  свѣтъ,  Творцомъ  проливаемый, 
а  благовоніе  ея  —  милости  Божіи  ,  отъ  которыхъ  онъ,  потушеніемъ 
свѣчи,  добровольно  отрекается,  въ  свидѣтельство  истинности  своей 
присяги.  Сердце  убитой  коровы  прообразуетъ  простосердечіе  ирися- 
гающаго  и  чистоту  его  намѣреній,  безъ  которыхъ  его  ожидаютъ  ка- 
рательныя  существа,  «ассурй»,  злые  духи,  чудовищи  ада. 

Въ  наши  времена,  у  Калмыковъ  присяга  исполняется  въ  двухъ  видахъ, 
одна,  по  дѣламъ  меньшей  важности,  словесная,  произносимая  предъ  бур- 
ханами  по  «Книгъ-Клятвъ»,  «Андагаръ»;  другая  въ  дълахъ  особен- 
ной важности:  въ  ней  менъе  обрядности  чъмъ  въ  старинномъ  шаха- 
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не,  но  все-таки  редкій  Калмыкъ  решится  принять  на  душу  грехъ 
лжесвидетельства.  Присяга  эта  состоитъ  въ  томъ,  что  обвиняемый 
подходитъ  къ  бурханному  столику,  делаетъ  три  земные  поклона,  и 
произнеся  громогласно  «я  невиноватъ» ,  задуваетъ  зажженную  све- 
чу ,  во  свидетельство  отреченія  отъ  милостей  Создателя,  въ  слу- 
чае неправды.  Присяга  эта  дается  только  обвиняемому. 

Калмыки  оказываютъ  такіе  знаки  почтенія  своему  духовенству  и 
владельцамъ,  которые  съ  перваго  взгляда  могутъ  почесться  рабо- 
лепными, но  въ  существе  своемъ  показываютъ  только  строгую  суб- 
ординации),  вылившуюся  у  этого  воинственнаго- племени  въ  такихъ  , 
а  не  иныхъ  определенныхъ  Формахъ. 

При  условныхъ  знакахъ  почтительнаго  сиденія  передъ  старшими, 
Калмыки,  подходя  къ  гелюнгамъ,  должны  сложить  руки  крестомъ  на 
груди,  въ  знакъ  осозеннаго  къ  сану  ихъ  благоговенія  и,  исключи- 
тельно предъ  всеми  другими  почетными  лицами,  не  садятся  передъ 
ними   съ   поджатыми  ногами,  а  прпседаютъ  на  корточки. 

Нойбнъ  почитается  и  уважается  петолько  своими  подвластными, 
но  и  посторонними  улусниками.  Въ  кибитку  его  нельзя  войдти  иначе, 
какъ  приложившись  сначала  ладонью  правой  руки  къ  верее  дверей,  а 
потомъ  прикоснувшись  рукой  ко  лбу.  Выходя  изъ  кибитки ,  нужно 
пятиться  изъ  нея  задомъ,  обратившись  лицомъ  къ  тому  месту,  где 
сидитъ  владелецъ.  Чтобъ  доказать  всю  степень  своей  преданности  къ 
его  особе  ,  знакомый  со  всеми  церемопіями  Калмыкъ  не  войдетъ  въ 
его  кибитку  съ  левой  стороны,  если  даже  идетъ  онъ  по  направлепію 
слева:  онъ  обойдетъ  кибитку  кругомъ,  какъ  это  предписано  и  въ 
отношеніи  къ  хурулу,  и  войдетъ  внутрь  кибитки,  подойдя  къ  ней  съ 
правой  стороны. 

Если  владелецъ  дозволить  въ  своемъ  присутствіи  подвластному 
сесть,  тотъ  не  иначе  воспользуется  его  позволеніемъ,  какъ  прило- 
жившись рукой  ко  лбу,  ставъ  на  колени,  положивъ  на  ннхъ  руки  и 
усевшись  на  пятки. 

Владельцамъ  не  подобаетъ  ездить  па  пегихъ  лошадяхъ,  «алыкъ», 
то  есть  на  такихъ,  у  которыхъ  къ  основной  масти  шерсти  приме- 
шивается белый  цветъ,  на  бедрахъ  или  на  туловище;  езда  же  на 
пестрыхъ  «хулъ»  лошадяхъ  достоинства  владельцевъ  не  умаляетъ. 

Должно  делать  безпрестанныя  владельцу  нриношенія:  начнется  ли 
весна,  кончится  ли  лето,  совершится  ли  свадьба,  наступятъ  ли  по- 
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минки  по  старомъ  владельце,  празднуется  ли  новый  годъ,  родится 
ли  у  ной',  на  ребенокъ,  Калмыкъ  должееъ  нести  ему  свое  дееджи 
чаемъ.  арзой,  варенымъ  барапомъ  .  живым  ь  скотомъ  и  даже  налич- 
ными деньгами.  Неиспо.шеніе  этого  обычая,  общаго,  какъ  видно, 
встзмъ  монгольскимъ  племевамъ,  одинаково  лежптъ  на  сов-встп  и  у 
Калмыковъ,  какъ  и  у  Киргпзовъ:  припошенія  эти  въ  нравахъ  этпхъ 
племенъ;  тутъ  нътъ  ничего,  что  напоминало  бы  о  вымогательстве  — 
это  именно  то.  что  у  насъ  называется  поклономъ  въ  Фразъ:  « снести 
на  поклонъ  полотенце,  или  поклониться  трехрублевымъ,  или  ку- 
рицей». 

Владельцу  прпнадлежитъ  первое  мзсто  въ  кибиткъ  подвластнаго. 

Калмыки  тъмъ  разнятся  отъ  племенъ.  нсповтдуюшихъ  исламъ, 
что  у  нихъ  женщина  имеете  человеческое .  а  не  рабское  значеніе.  У 
многпхъ  мухаммеданъ.  хотя  и  не  у  всъхъ  п  не  въ  одинаковой  сте- 
пени, она  исключена  изъ  общенья  съ  мужскимъ  поломъ.  нетолько 
въ  засазахъ,  но  даже  и  въ  моленіяхъ.  У  Калмыковъ  права  женщины 
уравновешены  и  въ  томь  и  въ  другомъ  случаъ  съ  правами  мужчи- 
ны. Калмычка  не  скрываетъ  своего  лица  отъ  посторонних^  взгля- 
довъ;  она  молится  въ  хурулъ  вмъсть  съ  мужемъ  и  сыновьями  ;  она 
затъваетъ  игры  съ  чужими  мужчинами. 

Женщина  у  Калмыковъ  имьетъ  свои  особенный  преимущества,  хо- 
тя произволъ  ея  и  первенство  надъ  мужчиной  и  имъетъ  свои  огра- 
нпченія.  Вотъ,  иапримѣръ.  отличительныя  черты  ея  значенія. 

Женщина  есть  полная  хозяйка  дома. 

Все,  что  выходптъ  изъ  круга  домашнихъ  заботъ  и  домашняго  оби- 
хода, должепъ  для  женщины  приготовить  мужчина. 

Женщппа  не  съдлаетъ  копя:  это  дьло  мужчины  ;  онъ  долженъ  ко- 
ня п  изготовить  и  подвести  къ  женщинъ. 

Никто  .  ни  даже  владълецъ,  не  пмъетъ  права  передать  даже  про- 
стой женпщнъ  своего  коня  съ  тъмъ.  чтобъ  она  его  подержала  за 
повода. 

Мужчина,  хотя  бы  это  былъ  самъ  владълецъ,  замѣтивъ.  что  встре- 
тившаяся ему  женщина  хочетъ  сойдтп  съ  своего  коня,  долженъ  самъ 
спъшпться  п  помочь  ей  соскочить  съ  свдла. 

Женщина  ,  жена  пли  дочь,  сама  угощаетъ  почетныхъ  гостей. 

Отъ  подчпванья  женщины  нельзя  отказаться. 

Если  женщина  предложить  гостю  чашку  теплой  арзы,  только-что 
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выгнанной  ея  собственными  трудами,  то  отказъ  считается  тяжкою 
обидою  дому. 

Мужчина,  приглашая  женщину  къ  танцамъ,  долженъ  стать  предъ 
нею  на  колѣни,  приложить  руку  ко  лбу  и  потомъ  слегка  коснуться 
кольна  своей  дамы;  женщина  же,  приглашая  къ  танцамъ  мужчину, 
только  нагибается  передъ  нимъ  и  касается  рукой  до  его  плеча. 

Замужняя  женщина  благодаритъ  мужчину,  проводя  правой  рукой  по 
чехлу,  въ  который  запрятана  ея  правая  коса;  дъвушка  благодаритъ 
его  безмолвно,  только  глазами;  мужчина  же,  въ  отвѣтъ  женщин-в,  дол- 
женъ отдать  ей  честь,  сложивъ  большой  палецъ  правой  руки  съ  ука- 
зательнымъ  и  приложившись  ими  ко  лбу. 

Женщину  нельзя  бить  ни  рукой,  ни  палкой,  ни  ногайкой,  ни  пе- 
редъ бурханами. 

При  перекочевкахъ,  при  чищеньи  колодцевъ,  старшій  въ  семьь 
мужчина  долженъ  для  своей  жены,  дочерей  и  снохъ  ,  отыскать  ста- 
рый «таталъ»  и  подчистить  его,  или  вырыть  новый  Таталъ  есть 
маленькій  колодезь,  предназначаемый  для  омовенія  женщинъ  и  храня- 
щейся въ  секретѣ  не  только  отъ  не-Калмыка,  но  даже  и  отъ  посто- 
роннихъ,  хотя  бы  однохотонниковъ. 

Правила  эти,  какъ  всякое  общее  правило,  имыотъ  свои  исключе- 
ния, во-первыхъ  потому,  что  Калмыки  наблюдаютъ  учтивость  и  цере- 
монность только  при  народныхъ  собрапіяхъ,  а  въ  частности  только 
съ  посторонними  и  притомъ  съ  богатыми  соплеменниками,  отлагая 
всякія  церемоніи  въ  родной  семьъ ;  а  во-вторыхъ  потому,  что  обуз- 
даніе  нъкоторыхъ  замашекъ  невсегда  бываетъ  въ  характера  дикаго 
и,  подъ-часъ,  бъшенаго  Калмыка,  строго  держащаго  всю  семью  въ 
слѣпомъ  повиновеніи  и  почтительности. 

Поэтому  очень  часто  случается,  что  Калмыкъ  бьетъ  жену 
и  за  то,  что  чай  вб-время  не  готовъ,  что  арзы  мало,  что  ку- 
шанье невкусно  ,  что  безпорядки  велики,  что  мелкій  скотъ  запущенъ, 
что  ночника  въ  кибиткъ  нътъ,  когда  женъ  заранъе  объявлено,  что 
мужъ  къ  тому-то  времени  вернется  изъ  табуна. 

Женщина  недолжна  осмелиться  перешагнуть  черезъ  мужскія  ноги, 
черезъ  ногайку,  укрюкъ,  винтовку,  или  подоломъ  задъть  ихъ,  или 
блюда  съ  яствами  и  чашки  съ  питьемъ. 

Женщина  не  смѣетъ  самовольно  сѣсть  пристаршихъ  родственникахъ. 
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Она  недолжна  дозволять  себя  начать  разговоръ  безъ  ихъ  къ  тому 
приглашенія. 

Она  никогда  и  ни  передъ  къмъ  не  должна   сидбть  въ  Фамильяр- 
номъ  положеніи,  подвернувъ  объ  ноги  подъ  себя  калачикогиъ. 
Женщина  не  имъетъ  ногайки  —  у  нея  только  плеть. 
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XVIII. 

Народные  праздники. 

Самый  торжественный  праздникъ  у  Калмыковъ  называется  «Цаганъ- 
Сара»,  то  есть  бѣлый  мъсяцъ,  первый  мѣсяцъ  года;  онъ  совершается 
въ  мартъ  и  приходится  около  весенняго  равноденствія.  Передаемъ 
буквально  все  слышанное  нами  о  празднествахъ  отъ  самих ь  Калмыковъ, 
не  дозволяя  себъ  никакихъ  прибавокъ. 

Торжество  Цаганъ-Сара  происходитъ  въ  первое  число  мѣсяца,  но- 
сящаго  это  названіе. 

Въ  последнюю  ночь  предшествовавшая  мъсяца  «Юкуръ-Сара», 
начинаются  въ  хурулъ  торжествееныя  молитвословія.  Народъ.  въ 
ожиданіи  вожделъннои  минуты,  толпится  около  мѣста,  занятаго  жре- 
цами ;  лишь-то.іько  займется  заря,  какъ  все  съ  трепетомъ  обра- 
щаетъ  взоры  къ  востоку,  все  готовится  радостно  прпвътствовать  по- 
явленіе  дневнаго  свътила  \  Въ  то  самое  мгновеніе,  какъ  солнце 
появится  на  горпзонть,  гелюнги  выносятъ  изъ  хурула,  на  чпстую 
степь,  нзображеніе  окунъ-тенгри ,  развъшенное  на  высокомъ  шесть, 
и  сопровождая  его  звуками  трубъ  и  другпхъ  пиструменговъ, 
употребляемыхъ  при  торжественномъ  богослуженіи  ,  обходятъ  съ 
нимъ  вокругъ  кибптокъ.  Народъ  оадаетъ  ницъ  и  приносить  моленія. 

Празднество  продолжается  сряду  двъ  недъли  ;  ни  борьбы,  ни  ека- 
чекъ  при  этомъ  не  бываетъ,  во  каждый,  въ  своей  семьъ,  веселится 
по-своему. 

Во  все  продолженіе  празднованія  Цаганъ-Сарі,  Калмыки  объъ.тжа- 
ютъ  зпакомыхъ  и  поздравляютъ  съ  празднпкомъ. 

Поздравление  между  родными  и  близкими  знакомыми  совершается 
въ  первый  день  праздника.  Обычаи  требуютъ,  чтобъ  прпвѣтствіе  дъ- 
лали  младшіе  старшимъ,  и  въ  этомъ  случаъ  Цаганъ-Сара  пмъетъ  свою 
особенность. 

Младшій  подходитъ  къ  старшему,  напримъръ  сынъ  къ  отцу,  не 
снимая  шапки ;   онъ  становится  на  правое  кольно,  прикладываетъ 

1  Палласъ,  -КасЬгісЫеп  ііЬег  йіе  тов^.  ѴоІкегбсЬаГіеп-,  В.  II,  5.  191. 
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пальцы  ко  лбу,  и  проговоривъ  привѣтствіе,  придвигаетъ  отцу  правое 
свое  плечо  ;  отецъ  прикасается  къ  этому  плечу  рукой  и  въ-заключе- 
ніе  цалуется  съ  сыномъ. 

У  степныхъ  Калмыковъ,  незнакомыхъ  между  собою,  нѣтъ  кореннаго 
обыкновенія  пожимать  другъ-другу  руки  ;  но  во-время  Цаганъ-Сара 
принято  уже,  чтобы  встрѣтившіеся  вмѣстъ,  хотя  бы  и  незнакомые, 
отдали  другъ-другу  честь:  приложившись  пальцами  ко  лбу,  взялись 
бы  за  руки,  на  татарскій  манеръ,  обѣими  руками,  и  привѣтствовали 
бы  одинъ  другаго  Фразой  «мендё»,  то  есть,  будь  здоровъ. 

Второе  годовое  празднество  есть  «Зула»,  отправляемое  всегда  24 
числа  мѣсяца  «Баръ-саръ»  и  приходящееся  около  конца  нашего  ноября  2, 
Въ  это  торжество  Калмыки  празднуютъ  начало  зимы  и  день  ихъ  но- 
ваго-года. 

Зула  тѣмъ  особенно  для  насъ  замечательно,  что  въ  этотъ  именно 
день  всъ  Калмыки  воспоминаютъ  день  своего  рожденія  :  если  у  Кал- 
мыка родился  сынъ  за  недълю  до  Зула  ,  то  со  дня  Зулы  ему  счи- 
тается уже  второй  годъ  отъ  рожденія,  въ  будущую  Зулу  ему  бу- 
детъ  считаться  два  года  третій,  и  такъ  далъе. 

Религіозное  чествованіе  Зулы  начинается  съ  вечера,  на  открытой 
степи,  на  которой,  близь  хурула,  разставляется  огромный  столъ.  Каж- 
дый Калмыкъ  является  сюда  изъ  своей  кибитки,  приноситъ  съ  собой 
приготовленную  изъ  тѣста  чашечку  съ  топленымъ  коровьимъ  масломъ 
и  съ  Фитилемъ  и  ставитъ  ее  на  столъ. 

Въ  хурулѣ  между-тъмъ  происходитъ  богослуженіе  ;  когда  гелюнги 
выйдутъ  оттуда,  и  нося  бурхановъ,  станутъ  обходить  кибитки  съ  пѣ- 
ніемъ,  при  громогласныхъ  звукахъ  музыки,  народъ  преклоняется  передъ 
бурханами,  каждый  зажигаетъ  свою  чашечку  и  снова  начинаетъ  молиться. 

Для  этого  вечера  устраивается  торжественная  иллюминація  ;  всѣ 
хурулы  отъ  верху  до  низу,  изнутри  и  снаружи,  горятъ  въ  огнѣ:  бед- 
ные Калмыки  просовываютъ  черезъ  цагрыкъ  длинные  шесты  и  при- 
вѣшиваютъ  на  нихъ  нарочно  для  того  приготовленныя  изъ  тѣста  чаш- 
ки, въ  которыхъ  горитъ  топленое  коровье  масло.  У  богатыхъ  вся 
кибитки  точно  облиты  потоками  свѣта. 

По  окончаніи  богослуженія,  народъ  расходится  по  знакомымъ  и  всъ 
поздравляютъ  другъ-друга  съ  новымъ-годомъ. 

Въ  этотъ  день  у  Калмыковъ  происходятъ  выборы  изъ  гелюнговъ 

2  Палласъ,  ІЬЫ.  И,  205. 
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новаго  «гебкё»  :  санъ,  весьма  уважаемый  пародомъ.  После  выборовъ 
слѣдуютъ  особыя  религіозныя  церемовіи,  и  празднество  заключается 
общимъ  весельемь,  при  которомъ  ни  скачки,  ни  борьба  не  приняты 
обычаемъ. 

Третье  празднество  ,  совершаемое  девятнадцатаго  числа  месяца 
«Юрюсъ-Сара»  и  бывающее  около  первыхъ  чиселъ  іюня,  носитъ  на- 
званіе  «Юрюсъ»  3;  здесь  народъ  празднуетъ  благополучное  окончаніе 
зимы  и  счастливый  переходъ  на  летнее  кочевье ;  это  празднество 
более  народное,  чемъ  религіозное. 

Намъ  случилось  лично  быть  на  этомъ  празднестве,  и  потому  пе- 
редаемъ  то,  что  сами  видели. 

На  обширной  местности  Ордлигинъ-цекё  разбито  было  ёргё,  или 
главная  ставка  хошоутовскаго  улуса. 

Середи  ставки  разставлены  были  семь  болыпихъ  хурульныхъ  киби- 
токъ,  покрытыхъ  белыми  какъ  снвгъ  кошмами;  все  оне  были  убра- 
ны «лаври»,  подъ  навееомъ  которыхъ  разставлены  были  бурханы 
и  развешаны  изображенія  шутёповъ,  но  средняя  кибитка  была  огром- 
нее и  украшена  великолепнее  прочихъ.  Двери  хурульныхъ  кибитокъ 
обращены  были  къ  востоку.  Невдалеке  былъ  разбитъ  огромный  ша- 
теръ,  или  палатка,  сдѣланная  изъ  «каниФасу»,  какъ  въ  Низовомъ- 
краѣ  называютъ  обыкновенно  парусное  полотно.  Въ  предшествовавшіе 
празднеству  дни  молящіеся  гелюнги  находили  въ  ней  защиту  отъ 
знойныхъ  лучей  солнца,  но  въ  этотъ  день  она  была  переставлена  на 
степь  позади  хурульныхъ  кибитокъ  и  предназначена  для  сборища 
лучшихъ  людей  изъ  народа. 

Передъ  кибитками,  въ  которыхъ  размещался  хурулъ,  разбито  бы- 
ло несколько  рядовъ  другихъ  кибитокъ,  полукругомъ  и  лицомъ  къ 
хуруламъ.  Въ  первомъ  ряду,  въ  нъкоторомъ  отдаленіи  отъ  хуруловъ, 
разставлены  были  кибитки  гелюнговъ,  во  второмъ  гецюлей  и  манжй- 
ковъ;  за  ними,  еще  глубже  въ  степь,  стояли  кибитки  зайсанговъ,  а 
позади  ихъ  несколько  рядовъ  кибитокъ  простонародья. 

Съ  противоположной  стороны  ряда  хурульныхъ  кибитокъ  ,  про- 
тивъ  главнаго  хурула,  стояла  пустая  кибитка  покойнаго  владельца, 
лицомъ  къ  хурулу,  а  позади  ея,  и  несколько  всторону  —  кибит- 
ка его  супруги,  матери  нынешняго  владельца.  Почти  рядомъ  съ  нею, 
съ  одной  стороны  разбита  кибитка  самого  владельца,  которую  мож- 

3  Палласъ,  іЬіё.  II,  198. 
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но  было  признать  по  водруженному  въ  песокъ  у  дверей  ея  копью, 
а  по  другую  сторону  —  кибитка  его  дяди. 

Мнъ  объяснили  необходимость  этого  числа  почетныхъ  кибитокъ 
темъ,  что  настоящій  владелецъ,  служивши!  несколько  летъ  въ  гвар- 
діи  и  уже  давно  не  юношескихъ  лѣтъ  мужчина,  не  управляетъ  улу- 
сомъ  непосредственно  самъ,  потому-что  ему  не  успели  еще  передать 
улусъ,  находившийся  прежде,  за  малолѣтствомъ  его,  подъ  опекою 
дяди. 

Кибитку  дяди,  нынеганяго  «правителя»  улуса,  нельзя  было  выдви- 
нуть впередъ,  потому-что  онъ  хоть  и  нойбнъ,  но  не  «владелецъ»,  а 
такъ-какъ  улусъ  находился  въ  непосредственной  его  зависимости,  то 
нельзя  было  отдать  предпочтенія  и  кибитке  настоящаго  владельца.  Впе- 
реди всехъ  кибитокъ  поставили  кибитку  прежняго  владельца,  въ  уве- 
ренности, что  душа  его,  разставшаяся  съ  теломъ,  приметъ  участіе  въ 
общемъ  веселіи  и  радости.  Но  такъ-какъ  въ  семье  хошоутовскихъ 
нойоновъ  право  старшинства  принадлежитъ  супруге  покойника,  допыне 
еще  здравствующей,  хотя  при  празднестве  и  неприсутствовавшей,  то  на- 
родъ,  воспользовавшись  этимъ  предлогомъ,  чтобь  согласить  свои  вы- 
годы въ  отношеніи  дяди  и  племянника,  не  оскорбить  «владельца»  и 
не  возбудить  противъ  себя  «правителя»,  приготовилъ  все  нужное  для 
празднованія  въ  кибитке  старой  княгини. 

Позади  этихъ  четырехъ  почетныхъ  кибитокъ  стояли  кибитки  для 
гостей-посетителей,  далее  за  ними  помещались  кётёчинеры,  а  у  са- 
маго  берега  Ашулука  раскинуты  были  кибитки  подкочевавшихъ  къ 
празднику  простыхъ  Калмыковъ. 

Кибитка  отсутствовавшей  княгини  была  убрана  точно  такъ,  какъ 
обыкновенно  убираются  болыпія-кибитки  каждой  калмыцкой  семьи, 
только  все  принадлежности  ея  были  сдъланы  красивее,  роскошнее 
и  съ  особенпымъ  изяществохмъ.  Кроме-того,  вблизи  болыпаго-барана 
утверждено  было  зеленеющее  дерево,  эмблема  отраднаго  лета  ;  дере- 
во было  обвернуто  по  ветвямъ  чистой  белой  овчиной,  въ  знакъ  обща- 
го  желанія  объ  умноженіи  улуснаго  скотоводства  для  благополучія 
народа,  и  заплетено  разноцветными  лентами  и  тесьмами,  во  изъявле- 
ніе  общей  радости.  Дерево  это,  после  праздника,  д  іже  когда  народь 
покинетъ  место  стоянки,  никуда  не  выкидываютъ  ;  когда  снимут  ь 
кибитку,  оно  остается  въ  степи  на  прежнемъ  месте. 

Утромъ  7  іюня  1851  года,  на  самомъ  разсвете,  по  степи  раздал- 
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ся  заунывный  звукъ  священной  раковины  и  началось  моленіе  гелюн- 
говъ  въ  хурулѣ  о  томъ.  чтобы  бурханъ-бакшй  излилъ  свои  милости 
на  улусное  скотоводство.  Въ  это  время  къ  хурулу  подогвали  огром- 
ный табунъ  въ  нъеколько  тысячъ  лошадей;  гелюнги  вышли  изъ 
хурула  на  степь,  приблизились  къ  животнымъ,  и  одинъ  изъ  очередныхъ 
гелюнговъ  сталъ  ихъ  опрыскивать  смѣсью  топленаго  масла  и  молока. 
По  окончаніи  этого  обряда,  продолжавшаяся  неочень  долго,  гелюнги, 
безъ  пѣнія  и  без  ь  торжественпыхъ  одеждъ,  обошли  вокругъ  хуруль- 
ныхъ  кибитокъ  и  разошлись  по  домамъ;  лошадей  послъ  того  погндли 
на  пастбища. 

Между-т-вмъ  н.гродъ,  въ  праздничныхъ  одеждахъ,  двинулся  къ  вла- 
дѣльческой  кибиткъ.  Одинъ  изъ  кётёчинеровъ,  княжескихъ  табунщи- 
ковъ,  стоптъ  внѣ  кибитки  и  держитъ  родъ  таза  съ  жидкостью  изъ 
масла  и  молока ;  другой  табунщикъ  стоить  внутри  кибитки  у  самаго 
порога,  черпаетъ  у  него  эту  жидкость  маленькой  чашкой,  и  высувувъ 
руку  изъ  кибитки,  старается  такъ  выплеснуть  изъ  чашки  къ  верху, 
чтобъ  брызги,  попавъ  въ  верхнее  отверзтіе  кибитки,  въ  цагрыкъ, 
оросили  бы  всю  внутренность  шатра  и  водруженное  въ  ней  дерево. 
Эта  операція  повторяется  нѣсколько  разъ  сряду. 

Этимъ  обрядъ  и  кончился;  но  самое  празднество  только  что  на- 
чиналось. Прежде  всего  появились  передъ  особой  владельца  семей- 
ные Калмыки;  они  принесли  ему  свои  посильныя  приношенія,  со- 
стоявшія  въ  неболыпихъ  бурдюк ахъ  или  арзы,  или  кумыза,  и  въ  со- 
судахъ  съ  варенымъ  кирпичнымъ  чаемъ;  изъявивъ  ему  пожелаиія, 
чтобъ  Богъ  далъ  ему  въ  радости  другой  разъ  дождаться  такого  же 
праздника,  они  ставили  свое  дееджй  передъ  кибиткою,  а  сами  от- 
ходили къ  сторонкъ ;  послѣ  чего  имъ  роздано  было  отъ  владѣльца 
по  чашки  арзы  и,  въ  видь  закуски,  по  куску  мяса.  Къ  пяти  часамъ 
утра  все  это  кончилось. 

Послѣ  того,  владѣлецъ  послалъ  кётёчинера  къ  гелюнгамъ  съ  при- 
глашеніемъ  къ  себъ  въ  гости;  они  собрались  къ  нему  въ  шесть 
часовъ  утра,  и  впродолженіе  цѣлыхъ  двухъ  часовъ  были  у  него 
угощаемы  завтракомъ,  который  состоялъ  изъ  нѣсколькихъ  десятковъ 
домбо  кирпичнаго  чаю  и  безчисленнаго  множества  блюдъ  съ  боор- 
цукъ-цельвйкомъ,  мошкомбрами  и  съ  медовыми  леденцами. 

Около  полуденъ  было  угощеніе  для  ігвлаго  народа:  Калмыки,  въ 
числъ  нѣсколькихъ  сотъ  человъкъ  ,  разсѣлись  на  открытой  степи 
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далеко  растянутыми  линіями;  каждый  изъ  нихъ  разстилалъ  передъ 
собою  носовой  платокъ  и  раскладывалъ  на  немъ  куски  разносимаго 
кётёчинерами  разварнаго  мяса  и  боорцука;  въ  отдѣльной  кибиткъ 
задань  былъ  для  гелюнговъ  роскошный,  въ  калмыцкомъ  родъ,  обѣдъ. 
Гости  выпили  несколько  бочекъ  вина,  несколько  десятковъ  бортого 
арзы  и  цълое  море  кирпичнаго  чаю,  кумызу  и  арьяпу. 

Лучшими  эпизодами  этого  дня  была  скачка,  ловъ  нёуковъ  и, 
особенно,  единоборство,  о  которыхъ  мы  распространимся  далѣе. 

Въ  статьъ  о  свадебныхъ  обрядахъ,  мы  упомянули  о  «галтеахо». 
4  «Галтеахо»,  или  жертвоприношеніе  солнцу,  совершается  вечеромъ 
11  числа  мъсяца  «Хулгуеа»  ,  что  по  нашему  календарю  приходится 
въ  концъ  сентября,  или  въ  начала  октября  мъсяца,  въ  то  время,  ко- 
гда Калмыки  совершенно  уже  перекочуютъ  на  зимовки;  самое  празд- 
нество называется  «Галтейлгынъ».  Вотъ  что  разсказываютъ  сами 
Калмыки  объ  этомъ  обрядъ. 

Калмыки  почитаютъ  небо,  солнце  и  луну  за  особенные  дары  ми- 
лосердія  къ  людямъ  Бурхана-бакши,  Творца  міра.  Солнце  оплодо- 
творяетъ  и  живитъ  землю;  'огісГ^сточііикъ  всего,  что  для  благоден- 
ствія  человека  нужно :  быть  къ  нему  неблагодарнымъ  невозможно  — 
и  потому  нужно  придумать  что-нибудь  для  выраженія  ему  чувствъ 
всегдашней  къ  нему  признательности.  Но  само  солнышко  отъ  насъ 
далеко;  видимый  знакъ  его,  могущій  быть  въ  распоряженіи  чело- 
вька  —  это  огонь:  и  огню,  какъ  эмблема  солнца,  Калмыкъ  при- 
носитъ  жертву  отъ  своихъ  достатковъ. 

Для  этого,  въ  каждой  семьъ  рѣжутъ  лучгааго  барана  и,  при  со- 
браніи  ближайшихъ  родственниковъ,  варятъ  его,  въ  кибиткѣ  главы 
семейства,  въ  большомъ  котлѣ.  Когда  мясо  поспъетъ,  то  домочад- 
цы, помолившись,  раздъляютъ  его  на  части ;  потомъ  обращаются 
лицомъ  къ  бурханамъ  и  одну  часть  барана  сожигаютъ,  совершенно 
безъ  остатка  ,  на  томъ  же  костръ ,  на  которомъ  варили  мясо 
Остальныя  части  раздаются  членамъ  семьи,  изъ  которыхъ  каждый 
первый  свой  кусъ  приносить  въ  жертву  бурханамъ  и  возлагаетъ  на 
дееджинъ-цёкцб. 

Остатки  жертвеннаго  мяса  съѣдаются  только  родственниками  и 
однохотонниками :  съ  посторонннмъ  человъкомъ,  хотя  бы  и  Калмы- 
комъ,  имъ  не  дѣлятся. 

Каждая  частица  жертвы,  поверженной  на  дееджинъ-цёкцб ,  къ  ве- 
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черу,  по  обыкновенію,  снимается,  крошится  на  маленькіе  кусочки  и 
съѣ дается  въ  семьѣ. 

При  празднованіи  «галтейлгынъ»  совершаются  особеннаго  рода 
обряды,  о  которыхъ  мы  ничего  сообщить  не  можемъ. 

Галтеахо,  какъ  мы  уже  имѣли  случай  прежде  замѣтить,  кром-в 
празднества  въ  мѣсяцѣ  Хулгуна,  совершается  еще  при  свадьбахъ: 
сначала  въ  хотонв  невъсты,  ея  родителями,  а  потомъ  въ  хотонъ 
молодаго,  старшими  въ  его  семьъ. 

Бываетъ  еще  одинаковой  торжественности  празднество,  совершае- 
мое по  поводу  жертвоприношенія  вод-в.  Калмыки  его  называютъ 
«Усу-такху».  Оно  производится  въ  сентябрѣ  мъсяцѣ,  въ  селыгв  Тю- 
мёневкѣ,  на  островъ  ,  образуемомъ  ериками  и  западною  своею  сто- 
роной примыкающемъ  къ  Волгѣ. 

За  несколько  нед-вль  до  празднества  «Усу-такху»,  именно  въ  по- 
слѣднихъ  числахъ  августа,  при  рѣкѣ  пронсходитъ  торжественное  ре- 
лигіозное  служеніе,  называемое  «Усунъ-Аршанъ»  4,  послѣ  котораго 
каждый  добрый  Калмыкъ  приходитъ  на  берегъ,  дълаетъ  три  земные 
поклона,  зачерпываеть  пригоршней  изъ  ръки  воду  и  вкушаетъ  ее. 

Подъ  тотъ  же  разрядъ  торжественныхъ  богослуженій  надо  отнести 
и  молитвословіе,  совершаемое  для  умилостивлепія  высшаго  суще- 
ства при  какихъ-нибудь  чрезвычнйныхъ  случаяхъ  ,  наІпнрШТръ^осо- 
Ивнно-губительныхъ  болъзняхъ,  моровыхъ  язвахъ  или  другихъ  тяж- 
кихъ  народныхъ  бъдствіяхъ  (скотскій  падежъ  сюда  не  относится). 
Это  Калмыки  называютъ  «йемергЕѲлькё».  Совершая  при  этихъ  слу- 
чаяхъ служенія,  гелюнги  выносятъ  изъ  хурула  бурхановъ  и  съ 
пъніемъ  и  музыкой   обносятъ  ихъ  кругомъ  ставки. 

Всѣ  поименованныя  выше  моленія  совершаются  безъ  ущерба  кар- 
манамъ  молельщиковъ,  безъ  особенной  платы  гелюнгамъ ;  но  еслибъ 
частный  человѣкъ  пожелалъ  отпраздновать  праздникъ  у  себя  въ 
хотонѣ,  онъ  можетъ  пригласить  къ  себъ  гелюнговъ  по  своему  усмо- 
трънію,  даже  перевезти  въ  хотонъ,  на  время  моленія,  ігвлый  ху- 
рулъ,  съ  тѣмъ,  однакожь,  чтобъ  и  всѣ  издержки  принять  на  себя  и 
сдѣлать  каждому  жрецу  приличное  вознагражденіе. 

Если  войдти  внутрь  хурула,  или  выстроеннаго  особымъ  зданіемъ, 
или  помъщеннаго  въ  кибиткѣ,  то  убранство  его  представляется  въ 
слъдующемъ  видѣ. 

4  Палласъ,  «ДтасЬгісЫеп  ііЬ.  й.  шоп§.  Ѵоік.и  В.  II,  8.  203. 
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Прямо  противъ  входа  стонтъ  столикъ  съ  литыми  изображеніями 
бурхановъ,  а  предъ  ними,  на  столике,  серебрявыя  чашечки  съ  жертвен- 
ными куреніями  и  жертвоприношеніями ;  въ  разпыхъ  местахъ ,  на  сто- 
ликъ же,  помещены  живые  или  высушенные  цветы  и  павлиныя  первыя 5  • 

Около  бурхановъ  развешаны  живописныя  изображенія  изъ  буддій- 
ской  миѳологіи  Сверху  надъ  бурханаш  спущенъ  небольшой  роскош- 
но-убранвый  пологъ  и  развешаны  разноцветныя  матеріп  въ  виде  за- 
навесовъ.  Разумеется,  въ  хурульныхъ  кибиткахъ  убранство  хотя  и 
роскошно,  однакожь  далеко  уступаетъ  возможному  въ  степи  велико- 
лепно не  походваго,  а  однажды  навсегда  выстроенваго  капища,  ка- 
ковы, напримеръ,  на  Калмыцкомъ-Базаре ,  или  въ  с.  Тюменевке. 

У  входа  въ  кибитку,  съ  правой  стороны  у  дверей,  место  гебкё,  на- 
блюдающего за  порядкомъ,  подающаго  знакъ  къ  моленіямъ  и  начинаю- 
щего каждое  пеніе,  за  которымъ  следятъ  уже  остальные  гелюнги. 

Вдоль  кибитки,  отъ  дверей  до  бурханнаго  столика,  разстилаются 
две  узкія  полосы  ковровъ,  служащихъ  для  возседанія  гелюнговъ, 
передъ  которыми  стоятъ  длинные,  но  низкіе  и  узкіе  столы,  для  воз- 
ложенія  на  нихъ  музыкальныхъ  инструментовъ  и  книгъ. 

Гелюнги  садятся  на  свои  места  двумя  продольныдш  линіями  и 
моленіе  свое  совершаютъ  или  однимъ  певіемъ  ,  или  пеніемъ, 
сопровождающимся  цѣлымъ  оркестромъ  разнородныхъ  инструментовъ 

Гелюнги  одеваются  въ  желтыя  или  красныя  полукафтанья,  сверхъ 
которыхъ  накидываютъ  красныя  мантіи.  На  выбритыхъ  до-гола  го- 
ловахъ  они  обыкновенно  носятъ  низенькія  шапки,  въ  роде  токовъ 
съ  коротенькими  полями  ;верхъ  у  шапки  желтый,  подбой  полей — красный 
Въ  хурулахъ  шапки  эти  непременно  снимаются.  Кроме  длиннаго,  почти 
до  пятъ,  полукафтанья,  гелюнги  никакого  нижняго  платья  не  носятъ. 

При  торжественномъ  богослуженіи ,  гелюнги  надеваютъ  высокіе 
желтые  и  надвинутые  напередъ  шерстяные  калпаки,  по  Форме  име- 
ющіе  некоторое  сходство  съ  башлыками  нашихъ  горцевъ  и  бедуи- 
новъ,  только  безъ  нижнихъ  лопастей;  задъ  у  шапки,  по  шву,  отора- 
чивается во  всю  длину  краснымъ  шерстянымъ  гребнемъ.  Въ  такой 
шапке  всегда  бываетъ  гебкё',  надевающій,  кроме-того,  на  себя  длин- 
ную красную  мантію,  поверхъ  которой,  съ  праваго  плеча,  спускается 
длинная  узкая  лента,  черезъ  всю  спину,  до  самаго  пола. 

Гелюнги,  иногда,  вместо  гребневыхъ  шапокъ,  надеваютъ  на  себя 

*  Палласъ,  іЬісІ.,  II,  152. 


—  128  — 


особаго  вида  богато-украшенвыя  повязки,  нѣсколько  схожія  съ  ко- 
кошниками, но  складные  на  пять  частей.  Къ  повязкамъ  этимъ,  обхва- 
тывающимъ  голову  отъ  самаго  лба  до  затылка,  съ  внутренней  стороны 
прикрепляется  особый  парикъ,  сделанный  изъ  конскихъ  волосъ,  ко- 
торые спускаются  на  спину  гелюнга,  заплетенные  косой 

Жрецы  сидятъ  въ  хуруле  съ  глубочайшимъ  благоговеніемъ,  ко- 
торое сохраняетъ  и  каждый  изъ  молящихся. 

Въ  хурулъ  никто  не  можетъ  войдти  съ  лѣвой  стороны,  но  дол- 
женъ  обойдти  всв  хурульныя  кибитки  кругомъ,  отъ  левой  стороны 
къ  правой,  и  достигнувъ  дверей  главной  кибитки  съ  правой  стороны, 
снять  шапку,  сделать  земной  поклонъ,  воздевъ  руки  къ  небу  и  при- 
коснувшись ими  до  земли  ,  потомъ  дотронуться  до  верхней  перекла- 
дины у  двери  и  тогда  уже,  съ  непокровенной  головой,  переступить 
порогъ.  Калмыки  молятся  въ  хуруле  стоя  и  делая  по  временамъ  зем- 
ные поклоны.  Изъ  хурула  выходятъ  обратившись  лицомъ  къ  бур- 
ханному  столу,  а  отнюдь  не  тыломъ.  Калмыки  съ  радушіемъ  и  весь- 
ма охотно  дозволяютъ  постороннимъ  удовлетворять  любопытство,  ка- 
сательно осмотра  ихъ  кумирень  и  присутствованія  при  богослужепіи. 

Въ  жертву  бурханамъ  дозволяется  приносить  все,  кроме  конины 
и  вина;  но  все  поступающіе  бурханамъ  припасы,  чай,  масло,  мо- 
локо, обыкновенное  и  въ  роде  сметаны,  вареное  мясо,  шюйрмыкъ  и 
прочее,  простоявъ  передъ  бурханами  определенное  время,  посту паютъ 
въ  дележку  жрецамъ,  которые  ихъ  и  пожираютъ. 
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XVIII. 

Музыка,  нѣніе,  танцы,  нѣсни,  сказки. 

Музыка  у  Калмык овъ  двоякая  —  духовная  и  домашняя. 

Ивструменты,  употребляемые  въ  хурулахъ,  при  богослужееіи,  суть: 
1)  раковина,  изъ  которой  гелюнгъ  выдуваетъ  только  одну  ноту;  2) 
колокольчики,  3)  мѣдныя  тарелки,  4)  неболыпаго  размъра  духовые 
инструменты,  мѣдныя  трубы  и  рога,  5)  огромныя  длйнныя  мъдныя 
трубы  и  6)  ручныя  литавры,  которыя  прикръпляютъ  къ  неболь- 
шому упирающемся  въ  землю  шесту  и  въ  которыя  колотятъ  закри- 
вленною барабаною  палкою,  имътощею  Форму  вопросительнаго  знака. 

Этотъ  оркестръ  довольно  оглушителенъ,  когда  гелюнги,  аккомпа- 
нируя своему  пънію,  не  соблюдая  постепеннаго  сгезсепсіо,  вдругъ 
перейдутъ  въ  ГоИіззіто  ;  но  вообще  говоря,  онъ  нелишенъ  никото- 
рой пріятности,  хотя  на  первый  разъ  действительно  и  поразителенъ, 
по  дикости  звуковъ. 

Гелюнги  невсегда  однако  жь  поютъ  вмѣстѣ  съ  оркестромъ;  есть 
много  случаевъ,  когда  ни  трубы,  ни  литавры  вовсе  не  употребля- 
ются. Гелюнги  поютъ  унисонныя  партіи  довольно  согласно,  и  пре- 
обладающее надъ  цѣлымъ  хоромъ  басы  придаютъ  пънію  ихъ  осо- 
бенную торжественность. 

Гелюнги  учатся  пъть  по  нотамъ,  которыя  пишутся  у  нихъ  осо- 
быми условными  знаками,  въ  родъ  старинныхъ  нашихъ  настоящихъ 
крюковыхъ  нотъ.  Въ  пвніи  ихъ  многое  оскорбительно  для  уха,  при- 
выкшаго  къ  европейской  музыкъ,  и  оскорбительно  именно  въ  отно- 
шеніи  инструментовки  ;  что  жь  касается  до  самой  мелодіи,  то  есть 
вещи  совершенно  безцвътныя,  но  зато  есть  и  такія  піесы,  которыя 
исполнены  замъчательныхъ  красотъ  и  проникнуты  торжественною 
простотою.  Нечего  и  говорить,  что  обработанныхъ  голосовъ  и  того 
искусства,  какое  существуетъ  у  насъ,  мы  напрасно  стали  бы  ис- 
кать у  калмыцкихъ  хористовъ  :  понятіе  объ  изящномъ  у  нихъ  свое, 
особенное. 

Инструменты,  употребляемые  Калмыками  въ  домашнемъ  быту,  суть: 
1)  обыкновенная  двухструнная  балалайка,  «думбуръ»;  2)  инстру- 
менту несколько  схожій  съ  нашею  скрипкою,  и  называемый  «хуръ», 
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на  которомъ  играютъ  посредствомъ  смычка  же,  3)  «Ятга»,  гусли 
съ  металлическими  струнами,  расположенными  каждая  на  особой 
подставке;  у  этого  инструмента  нетъ  ни  ладовъ,  ни  колковъ  для 
натягиванія  струнъ,  которыя  музыкантъ  перебираетъ  пальцами,  во- 
оружаемыми особенными  стальными  зацепками. 

Пеніе  народныхъ  песень  у  Калмыковъ  чрезвычайно  непріятно,  во- 
первыхъ  потому,  что  мелодія  и  своеобразный  темпъ  ихъ  наиевовъ 
не  такого  рода,  чтобы  могли  нравиться  не-Калмыку,  а  во-вторыхъ 
и  потому,  что  Калмыки  поютъ  безъ  всякаго  склада,  всб  врознь: 
петь  пъспи  они  болыніе  охотники,  но  къ  доброгласію  и  гармоніи 
не  имеютъ  решительно  никакого  уважепія.  Но  все-таки  нельзя  не 
сказать,  что  намъ  доводилось  слышать  песенки  съ  очень  милень- 
кимъ  мотнвомъ.  Не  будучи  специальными  знатоками  этого  дела,  мы 
считаемъ  себя  невправе  много  распространяться  здесь  объ  этомъ 
предмете. 

Въ  калмыцкой  пляске  принимаютъ  участіе  и  мужчины  и  женщи- 
ны; пляшутъ  поочередно,  или  одинъ  мужчина,  или  одна  женщина, 
или  оба  вместе;  въ  последнемъ  случае  они  за  руки  не  берутся,  а 
каждый  занимается  своимъ  деломъ  самъ  по  себе. 

Позы  и  движенія  танцующихъ  одинаковы,  какъ  у  мужчины ,  такъ 
и  у  женщины,  съ  тою  разншіею,  что  женщина  тапцуетъ  медленнее, 
чемъ  мужчина.  Пляска  ея  состоитъ  изъ  легкихъ,  плавныхъ  движеній 
и  разныхъ  жестовъ ,  выражающихъ  обращеніе  къ  степи,  восхищеніе 
красотами  природы,  и  выжиданіе  дорогаго  гостя  Мужчииы  тан- 
цуютъ  удалее,  движенія  ихъ  быстры;  легкое  подергиваніе  плечами, 
размахиваніе  руками  и  едва  заметное  переступаніе  съ  одного  места 
на  другое  прерывается-  быстрымъ  поворотомъ  въ  противоположную 
сторону,  подбочениваньемъ  и  горделивымъ  озираніемъ  присутствую- 
щихъ.  Отличіе  калмыцкой  пляски  отъ  плясокъ  другихъ  кочевыхъ 
племенъ  заключается  въ  томъ,  что  у  Калмыковъ  допускается  родъ 
пируэтовъ,  или  быстрыхъ  повертываній,  чего  ни  у  Татаръ,  ни  у  Кир- 
гизовъ  не  бываетъ,  что  участіе  женщины  придаетъ  всемъ  движе- 
ніямъ  танцующихъ  особенную  граціозность,  и  что  вообще  въ  этой 
пляске  есть  доступное  для  пониманія  постороннимъ  значеніе,  тогда 
какъ  при  наблюденіи  за  скачками  Башкирцовъ  и  Киргизовъ  нельзя 
добиться  толку,  изъ-за  чего  человекъ  хлопочетъ,  стараясь  разными 
кривляньями  стряхнуть  съ  себя  неповоротливость  и  неуклюжесть.  Эту 
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особенность  некоторые  Калмыки  успѣли  частью  усвоить  и  себѣ, 
отъ  близкаго  сосѣдства  съ  мухаммеданами. 

Пъсни  у  Калмыковъ  вертятся  около  одного  предмета  —  обширной 
степи,  статнаго  коня  и  милаго  юноши.  Иногда  въ  пѣсняхъ  вовсе 
не  говорится  о  человъкъ  прямо,  но  воспъвается  одинъ  конь,  съ  при- 
бавкою, что  онъ  былъ  съ  такимъ-то  тавромъ;  это  уже  служить 
намекомъ  и  на  улусъ,  и  на  родъ,  а  иногда  и  на  самое  лицо  ге- 
роя пъсни.  Калмыки  мастера  импровизировать,  и  поэтому  въчно 
поютъ  пъсни  собственнаго  сочиненія,  неслишкомъ  заботясь  ни  о 
Формъ,  ни  о  содержаніи,  а  довольствуясь  только  тѣмъ,  что  есть  что 
промурлыкать  отъ  скуки. 

Вотъ,  напримъръ,  одна  изъ  давнихъ  калмыцкихъ  пъсень;  букваль- 
ный переводъ  ея  сдѣланъ  однимъ  астраханскимъ  старикомъ  мътца- 
ниномъ  ,  совершенно  окалмычившимся  ,  всльдствіе  постояннаго  жи- 
тельства въ  улусъ. 

«Ѣдутъ  степью  парень  съ  д-ввкой,  оба  стрѣлой  мчатся  на  уда- 
«лыхъ  коняхъ.  Д-ввка  хвалить  коня,  проситъ:  конь  ты  мой  гнвдой, 
«дорогой  мой,  милый!  вытянись  въ  рукавъ,  прибавь  бъту,  мчись 
«быстръй,  донеси  меня  къ  хотону  до  заката  солнца.» 

«Молодецъ  коня  ласкаетъ,  гладитъ  его,  хвалить:  ръзвый  конь 
«мой,  бълый  копь  мой,  не  пряди  ушами,  ничего  не  бойся;  полети 
«стрълой  летучей,  догони  львицу ;  загони  ее  для  шутки  къ  дрему- 
«чему  лъсу  на  ръкъ  Иргизъ\» 

У  Калмыковъ  есть  еще  цѣлыя  поэмы,  называемыя  «джангеръ,» 
слагаемый  изъ  нъсколькихъ  большихъ  пъсенъ,  изъ  которыхъ  каждая 
представляетъ  отдельное  цѣлое.  Онъ  бываютъ  такихъ  огромныхъ 
размъровъ ,  что  на  пересказъ  ихъ  надо  употребить  нѣсколько  су- 
токъ.  Джангеры  сохраняются  не  на  письмѣ,  а  передаются  пъвцами 
изъ  рода  въ  родъ,  въ  потомство,  изустно.  РІхъ  или  распъваютъ, 
сопровождая  слова  акомпаньементомъ  балалайки  или  гуслей,  или 
разсказываютъ  просто,  какъ  исторІЕО.  Въ  первомъ  случаъ  пѣвцы  на- 
зываются «джангерчи»,  а  простые  разскащики  именуются  «туульчи». 
И  джангерчи  и  туульчи  суть  странствующее  поэты,  пожилые  люди, 
скитающіеся  изъ  улуса  въ-улусъ  и  передающіе  свои  сказанія  бога- 
тымъ  людямъ,  по  вечерамъ,  и  зимой  и  льтомъ. 

Въ  бытность  мою  у  Калмыковъ,  мнъ  не  удалось  удовлетворить 
необходимости  записать  эти  джангеры,  потому-что  въ  это  время  не 
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было  въ  томъ  мѣстѣ,  гдѣ  я  жилъ,  ни  одного  странствующаго  по- 
эта, а  незнаніе  языка  и  безъ  того  лишало  меня  возможности  хо- 
рошо усвоить  себе  калмыцкія  поэмы,  тѣмъ  болѣе,  что  приглашен- 
ный много  переводчикъ  невполнв  соотвѣтствовалъ  условіямъ,  не- 
обходимымъ  при  занятіяхъ  такого  рода.  Известно  впрочемъ,  что 
лучшіе  знатоки  всего  касающагося  до  быта  Калмыковъ,  проФессоры 
казанскаго  униперситета,  г.  г.  Ковалевскій  и  Поповъ,  имъготъ  уже  у 
себя  писанные  джангеры  Въ  одномъ  изъ  джаагеровъ  передаются 
сказанія  о  томъ,  какъ  Хо-Урлюкъ  посылалъ  соглядатаевъ  и  пере- 
довыхъ  для  рекогносцировки  местностей  по  ръкамъ  Эмбв  ,  Яику 
Волгѣ,  и  какъ  Калмыки  изъ-за  Алтая  сюда  перекочевывали  *, 

Къ  произведеніямъ  калмыцкаго  воображепія  надо  отнести,  кромѣ 
джангеровъ,  и  сказки  негероическаго  содержавія. 


1  Эти  соглядатаи  водились  не  у  однихъ  Калмыковъ ,  но  были  и  у 
Киргизовъ;  при  перекочевкахъ  сихъ  послъднихъ  донынѣ  употребляются 
передовые  дозорщики.  И  наши  крестьяне,  когда  задумаютъ  переселить- 
ся въ  многоземельный  губерніи,  тоже  предварительно  посылаютъ  отъ 
себя  агентовъ,  для  осмотра  местностей  и  всѣхъ  угодій. 
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хтх. 

Игры. 

У  Калмыковъ  игры  бываютъ  или  такія,  которыми  забавляются 
круглый  годъ  ,  или  такія,  которыя  присвоены  определенному  време- 
ни года,  напримеръ  весне,  лету,  или,  наконецъ,  такія,  въ  которыя 
играютъ  при  известныхъ  только  случаяхъ ,  каковы  напримъръ  сва- 
дебныя. 

Собственно  весеннихъ  игоръ  только  две: 

1)  «Сааха-кюрьгюкю»  или  «игра  дойными  овцами».  Въ  эту  игру 
играютъ  въ  то  время ,  какъ  только  сойдетъ  снегъ ,  стаиетъ  проби- 
ваться первая  зелень ,  Калмыки  начнутъ  трогаться  съ  зимняго  ко- 
чевья, и  настанетъ  время  доить  овецъ. 

Когда  Калдіыкъ  одного  хотбна  прослышитъ,  что  сосѣдъ  его  изъ 
другаго,  ближняго  хотона  началъ  доить  овецъ,  то  пріезжаетъ  къ  не- 
му въ  гости  и ,  въ  известныхъ  Фразахъ ,  поздравляетъ  его  съ  бла- 
гополучнымъ  увеличеніемъ  его  скотоводнаго  хозяйства.  Эта  Формен- 
ность ,  по  народнымъ  обычаямъ ,  должна  служить  извещеніемъ  ,  что 
поздравитель  съ  этого  же  дня  самъ  начнетъ  доить  овецъ  и  что 
онъ  вызываетъ  своего  пріятеля  сыграть  съ  нимъ  въ  «сааха-кюрь- 
гюкю». 

Игра  состоитъ  въ  томъ  ,  чтобъ  перемешать  своихъ  овецъ  съ  чу- 
жими, то- есть  загнать  своихъ  дойныхъ  овецъ  въ  чужое  стадо  дой- 
яыхъ  же  овецъ,  или,  другими  словами,  одурачить  пріятеля,  доказавъ 
на  деле  его  недальновидность  и  нехозяйственность. 

Чтобъ  понять  все  остроуміе  этой  игры  и  трудность  главной  зада- 
чи, надобно  заметить,  что  завладеть  чужими  овцами  на  степи,  при 
колодцахъ,  во-время  пастбища,  нетъ  никакой  возможности  :  каждый 
пастухъ  зорко  караулитъ  свое  стадо,  а  предоуведомленный  о  шутке 
хозяинъ  и  еще  того  больше  блюдетъ  за  каждымъ  шагомъ  овецъ , 
слѣдовательно,  скрыть  свои  маневры  противъ  него— играющему  нельзя. 

Все  овцы  ,  какъ  мы  еще  сначала  замътили ,  на  ночь  загоняются 
въ  хотонъ  и  тамъ  запираются,  а  дойныя,  требующія  за  собою  бо- 
лее деятельнаго  ухода  и  призора,  помещаются  въ  особомъ  отделе- 
леніи  общаго  хотона.  Следовательно  ,  и  тутъ  очень  трудно  хозяйни- 
чать въ  чужомъ  дому  и  делать  съ  овцами  что  нужно ,  тъ\мъ  более, 
что  все  это  должно  произойдти  почти  подъ  самымъ  ухомъ  Калмыка- 
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соседа,  поелику  загонъ,  если  читатель  припомнить,  огибаетъ  кибит- 
ку особой  решоткой,  которая,  начинаясь  отъ  дверей  ея  ,  доходить 
до  того  места  ,  где  ,  внутри  кибитки  ,    стоить  калмыцкая  кровать. 

Смешеніе  своихъ  овець  съ  чужими  игрокъ  производить  глухою 
ночью ,  въ  надежде  на  собственное  искусство  и  на  сонливость  про- 
тивника. Вся  трудность  состоитъ  въ  томъ,  чтобъ  снять  «шитьімъ», 
то  есть  решотку ,  у  того  места  общей  изгороди  хот'  на ,  где  поме- 
щены  у  соседа  дойныя  овцы,  не  выпустить  ихъ  вонь,  и  вогнать  къ 
нимъ  несколько  головъ  своихъ  дойныхъ  овецъ. 

Если  хозяинъ  не  спить,  то  схватываетъ  непріятеля  и  наказываетъ 
темъ,  что  ,  посадивъ  его  на  лошадь,  лицомъ  къ  хвосту,  везетъ  его 
съ  безчестьемъ  восвояси  ,  а  на  слъдующій  день  беретъ  съ  него  ,  въ 
магарычи,  маленькое  угощеніе. 

Если  же  хозяинъ  проспитъ,  то  успевшій  сыграть  съ  нимъ  шутку, 
заделываетъ  решотку  попрежнему  ,  скрывается  ,  и  назавтра  ,  явив- 
шись къ  нему  днемъ  ,  указываетъ  ему  на  своихъ  овецъ  ,  которыхь 
тотъ,  при  спешности  дела  и  по  случаю  водопойныхъ  трудовъ  для  та- 
буна, не  успелъ  заприметить ,  доказываетъ  этимъ  свой  выигрышъ,  и 
затъмъ  весь  дойный  скотъ,  и  свой  и  своего  противника,  угоняетъ  къ 
себе. 

Проигравшій  хозяинъ  ѣдетъ  къ  нему  съ  повипной  головой  и  вы- 
купаетъ  свое  добро  разными  подарками  и  пріятельскимъ  угоще- 
ніемъ. 

Эта  игра  самая  любимая  въ  народе  и  совершенно  выражаетъ  со- 
бою его  наклонности;  въ  ней  принимаюсь  участіе  не  молодежь,  но 
Калмыки,  достигшіе  уже  солидныхъ  летъ. 

2)  «Цаганъ-наадьінъ»  или  «Цаганъ-модунъ» ,  «белая  игра». 

Весной  ,  когда  скотъ  линяетъ  ,  собирается  народъ,  молодые  муж- 
чины ,  девушки  и  молодыя  женщины,  и  разделяются  на  две  партіи , 
каждая  подъ  предводительствомъ  особаго  старшего.  Предводители  эти 
навертываютъ  вылезшую  изъ  коровъ  ,  и  непременно  белую,  шерсть 
на  камышекъ  и  делаютъ  мячъ ;  потомъ  альчиками  ,  бабками  ,  бро- 
саютъ  жеребій,  кому  первому  бросать  мячикъ? 

Въ  эту  игру  играютъ  въ  лунныя  ночи,  и  партіи  разделяются  по- 
ровну :  вапримеръ  ,  въ  одной  шесть  мужчинъ  и  шесть  женщинъ, 
столько  же  того  и  другаго  пола  набирается  и  для  другой  партіи. 

Мячъ ,  въ  виду  всьхъ  ,  закидываютъ  въ  степь,  и  противная  партія 
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кидается  его  отыскивать.  Если  кто-нибудь  одинъ  найдетъ  мячъ,  то 
онъ  составляетъ  выигрышъ  целой  партіи  ,  которая  съ  торжествомъ 
возвращается  на  место  ;  но  прежде-чемъ  она  дойдетъ  до  известпой 
черты ,  составляющей  границу  полнаго  пользования  правами  выигры- 
ша, противная  партія  кидается  на  первую,  и  не  зная,  у  кого  мячикъ 
въ  рукахъ  ,  старается  отыскать  и  отнять  его.  Мужчины  бросаются 
на  женщинъ,  женщины  на  мужчинъ,  другъ-друга  ошариваютъ,  другъ 
у  друга  отнимаютъ  ожидаемую  находку  —  хохотъ  и  веселые  крики 
не  унимаются  ни  на  минуту.  Чтобъ  которая-нибудь  партія  осталась 
полною  победительницею,  нужно,  чтобъ  она  шесть  разъ  сряду  оты- 
скала мячъ  и  удержала  его  въ  своемъ  владеніи. 

Выигрышные  призы  назначаются  заранъе  и  состоять  или  изъ  ре- 
заниой  кобылы  ,  или  изъ  десятка  барановъ  ,  или  полубоченка  вина  : 
проигрышъ  строго  взыскивается  и  весело  делится  за  общей  трапезой 
пооъдителей. 

Игра  эта  продолжается  цѣлую  ночь  ;  иногда  въ  ней  участвуетъ 
чуть  не  целый  улусъ  ;  на  угощенье  съезжаются  гости  верстъ  за 
пятьдесятъ  ;  охотниковъ  поиграть  въ  эту  старинную  національную 
калмыцкую  игру  стекается  множество  ,  какъ  по-поводу  веселой  пи- 
рушки, которою  игра  заканчивается  ,  такъ  и  потому  особенно  ,  что 
тутъ  молодымъ  людямъ  предоставляется  полное  удобство  разыграть, 
можетъ-быть,  давно  начатый  романъ  какою-нибудь  развязкою.  Въ  то 
время,  когда  мячъ  закинутъ,  партія  разбивается  и  за  мячикомъ  бро- 
саются все  врознь. 

Обе  весеннія  игры  ,  здесь  поименованный  ,  имеютъ  у  Калмыковъ 
значеніе  благодарственнаго  веселія  за  благополучно-протекшую  часть 
года. 

Въ  «Цаганъ-мбдунъ»  играютъ  иногда  и  осенью;  тогда  за  недо- 
статкомъ  мягкой  белой  шерсти  ,  вместо  мячика  ,  употребляютъ  не- 
большой обрубокъ  дерева  ,  добела  очищеннаго  отъ  коры  и  грязи. 
Лунныя  ночи  избираются  потому,  что  въ  безлунныя— играть  темно, 
а  днемъ  некогда:  народу — не  до  игры. 

Чисто- свадебныхъ  игоръ  только  три:  оне  совершаются  именно  въ 
то  время,  когда,  при  возвращеніи  новобрачпыхъ  въ  хотонъ  мужа,  въ 
котле  варится  баранъ,  для  совершенія  «галтеахо»,  жертвоприношенія 
огню. 

Первая  игра  состоитъ  въ  томъ ,  что  овчину  съ  того  барана , 


—  136  — 


который  варится  ,  слегка  надрезываютъ  съ  одного  края  ,  просовы- 
ваютъ  подъ  дверьми  и  тянутъ:  молодые  люди  съ  жениховой  сторо- 
ны въ  одну  сторону,  а  приглашенные  невестой— въ  другую  ;  одна 
партія  помещается  внутри  кибитки,  другая  вне  ея.  Та  сторона,  ко- 
торая надорветъ  овчину,  и  отъ  усилія  при  перетягиваніи  попадаете 
на-земь  —  признается  проигравшею  и  обязуется  на  следующій  день 
заплатить  долгъ  радушнымъ  угощеніемъ  выигравшей  стороне. 

Другая  игра  заключается  въ  томъ  ,  что  гости  новобрачныхъ,  раз- 
делившись на  две  партіи,  паргію  молодаго  и  партію  молодой,  выби- 
раютъ  себе  въ  представители  ловкихъ  молодцовъ ,  которые,  бросивъ 
альчиками  жеретіі,  кому  начать,  приступаютъ  къ  игре.  Берутъ  ба- 
ранью голову  и  норовятъ  такъ  ее  вскинуть  кверху  ,  чтобъ  голова 
эта,  проскочивъ  черезъ  «иагрыкъ»,  вылетела  вонъ  изъ  кибитки  и 
упала  бы  у  самыхъ  дверей.  Сначала  бросаетъ  одинъ  выборный  пред- 
ставитель, потомъ  другой,  и  чередуются  между-собой  до-техъ-поръ, 
пока  удачный  бросокъ  котораго-нибудь  изъ  нихъ,  не  подкинетъ  ба- 
ранью голову  черезъ  верхнее  отверзтіе  кибитки  къ  порогу  дверей. 

Третья  игра  такого  же  рода :  въ  ней  нужно  съ  одного  взмаха  вы- 
рубить огнивомъ  огонь  и  зажечь  трутъ.  Кажется — и  пустая  штука  : 
но  или  отъ  торопливости  ,  или  отъ  излишней  заботливости  и  прино- 
равливанья  огонь  не  дается  ;  хохоту  и  шуткамъ  конца  не  бываетъ ; 
всемъ  весело  —  стало-быть,  цель  игры  достигнута. 

Обыкновенный  игры  ,  которыми  молодые  люди  забавляются  лѣ- 
томъ  —  многочисленны ;  но  такъ-какъ  въ  національныхъ  игряхъ  вы- 
ражаются самые  тонкія  черты  народнаго  быта,  то  мы,  вероятно,  не 
злоупотребимъ  вниманіе  читателя,  если  ознакомить  его  съ  темъ,  съ 
чемъ  сами  ознакомились. 

1)  «Кюпцпкъ-хайха»,  «подушку  бросать».  —  Эта  игра  состоптъ 
въ  томъ,  что  собирается  молодежь  ,  и  мужчины,  и  женщины,  иногда 
человекъ  сорокъ  ,  садятся  въ  кружокъ  ,  на  открытой  степи  ,  другъ 
отъ  друга  на  сажень  —  и  перекидываютъ  отъ  одного  къ  другому 
седельную  кожаную  подушку.  Одннъ  изъ  участниковъ  въ  игре, 
обходя  целый  кругъ  ,  долженъ  ее  поймать.  Если  онъ  отниметъ  ее  у 
кого-нибудь  изъ  сидящихъ  ,  то  неумевшій  крепко  держать  и  выпу- 
стивши! подушку  изъ  рукъ  ,  долженъ  занять  его  место  и  въ  свою 
очередь  ловить  подушку.  Стало-быть ,  это  нечто  въ  роде  на- 
шей «игры  въ  жгуты». 
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2)  «Юргё-занхб»  ,  «рожу  кривить.»  При  этой  игрѣ  молодые 
люди  садятся  въ  кружокъ,  и  соблюдая  тишину,  безмолвіе  и  серьоз- 
ное  выраженіе  лица,  должны  по-очереди  дълать  подмаргиванье  и 
разныя  гримасы.  Тотъ,  къ  кому  гримаса  и  подмаргиванье  относят- 
ся, долженъ  повторить  на  своемъ  лицѣ  ту  же  самую  штуку,  и  обра- 
тившись къ  третьему,  подморгнуть  ему  глазомъ  и  скривить  лицо: 
такъ  игра  отъ  одного  къ  другому  и  передается.  Кто  разсмъется  — 
съ  того  берутъ  Фантъ  ,  и  Фантъ  этотъ  ,  за  каждое  отд-вльное  лицо, 
выкупается  цѣлой  партіей,  на  которыя  всегда  играющіе  Калмыки  раз- 
дѣляются.  Выкупъ  д-влается  не  поцалуями,  а  питьемъ  или  яства- 
ли,  или  какой-нибудь  забавной  продълкой.  Имена  тѣхъ  ,  кто  проиг- 
рываетъ  фэнтъ  ,  записываются  особо ,  для  полнаго  счета  всвхъ  про- 
игравшихъ  и  отдъльныхъ  ихъ  между- собой  разсчетовъ. 

3)  «Бисе-оркхб»  «кушакъ  класть».  Играющіе  садятся  въ  пестрый 
кружокъ  и  прячутъ  дѣвичій  нанковый  кушакъ:  кто  кушакъ  отыщетъ, 
тотъ  заставляетъ  виноватаго  проговорить  скороговоркой  сказанный 
имъ,  тоже  скороговоркой,  слова.  Несъумѣвшій  три  раза  сряду  по- 
вторить заданную  Фразу  проигрываетъ  Фантъ  ,  и  кром-в-того,  лично 
подвергается  наказанію:  его  кръпко  колотятъ  скрученнымъ  въ  жгутъ 
кушакомъ,  и  общій  хохотъ  осмъетъ  того  вдвое,  кто  скажетъ,  что 
ему  больно.  Разумѣется  ,  что  во  все  продолженіе  игры,  смѣхъ  и 
хохотъ  не  перестаютъ  ни  на  минуту.  Калмыцкія  скороговорки  сочи- 
няются иногда  нарочно  досужими  шалунами  ,  и  будучи,  по  большей 
части,  букетомъ  галиматьи  и  ахинеи,  имѣютъ  претензію  на  остро- 
уміе  и  ловкое  двусмысліе,  въ  родь-  каламбура. 

4)  «Бултыджй-наадхб»,  «прятки».  Молодежь  раздѣляется  на  двѣ 
смьшанныя,  но  ровныя  партіи:  одна  прячется  въ  разсыпную,  куда  ни 
попало,  и  около  худуковъ,  и  въ  ложбинки,  и  въ  ямины,  скрывается 
между  песчаными  буграми  ,  либо  въ  густую  траву  ;  другая  партія, 
тоже  разбившись  врознь ,  ищетъ  ее ,  и  въ  свою  очередь  сама 
послъ  прячется. 

5)  «Оросъ-текё»,  «козелъ».  Собирается  молодежь  въ  степи, 
подальше  отъ  стариковъ,  потому-что  старики  неблагопріятно  на 
эту  игру  смотрятъ.  Одинъ  изъ  участвующихъ  беретъ  въ  руки  бала- 
лайку и  подъ  звуки  ея  тавцуетъ.  Для  «козла»  сочинена  особенная 
плясовая  музыка,  а  самый  танецъ  представляетъ  смѣсь  смъшныхъ 
скачковъ,  забавныхъ  твлодвиженій  и  уморительнаго  гримасничанья. 
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Игра  состоитъ  въ  томъ ,  что  танцующій  бодается ,  то-есть,  колотитъ 
головой  присутствующихъ  и  въ  грудь ,  и  въ  спину ,  и  куда  попало ; 
тѣ  ,  чтобъ  избавиться  отъ  его  ударовъ ,  откупаются ,  отдавая  пля- 
суну шапку.  Когда  онъ  шапки  ото  всвхъ  поотберетъ,  то  ставить 
ихъ  передъ  одною  изъ  участвующихъ  въ  игрѣ  дѣвицъ  и  потомъ, 
вмъстѣ  съ  нею,  выбираетъ  изъ  Фантовъ  двъ  шапки ,  мужскую  и 
женскую :  чьи  вынутся  —  тѣ  должны  три  раза  поцаловаться  при 
всвхъ  въ  губы.  Нужно  чмокнуться  звонче  —  иначе  поцалуй  не  въ 
поцалуй. 

6)  «Инеельдыкё» ,  «смѣшкп»  ,  также,  какъ  и  «оросъ-тё'кё» ,  иг- 
рается не  при  старикахъ,  потому-что  цѣль  игры — тоже  поцалуй  Ца- 
ловаться  публичен),  при  народъ,  у  Калмыковъ  считается  за  величайшій 
стыдъ,  и  если  родители  увидятъ  подобное  н-вжвичанье,  они,  какъ  го- 
ворится технически,  «запорютъ  плетью»  и  красавицу  и  юношу.  Эти  двѣ 
игры  новъйшаго  изобрѣтенія.  Для  игры  «инеельдыкё»,  молодые  люди 
собираются  въ  особую  кибитку;  мужчина,  подъ  музыку,  отыски- 
ваетъ  кольцо ,  спрятанное  женщиной,  или  наоборотъ;  кто  прячетъ, 
тотъ  и  играетъ  на  балалайкѣ.  Отыскавшій  кольцо  три  раза  цалуетъ 
пряталыцика.  Игра  эта  перенята  отъ  Русскихъ. 

7)  «Бильцыкъ-бултулхо»,  «перстень  прятать».  Обѣ  эти  игры  почти  то 
же,  что  и  наше  «колечко»  или  «веревочка»  ;  разница  въ  томъ,  что 
у  Калмыковъ  кольцо  прячутъ,  не  употребляя  снурка,  и  что  у  нихъ, 
при  этой  игръ  ,  нельзя  ни  разговаривать  ,  ни  гримасничать,  ни  улы- 
баться. 

8)  «Цаганъ-темёнъ»  —  игра  ребятишекъ.  Они  становятся  гусь- 
комъ  ,  держа  другъ-друга  за  полы.  На  нихъ  нападаетъ  играющій  и 
старается  кого-нибудь  поймать.  Изловленный  замъняетъ  того ,  кто 
его  поймалъ.  Передній  въ  общей  линіи  защищаетъ  цѣлый  рядъ 
отъ  нападеній  довольно-забавными  маневрами. 

9)  Есть  еще  игра  безъ  названія,  состоящая  въ  томъ,  что  вбиваютъ 
въ  землю  небольшой  кблышекъ  и  приглашаютъ  около  него  кого-нибудь 
кружиться  въ  лѣвую  сторону  такимъ-образомъ ,  что  держась  за  ко- 
лышекъ  правой  рукой  и  ,  стало-быть  ,  наклонившись  къ  нему ,  вы- 
звавшійся  долженъ  лѣвой  рукой  схватить  себя,  изъ-подъ  правой  ру- 
ки, за  правое  ухо.  Если  непривычный  человъкъ  сдѣлаетъ  только  два 
поворота  и  потомъ,  выпрямившись,  захочетъ  пройдти  прямо,  топри- 
ливъ  крови  къ  головъ  бываетъ  такъ  силенъ ,  что  въ  ушахъ  звонить 
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страшно,  новичка  такъ  н  качаегь  изъ  стороны  въ  сторону  и  онъ  на 
третьемъ ,  много  на  четвертомъ  шагу  непременно  свалится  съ  ногъ; 
а  изъ  Калмыковъ  выдаются  такіе  мастера ,  что  для  ннхъ  и  пять- 
шесть  поворотовъ  не  закружатъ  головы. 

10)  кЧагырда,*  плп  наша  чехарда  есть  старинная  национальная 
калмыцкая  игра.  Въ  ней  играющіе,  одни  взрослые  мужчины,  разде- 
ляются на  две  стороны  и  играютъ  на  большіе  выигрыши. 

Калмыки  научились  играть  и  въ  карты ,  и  начало  этой  науке  по- 
ложено было  первоначально  въ  мочагахъ ,  въ  кочевьяхъ  беднейшихъ 
калмыцкихъ  семей  ;  учителями  явились  ловцы  ,  рыбаки  ,  рыболовы 
-подрядные^,  то  есть,  работники  нанятые  на  промысла  и  на  ватаги, 
и  «эмбенцы»,  то  есть  люди,  для  самихъ  себя  ловящіе  рыбу  въ  техъ 
частяхъ  Каспійскаго-моря ,  которыя  не  составляютъ  права  собствен- 
ности частныхъ  людей. 

Калмыки  переняли  отъ  насъ  следующія  игры. 

1)  «Горька»,  пли  «гойрюкъ»  —  «горевать» ,  есть  русская  «горка»: 
они  играютъ  ее  въ  четыре  карты;  піренявъ  «хлюстъ»  и  прочія  тон- 
кости этой  игры,  они,  вероятно,  не  справились  съ  некоторыми  дру- 
гими мудростями,  и  потому  не  знаютъ  ни  «бардадыма»,  ни  «Фальки». 

2)  «Хара  ал іі  цаганъ?»  «чорная  пли  белая»  —  это  нашъ«  банкъ». 

3)  «Гурбѵнъ-цаасынъ»,  «три  бумажки»  —  наши  «три  листа». 

4)  «Говдыкъ»,  «жадность»,  играется  семью  картами.  Бее  эти 
игры  безкозырныя ;  изъ  коммерческихъ  игоръ  Калмыкъ  знаетъ 
только 

5)  «Марья»  —  старинный,  забытый  уже  «марьяжъ». 

Лучшею  забавою  и  самою  любимою  игрой  для  всехъ  Калмыковъ 
считается  шахматная  игра,  называемая  «шатыръ».  Разница  калмыц- 
каго  шахмата  отъ  общепрпнятаго  въ  Европе  состоитъ  въ  томъ,  что 
клпкомъ  «шахъ!»  остерегаютъ  только  хана;  другимъ  шашкамъ  не 
говорятъ  ничего.  Слово  «матъ»  у  Калмыковъ  осталось  неизмен- 
нымъ  ,  а  вместо  «шахъ!»  они  кричатъ  «чит-ша!»  Названія  шашекъ 
еледующія  :  «ханъ»  ;  «берьсынъ» — визирь;  «темёнъ»,  «верблюдъ»  — 
то  что  у  насъ  слонъ  ;  «тергішъ»,  по  русски  «обозъ»— наша  лодка; 
«кюбюнъ»,  «мальчпкъ»,  у  насъ  пешка.  Въ  отличіе  отъ  нашей 
игры ,  у  Калмыковъ  случается  такъ  ,  что  если  у  одной  стороны 
истребится  вся  сила  и  останется  одинъ  ханъ  на  поле — то  игра  все- 
таки  продолжается.  Если  протпвникъ  ,  преследуя  его,  не  захочетъ 
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сдѣлать  прямаго  «шахъ  и  матъ!»  или,  не  съумѣвъ  сдѣлать  дѣла,  съ 
горяча  ,  ве  дастъ  хану  дороги  и  запретъ  ему  ходъ  ,  то  такая  игра 
считается  «игрой  въ  ничью»  и  называется  «джитъ.» 

«Наръ»  есть  игра  въ  которую  играютъ  мужчины  двумя  простыми 
деревянными  кубиками  на  разлинованной  доскъ  ;  она  вовсе  непохожа 
на  наши  шашки  и  имъетъ  свои  особенности. 

Въ  одинаковой  степени  съ  шахматомъ ,  Калмыки  пристрастны  и 
къ  игръ  въ  кости,  «шага»,  что  Татары  зовутъ  «ашпкъ»,  а  Русскіе 
«альчики»  или  «лодыжки». 

«Шага»,  «альчикъ»  есть  та  кость  ,  бабка  ,  которая  находится  у 
барана  въ  сіибъ  задней  ноги.  Лодыжка  лъвяй  задней  ноги  ,  удобная 
для  твхъ  игроковъ  ,  у  которыхъ  лъвая  рука  върнъе  бросаетъ,  чъмъ 
правая,  называется  по-русски  «лѣвшпкъ»  ,  а  по  калмыцки  «альцьі- 
бармя»;  въ  противоположность  ей  «правйкъ»  называется  «та-бармя»; 
объ  безразлично  именуются  они  «саха»  ,  «битка» ,  а  то,  что  у  насъ 
называется  «конъ»  — по  калмыцки  «юрюкъ». 

Въ  альчики  играютъ  несколькими  бабками,  и  смотря  потому,  на 
которую  изъ  четырехъ  своихъ  сторонъ  лодыжка  упадетъ  —  пере- 
считываютъ  очки.  Если  альчикъ  упадетъ  не  на  бокъ,  то  онъ  ляжетъ 
кверху  или  горбинкой  I,  или  яминкой  II;  горбинка  имъетъ  преиму- 
щество предъ  яминкой  ;  если  альчикъ  на  боку  ,  то  гладкая  сторо- 
на III  цънится  дороже,  чъмъ  сторона  съ  выемкой  ІУ. 

У  КАЛМЫКОВЪ.       У  ТАТАРЪ.  У     Р  У  С  С  К  И  X  Ъ. 

Вг  приволжъи. 

I.  буркё  бюкъ 

II.  ЦОХО  шикъ 

III.  та  таханъ 

IV.  альца  альча 

Альчики  выбрасываются  въ  конъ  поштучно,  двумя  пальцами ,  но  съ 
такою  силою  ,  что  они  на  полётв  быстро  кружатся ,  разбиваютъ 
правильность  кона  и  сшибаютъ  съ  него  другіе  альчики.  Перебрасы- 
ваніе  альчиками  разнообразно  ;  Калмыки  играютъ  въ  нихъ  на  пари  , 
на  чай,  на  калачъ,  на  водку  и  на  чистыя  деньги. 
ІЬСамыя  азардныя  альчиками  игры,  въ  которыя  играютъ  только  муж- 
чины и  въ  которыя  они  проматываютъ  иногда  все  свое  состояніе, 


Въ  Астрах.  Въ  друнихъ  Въ  пврть 

Туб.  міьс.  бабкам». 

букъ  гора  жохъ 

жикъ  яма  ничка 

тагаиъ  быкъ  ^ 

>  плоцка 

альчикъ  сакъ  ) 
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называются  первая  —  «шагылдзаха»  ,  вторая  «джіимйкъ-цекю»  и 
третья  «дюрбюнъ-шага»  (татарское  «дюрт-ашнкъ.)» 

Игры,  въ  которыя  играютъ  альчиками  одни  мужчины,  для  простой 
забавы,  суть  «бюкю-цохо-олулуцхб»  и  «горубу-булаалдыхб». 

Женщины  играютъ  въ  альчики  или  однъ,  или  вмъстъ  съ  мужчина- 
ми; эти  игры,  носятъ  названіе  «олкцха,»  «зу-нейрмхб»  ,  «бакы-ха- 
ха»  и  «хаавцхб». 

Въ  последнюю  игру  играютъ  трое ,  или  однъ  женщины,  или  одни 
мужчины  ,  но  чаще  въ  перемежку  ,  мужчины  съ  женщиной.  Всъ  они 
мечутъ  альчиками,  и  у  кого,  послъ  нъсколькихъ  перекидокъ,  выпадетъ 
буркё  или  первый  нумеръ,  тотъ  называется  ханомъ.  Двое  оставших- 
ся снова  перекидываются ,  и  тотъ  у  кого  выпадетъ  старшій  альчикъ 
то  есть  больше  очковъ,  называется  «эльчп»,  а  у  кого  младшій — тотъ 
дълается  «кютытъ» :  стараются  такъ,  чгобъ  кютытомъ  сдълать  жен- 
щину. 

Эти  три  лица ,  ханъ  ,  эльчл  и  кютытъ  ,  начинаютъ  послъ  этого 
разъигрывать  маленькую  сцену,  въ  которой  главныя  дъйствующія 
лиці  —  ханъ  ,  его  визирь  (или  эльчй,  то  есть  посланникъ)  и  бъдный 
Факиръ  —  кютытъ. 

—  Эльчи ,  эльчи,  поди  сюда!  кричитъ  ханъ. 

—  Что  вы,  мой  ханъ,  прикажете? 

—  Несчастье  случилось :  у  меня  бирючка  (годовалаго  бычка) 
украли.  Поди,  сыщи  мнъ  пропажу  и  открой  вора,  непременно. 

Эльчй  уходитъ  и  встречается  съ  кютытомъ.  Онъ  дъвушку,  разыг- 
рывающую роль  кютыта  ,  схватываетъ  и  ,  смотря  по  степени  соб- 
ственная умънья  передразнивать  знакомое  лицо  ,  болъе  или  менъе 
продолжительно  ,  болъе  или  менъе  занимательно  и  забавно  ,  произво- 
дить ей  допросъ ;  какъ  ее  зовутъ?  гдъ  была?  куда  ходила?  и  зачъмъ 
бирюка  украла  ? 

Дъвушка  ,  на  всъ  его  вопросы,  отвъчаетъ  разными  изворотливыми 
фразами,  которыхъ  вся  сущность  заключается  въ  томъ,  что  она 
знать  ничего  не  знаетъ  и  въдать  не  въдаетъ. 

Послъ  долгихъ  разговоровъ,  эльчй  ловитъ  ее  на  словъ,  сбиваетъ  ее 
въ  показаніяхъ  и,  запутывая  все  болъе  и  болъе,  доводитъ  до  созна- 
нія  въ  кражъ. 

—  Ты  добрый  ,  эльчи  ,  человъкъ  :  ты  меня  пожалъешь !  говорить 
дъвушка. 

10 
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—  Вотъ  еще,  стану  я  тебя  даромъ  жалъть ! 

—  Да  въдь  не  даромъ :  я  отъ  ханскаго  бирючка  и  тебъ  припасла 
гостинцу. 

—  Правда?  ну,  пойдемъ  къ  хану:  я  какъ-нибудь  уже  скажу  по- 
выюднъе  о  твоемъ  дѣлѣ!  А  что  ты  мнѣ  отъ  бычка  припасла? 

—  Самый  лучшій  кусочикъ  —  и  сердце  и  почки! 

—  Ну,  такъ  пойдемъ  же 

Эльчи  ведетъ  кютыта  къ  хану,  и  разсказываетъ  ему,  какъ  у  него 
въ  улусв  всъ*  счастливы,  и  какъ ,  по  какому-то,  совершенно  неожи- 
данному случаю,  явился  между  счастливцами  одинъ  бвдный  чело- 
въкъ  ,  которому  совсвмъ  кушать  нечего.  Бьдныи  человъкъ  бросался 
и  туда  и  сюда— и  все  никакъ  не  могъ  достать  себъ  объдать.  Вдругъ, 
нечаянно  попался  ему  бирючокъ  и,  ни  слова  не  сказавши,  что  онъ 
ханскій  ,  самъ  напросился  бѣднягъ  въ  котелъ.  Кютыть  соблазнился  , 
заръзалъ  бычка  и  съѣл  ь ,  а  теперь  и  самъ  кается ,  что  дурное  сдъ- 
лалъ. 

Разжалобленный  ханъ  готовъ  простить  кютыта;  но  вдругъ  пришло 
ему  на  мысль  ,  что  не  можетъ  же  человъкъ  разомъ  съъсть  бычка. 
Онъ  и  спрашиваетъ  у  эльчи 

—  Съ  кѣмъ  же  кютыть  подѣлился  бычкомъ? 

—  Онъ  самъ,  ханъ,  все  сьвлъ;  кой-что  осталось,  такъ  онъ  мив 
нодарилъ. 

—  А  спроси-ка  его,  при  мнѣ,  что  кютыть  тебѣ  приготовилъ? 

—  Эльчи  для  меня  важнъе  всвхъ  особъ :  я  для  него  сберегла  и 
сердце  и  почки !  отвъчаетъ  снова  дъвушка. 

—  Славный  бьыъ  бюричокъ !  А  спроси-ка  что  же  кютыть  для  меня- 
то  оставилъ,  если  онъ  про  тебя  не  забылъ?  говоритъ  ханъ. 

—  Для  хана?  отвъчаетъ  дѣвушка:  —  отъ  бирючка  ничего  не 
осталось. 

—  Что!  восклицаетъ  ханъ:  колоти  же  его,  эльчи,  хорошенько, 
да  такъ  его  бей,  чтобъ  стоны  его  дошли  до  моего  уха  изъ  тюрьмы, 
куда  нужно  его  засадить. 

Эльчи  приставляетъ  ко  лбу  дъвушки  свой  лѣвый  кулакъ  и  бьетъ 
по  немъ  кулакомъ  правой  руки.  Дввушка  вскрикиваетъ. 

—  Ханъ  !  ханъ  !  сонсуу  ?  спрашиваетъ  хана  эльчи,  то-есть,  что, 
хану  слышно-ли  ? 
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—  Ханъ !  ханъ  сонсуу  ?  снова  возглашаетъ  эльчи,  повторяя  за- 
гвоздки, если  ханъ  на  первый  окликъ  не  отвѣтилъ  ни  слова. 

Если  ханъ  все  молчитъ,  то  наказанье  кютыта  повторяется.  Сна- 
чала эльчи  бьетъ  дъвушку  по  лбу,  потомъ  начинаетъ  тянуть  у  ней 
брови;  если  ханъ,  на  его  вопросы,  молчитъ  попрежнему,  то  эльчи 
теребитъ  дъвушку  за  губы,  дергаетъ  за  подбородокъ,  или  тянетъ  ее 
за  носъ,  при  общемъ  хохотѣ  зрителей. 

—  Ханъ,  ханъ  сонсуу  ?  каждый  разъ  кричитъ  эльчи. 

—  Сонсуа!  то-есть  «слышу!»  отвъчаетъ  наконецъ  ханъ  —  и  тѣмъ 
комедія  кончается. 

Вся  потъха  заключается  въ  томъ,  что  эльчи  старается  изыскать 
всё  средства  разсмъшить  зрителей  курьозностію  наказанія.  Народу 
нравится  замъшательство,  въ  которое  поставлена  скромница,  и  ему 
весело  смотръть  па  всъ  грубыя  шутки,  которыя  эльчи  съ  ней  про- 
д-влываетъ. 

Вообще  надо  сказать,  что  игра  въ  альчики  бываетъ  на  пари,  «мюрё»; 
проигравшій  его  покрывается  безчестьемъ,  если  долга  не  отдастъ. 
На  этотъ  предметъ  ведется  у  Калмыковъ  поговорка:  «шага-шатыръ 
хойрянъ  —  мюрё  юрдюкъ  йосунъ  юге»,  то  есть  «въ  альчики  и  въ 
шахматы  —  на  мълокъ  не  играютъ  ! » 
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XX 

Борьба. 

Калмыцкая  борьба  представляетъ  чрезвычайно  любопытное  явленіе, 
подобнаго  которому  мы,  въ  наши  времена,  ничего  не  найдемъ  у  дру- 
гихъ,  соседственныхъ  съ  Калмыками  племенъ  :  это  очень  интерес- 
ное подобіе  древнихъ  олимпійскихъ  игръ,  победа  на  которыхъ  вен- 
чаетъ  победителя  славою  неомрачимою  и  быстро  разносящеюся  по 
целому  калмыцкому  міру. 

Русскій  «свальный  бой»,  съ  непременными  жестокими  побоями,  выви- 
хами членовъ,  поломомъ  костей,  съ  кровью  и  ранами,  представлялъ,  въ 
прежнія  времена,  одну  дикую  картину  драки  разъяренной  черни,  карти- 
ну, оскорбляющую  чувства  непривычнаго  къ  тому  зрителя.  Башкирская 
перетяга  арканами  и  борьба  на  кушакахъ  замечательны  только  по 
особенной  неизящности  и  по  сходству  своему  съ  медвежьего  схват- 
кой. Борьба  у  Киргизовъ,  у  Татаръ  и  у  Бухарцевъ  не  представляетъ 
ничего  особенно  любопытнаго  ,  кроме  лишь  одного,  что  Бухарцы 
борятся  полунагіе  и  вымазываютъ  все  тело  масломъ  :  условія  борьбы, 
манера  схватокъ,  случайность  потехи,  подготовка  къ  ней,  награды 
и  призы  —  все  это  не  отличается  особенностями,  заслуживающими 
тщательнаго  нагляднаго  знакомства.  Что  жь  касается  до  борьбы 
Калмыковъ,  тутъ  все  отъ  начала  до  конца  подчинено  известнымъ 
правиламъ  и  проникнуто  торжественности*). 

О  времени  борьбы  дается  народу  знать  заранее,  и  весь  улусъ  раз- 
деляется на  две  мнимо -враждебный  партіи  :  сторону  владельца  и  сто- 
рону гелюнговъ. 

Каждая  сторона,  секретно  одна  отъ  другой,  представляетъ  вла- 
дельцу списокъ  борцовъ,  или  пріобретшихъ  уже  себе  имя,  или  впер- 
вые вызывающихся  на  бой,  и  вместе  съ  темъ  назначаетъ  двухъ  или 
трехъ  представителей  родовъ  и  аймаковъ,  для  охраненія  правъ  сво- 
ихъ  борцовъ  отъ  незаконнаго  нарушенія  борцами  враждебной  партіи. 

Владелецъ  назначаетъ  количество  и  качество  призовъ,  определяе- 
адыхъ  имъ  въ  награду  победителямъ  ;  сообщаетъ  списокъ  этихъ  на- 
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градъ  противной  себе  партіи,  и  отстраняя  отъ  себя  всякое  вмѣшатель- 
ство  въ  ея  собственныя  дела,  предоставляетъ  ей  избрать  себе  от- 
дельнаго,  на  все  время  борьбы,  главу,  для  предводительствованія 
народомъ  и  для  полваго  распорядка  всемъ,  касающимся  до  пригото- 
вленія  и  исполненія  затеянной  игры. 

За  темъ  каждая  партія,  условившись,  въ  какой  день  борьба  должна 
совершиться,  назначаетъ  срокъ,  къ  которому  все  борцы  пзъ  разныхъ 
концовъ  улуса  должны  съехаться  на  определенное  место,  и  день,  въ 
который  должно  произойти  раслределепіе  борцовъ  по  нумерамъ. 

Съехавіпіеся  на  репетицию  борцы,  отдохнувъ  съ  дороги  и  собрав- 
шись съ  силами,  испытываютъ  сами-себя  въ  богатырстве,  вступая 
въ  схватки  съ  кемъ  случится,  по  знакомству  или  по  дружбе,  и 
после  уже  неодаократныхъ  опытовъ  и  убежденія  въ  собственной  силе, 
ловкости  и  проворствъ,  решаются  приступить  къ  генеральной  пробе. 

Генеральная  проба  у  каждой  партіи  производится  въ  разныхъ  ме- 
стахъ,  и  каждая  посылаетъ  шпіоновъ,  мужчинъ  или  женщпнъ,  под- 
смотреть все  движенія  противниковъ  и  вызнать  имена  людей,  успев- 
шихъ  занять  видныя  места  въ  списке  первыхъ  борцовъ  противной 
стороны. 

На  генеральной  пробе  борются  борцы  одной  и  той  же  партіи  ме- 
жду собою  ;  поборовшій  одного  товарища  вступаетъ  въ  новую  борь- 
бу съ  другпмъ  борцомъ  :  кто  въ  этой  борьбе  останется  победпте- 
лемъ,  тотъ  вступаетъ  въ  третью  борьбу  съ  лпцомъ,  равномерно 
одержапшимъ  победу  после  схватокъ  съ  несколькими  же  борцами. 
Перебариванье  производятся  несколько  разъ,  и  тотъ  Калмыкъ,  кото- 
рый переборетъ  всехъ  борцовъ  своей  партіп,  получаете  первый  ну- 
меръ  и  въ  списке  состоите  первымь,  и  по  силе,  и  по  ловкости,  и 
по  проворству.  Последній  противнике  перваго  нумера  занимаете  вто- 
рое место,  въ  такомъ  только  случае,  если  онъ  переборолъ  всехъ  ос- 
тальныхъ  Калмыковъ,  иначе  онъ  ставится  подъ  нумеромъ,  принадле- 
жащимъ  ему  по  тому  праву,  которое  онъ  пріобрелъ,  въ  ряду  дру- 
гихъ  борцовъ. 

Если  одна  партія  пмеетъ  заласъ  въ  пятьдесятъ  вызвавшихся  на 
бой  борцовъ,  а  другая  партія  приготовила  меньшее  число,  напри- 
меръ  только  сорокъ,  то  на  единоборство  назначаются  не  все  охот- 
ники, а  определяется,  отъ  лица  самого  владельца,  произвольное  чи- 
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ело  паръ,  долженствующихъ  явиться  на  арену.  Такимъ  образомъ,  въ 
іюне  1851  года  боролось  двадцать  паръ. 

Но  въ  это  же  время  случилось,  что  накануне  дня,  назначеннаго 
для  борьбы,  явился  новый  охотникъ,  недавно  только  прослыгаавпіій, 
что  въ  такой-то  день  будетъ  борьба  и  едва  успевшій  прискакать  изъ 
дальней  степи  къ  сроку  празднества,  пропустивъ  день  генеральной 
пробы  не  по  своей  вине,  а  по  разпымъ  обстоятельствами  Охотникъ 
быль  известепъ  всему  улусу  какъ  «первый  борецъ»,  неоднократно 
бравшій  первые  призы,  но  уже  три  года  неучаствовавшііі  въ  иг- 
рахъ.  Опираясь  на  пріобретенную  славу,  опъ  требовалъ,  чтобы  его, 
признаннаго  народомъ  за  перваго  борца,  поставили  первымъ  нуме- 
ромъ  той  партіи,  подъ  знаменемъ  которой  онъ  ршшлса  появиться 

Вышедшій  победнтелемъ  всехъ,  при  генеральной  репетнціи,  не  усту- 
палъ  ему  безъ  боя  своего  почета  ;  пріезжіп  настаивалъ  на  этомъ,  и 
за  оскорбленіе  своей  чести  неизвестнымъ  еще  свету  новичкомъ,  впер- 
вые вступавшимъ  на  сцену  предъ  целымъ  народомъ,  принесъ  жалобу 
владѣльцу. 

Ему  предложили  принять  вызовъ  своего  противника  ;  но  Калмыкъ 
возражалъ,  что  завтра  борьба,  а  сегодня  принуждать  его  къ  состя- 
занію  —  несправедливо,  потому-что  несясь  пятьдесятъ  верстъ  вер- 
хомъ  по  степи,  въ  нестерпимую  жару,  онъ  и  отощалъ,  и  обезеилелъ, 
и,  следовательно,  состязаться  съ  человекомъ,  силы  котораго  нахо- 
дятся въ  нормальномъ  состояніи,  ему  не  приходится. 

Случай  вышелъ  что  называется  казусный,  Владелецъ  нарядилъ 
медіаторскій  судъ.  Собрались  всв  старики  къ  владельческой  ставке,  и 
выслушавъ  жалобы  одного  и  доводы  другаго,  решили  такъ  : 

1)  Калмыкъ-охотникъ  пропустилъ  срокъ  явки  не  по  своей  вине,  а 
сделалъ  съ  своей  стороны  все,  чтобъ  выиграть  время  —  следова- 
тельно, его  нельзя  лишать  права  на  предстоящее  состязаніе. 

2)  Охотникъ  всегда  былъ  первымъ  борцомъ  ;  честь  эта  никогда  отъ 
него  отъемлема  не  будетъ  ;  но  три  года  не  вступая  въ  поединки,  онъ 
этимъ  самымъ  предоставлялъ  другимъ  право  добиваться  той  же  че- 
сти, которой  и  действительно  въ  это  время  достигли  такіе-то  и  та- 
те молодые  люди.  Но  все  они  побеждены  на  генеральной  пробе  ио- 
вымъ  борцомъ,  который  поставленъ  уже  въ  главе  своей  партіи :  ли- 
шить его  этой  чести  —  тоже  было- бы  несправедливо.    А  поелику 

3)  Старый  первый   борецъ  могъ,   втеченіе   трехъ  протекшихъ 
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лѣтъ,  ослабеть  и,  отъ  неупражненія,  или  другихъ  причинъ,  поте- 
рять ту  силу,  ловкость  и  проворство,  которыми  ооъ  за  три  года  от- 
личался, то  ему  и  слъдуетъ,  при  желаніи  участвовать  въ  состяза- 
тельствѣ,  занять  не  первое,  а  только  то  мъсто,  которое  можетъ  ему 
принадлежать  по  результатамъ  новаго  перебариванья  со  всъми  внесен- 
ными въ  списокъ  борцами. 

4)  Что-жь  касается  до  естественнаго  изнуренія  силъ,  которое,  по 
его  словамъ,  должно  освободить  его  отъ  пробной  борьбы,  и  которое 
произошло  отъ  долгой  ъзды,  голода  и  зноя,  то  доводъ  этотъ  не  дол- 
женъ  заслуживать  никакого  уваженія,  потому-что  подобнаго  же  рода 
изнуреныо  подвергались,  въ  сей  же  день,  и  всѣ  борцы,  съ  утра  до 
вечера,  подъ  одинаково-палящими  лучами  солнца,  состязавшіеся  въ 
продолжительной  и  утомительной  борьбъ  съ  своими  сотоварищами. 

Суд  ь  этотъ  был  ь  безъапеляціонный,  и  явившійся  охотникъ  долженъ 
быль  перебороться  съ  двадцатью  борцами  своей  партіи.  Съ  первыхъ 
минутъ  схватки  съ  первымъ  нумеромъ,  онъ,  иослъ  двухъ-трехъ  ма- 
невров ь,  готовился  быть  побъдителемъ,  занявъ  выгоднъйшую  пози- 
цію  ;  но  достаточно  было  одного  неловкаго  движенія,  чтобы  выпу- 
стить изъ  рукъ  лавры  :  черезъ  десять  минутъ  старый  первый  борецъ 
лежалъ  уже  повержениымъ  на  землЕО. 

Испытавъ  неудачу  съ  первымъ  нумеромъ,  онъ  не  считалъ  второй 
нумеръ  достойнымъ  чести  состязательства  съ-  нимъ. 

Въ  дни,  предшествующее  народному  празднеству,  борцы  готовятся 
сохранить  и  укр-впить  свои  силы  разными  способами  :  они  со  всѣхъ 
ногъ  кидаются  о-земь,  чтобъ  пріучить  себя  къ  ударамъ,  вытягива- 
ютъ  и  размахиваютъ  руками  и  ногами,  валяются  по  песку,  чтобъ 
сдълать  кожу  мен-ве  чувствительною  къ  неболыпимъ  уіпибамъ  и  ца- 
рапипамъ,  и  спятъ  внъ  кибитки,  на  голой  землъ,  подложивъ  подъ 
себя,  вмъсто  тюФяка,  жесткіе  арканы,  а  въ  изголовье  кусокъ  про- 
стой кожи 

На  утро  борцы  идутъ  въ  хурулъ,  каждая  партія  по  одиночкѣ  и 
подъ  предводительствомъ  избранныхъ  старшинъ,  исполняющихъ  долж- 
ность и  судей  чести  и  секундантовъ,  и  молятъ  бурхановъ  долго  и 
усердно  о  дарованіи  имъ  побъды.  Въ  процессіи  ихъ  много  торже- 
ственности :  они  отправляются  въ  хурулъ  цѣлою  массою,  но  попар- 
но, подходятъ  къ  нему  длинною  липіею,  выстраиваются  въ  одну  гае- 
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репгу,  и  енявъ  шапки,  становятся  на  колепи  и  дьлаютъ  земные  по- 
клоны. 

Место,  где  при  насъ  происходила  борьба,  было  обставлено  та- 
кимъ  образомъ.  Между  хурулами  и  владельческой  ставкой  была 
выровнена  на  степи  пебольгаая  площадка  ;  редкую  траву  здесь  по- 
выдергали и  разрыхлили  немного  песокъ,  изъ  котораго  состоите  поч- 
ва. По  одну  сторону  арены  стояла  владельческая  кибитка  и  кибит- 
ки его  гостей  и  сторонниковъ  ;  по  другую  сторону,  прямо  протпвъ 
нихъ,  были  кибитки  представителей  другой  партіи  :  тутъ  сидели  стар- 
шіе  гелюнгн,  и  съ  ними  самъ  бакшн,  также  нойбнъ— правитель  улу- 
са, дядя  владельца,  и  несколько  почетныхъ  зпйсанговъ  ;  рядомъ  съ 
ними  былъ  разбитъ  огромный  шатеръ  изъ  паруспаго  холста,  въ  ко- 
торомъ  укрывались  отъ  солнца  простые  гелюпги.  По  двумъ  осталь- 
нымъ  сторонамъ  побоищнаго  места  спделъ  народъ,  разделившись  на 
партіи  :  влево  сидели  Калмыки,  изъ  среды  которыхъ  выбраны  были 
борцы  со  стороны  владельца  ;  справа  —  ихъ  противники.  По  діаго- 
нали  этого  четырехъ-угольника  поставлено  было  по  одной  кибитке, 
въ  которыхъ  собрались  сами  борцы. 

Когда  владелецъ  вошелъ  въ  свою  кибитку  и  подалъ  сигналь  на- 
чатая ратоборства,  степь  стихла  и  водворилась  мертвая  тишина. 

Въ  одно  и  тоже  мгновепіе,  двери  угловыхъ  кибитокъ  растворились, 
и  секунданты  вывели  борцовъ,  стоявшихъ  въ  главе  списка.  Секун- 
дантъ  партіи  гелюпговъ,  старикъ  летъ  за  пятьдесятъ,  рослый,  пле- 
чистый въ  свое  время  самъ  считавшійся  первым ь  борцомъ  улуса, 
шелъ  въ  праздпичномъ  калмыцком ь  нарядв,  гордо  поднявъ  голову: 
два  его  сына,  славившіеся  силою,  были  въ  числе  борцовъ  его  пар- 
тіи,  и  старшій  сыне,  надежда  отца  и  краса  партіи,  былъ  первымъ 
на  очереди  ;  онъ  неоднократно  уже  оставался  победителемъ  на  преж- 
нихъ  празднествахъ,  а  его  противникъ,  первый  борецъ  со  стороны 
владельца,  былъ  юноша  безвестный,  только  теперь  въ  первый  разъ 
выступавши!  передъ  народомъ. 

Секунданты  въ  одной  руке  несли  по  «кумгану»,  то  есть  по  мед- 
пому  кувшину,  наполненному  водой  :  это  на  случай  обморока,  кото- 
рому могутъ  подвергнуться  борцы  во-время  жестоки.ѵь  схватокъ; 
другою  рукой  они  поддерживали  борцовъ.  Рядомъ  съ  секундантомъ 
партіи  гелюнговь  шелъ  сыпъ  его  твердою  поступью. 

Борецъ,   котораго   велъ   секундант ъ  владельческой  стороны,  весь 
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трясся,  отъ  избытка  энергіи  и  отъ  страха  за  будущее ;  шаги  его 
были  неравномерны.  Онъ,  подобно  своему  противнику,  былъ  съ  го- 
ловы до  ногъ  закутанъ  въ  белую  простыню. 

Вступивъ  на  арену,  борцы  остановились ;  секунданты  сняли  съ 
нихъ  покрывала  ;  воздухъ  огласился  радостными  кликами,  которыми 
народъ  нриветствовалъ  молодыхъ  атлетовъ 

Борцы  явились  взорамъ  народа  полунагими  :  на  нихъ  надеты  были 
одни  широкія,  белыя,  далеко  педоходяшія  до  коленъ  шальвары. 
Они  низко  наклонились,  коснулись  пальцами  обеихъ  рукъ  земли,  от- 
дали почесть  владельцу,  и  умывъ  руки  пескомъ,  стали  медленно  кру- 
жить по  арене,  шагая  исполинскими  шагами  и  сильно  размахивая  ру- 
ками. Потоѵіъ  они  остановились,  уставились  одинъ  противъ  другаго  и 
старались  другъ-друга  ухватить  рукой.  Несколько  томительныхъ  мгно- 
веній  длился  этотъ  маневръ  :  одинъ  схватывалъ  противника  за  кисть 
правой  руки,  тотъ  вывертывалъ  ее  у  него  изъ  пальцевъ  и,  въ  свою 
очередь,  выжидалъ  случая  схватить  его  за  пальцы,  или  за  плечо, 
или  за  часть  одежды,  въ  которую  выгоднее  всего  было  вцепиться. 
Наконецъ  они  схватились  —  и  другъ  на  друге  повисли,  обманывая 
другъ  друга  намереніями  переменить  позицію. 

Надо  быть  въ  душе  художникомъ,  быть  присяжнымъ  ваятелемъ 
или  живописцомъ  чтобъ  уметь  передать  те  безпрерывныя  изменепія 
въ  положении  мускуловъ  и  въ  грацікзности  и  изяществе  позъ,  ко- 
торь.я  борцы  принимаюсь,  чтобъ  вместе  съ  темъ  оценить  драгоцен- 
ность матеріаловъ,  какихъ  художнику  трудно  пріобресть  у  себя 
въ  мастерской,  въ  какія  бы  изысканный  и  ненатуральный  положенія 
онъ  ни  ставилъ  своихъ  натурщиковъ.  Глазъ  нельзя  оторвать  отъ 
картины,  которая  съ  каждым  ь  своим ь  поворотомъ  открываетъ  но- 
выя  красоты.  Борцы  переплетаются  руками  и  ногами,  такъ  что,  ка- 
залось бы,  ни  тому  ни  другому  нетъ  средствъ,  не  только  съ  места 
двинуться,  но  даже  пошевелить  членами  :  и  не  далее,  какъ  черезъ 
одну  минуту,  предъ  зрителемъ  новое  положеніе.  Одинъ,  ухвативъ 
врага  сзади,  стискиваетъ  его  въ  своихъ  железныхъ  объятіяхъ  и  си- 
лится ударами  ноги  сшибить  его  на  землю.  Но  противиикъ,  крепко 
держась  дотоле  ступнею,  приподнимается  на  цыпочки,  и  воспользо- 
вавшись этимъ  положеніемъ,  въ  одно  мгновеиіе,  ппавую  руку  свою 
закидываетъ  душащему  его  Калмыку  за  спину  и  впивается  пальцами 
въ  шальвары,  а  левую  руку  заноситъ  такъ,  чтобъ  ухватить  непрія- 
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теля  подъ  лъвое  колѣно  ;  успѣвъ  въ  этомъ  маневръ,  онъ  встряхи- 
ваетъ  противника  и  кидаетъ  его  6-земь.  Но  тотъ,  улучивъ  минуту, 
припадаетъ  на  колѣно,  и  полуошрломленный  нежданвостію  паденія, 
безсильный  чтобъ  снова  кинуться  на  торжествующаго  непріятеля,  не 
теряетъ  однакожь  сознанія  Онъ,  съ  быстротою  тигра,  ухватываетъ 
своего  противника  въ  обѣ  руки,  закидываетъ  голову  назад  ь,  и  те- 
ряя почти  равновъсіе,  приноднимаетъ  его  надъ  собою  и  швыряетъ  на 
землю,  надъясь,  сваливъ  его,  въ  ту  же  минуту  наступить  на  него 
ногой  и  выхватить  изъ  рукъ  его  побъду.  Маневръ  удается,  но  про- 
тивникъ  поверженъ  не  на-спину,  а  приникъ  къ  землъ  грудью :  это 
положеніе  не  даетъ  торжествующему  борцу  правъ  победителя.  Попи- 
рая падіпаго  Калмыка  правою  ногой,  притискивая  его  плечо  рукою, 
онъ  не  даетъ  непріягелю  возможности  подняться  на  ноги.  Тотъ  едва 
дыханье  переводить,  и  следя  за  каждымъ  движеніемъ  осиливающаго 
его  противника,  самъ  сбираетъ  послед  нія  силы,  не  даетъ  перевер- 
нуть себя  на  спину,  и  выискиваетъ  способъ  снова  напасть  па  врага. 
Борцы  остаются  въ  этомъ  положеніи  нъсколько  минуть  ;  обманывая 
другъ  друга  ложными  движеніями,  они  все  более  другъ  друга  утом- 
ляютъ,  и  не  двигаясь  ни  однимъ  членомъ,  понемногу  ослабляютъ  на- 
пряженные мускулы.  Томительныя  минуты  ожиданія  длятся  долго. 
Вдругъ,  поверженный  выскакиваетъ  изъ  подъ  противника,  съ  звер- 
скимъ  отчаяньемъ  кидается  на  него  и  начииаетъ  новую  борьбу. 

Смотря  потому,  который  изъ  борцовъ  начинаетъ  осиливать,  съ 
той  или  другой  стороны  арены  раздаются  поощрительные  клики 
партіи.  Станетъ  въ  выгодное  положеше  прославленный  победами  сынъ 
старика-секунданта,  крики  «ура»  раздаются  въ  партіи  калмыцкаго 
духовенства  ;  падетъ  преимущество  на  безвъстпаго  еще  юношу  — 
степь  оглашается  торжествующими  воплями  партіи  владельца. 

Секунданты  глазъ  не  спускаютъ  съ  борцовъ,  и  наблюдяютъ,  чтобъ 
ни  одинъ  изъ  нихъ  не  дозволялъ  себ-в  постыднаго  злоупотребленія 
своей  силы  и  проворства.  Такъ  нанримъръ,  пришедшій  въ  отчаянье 
борець  можетъ,  незамътио  отъ  зрителей,  схватить  противника  за  горло, 
притиснуть  ему  високъ,  или  причинить,  въ  азардъ,  какую-нибудь  боль 
иными  способами,  могущими  лишить  противника  сознанія  хотя  на 
мгновенье  —  всякое  поползновеніе  къ  такому  поступку  строго  вос- 
прещается и  преследуется  посрамительнымъ  взысканіемъ.  Иногда 
борцы,  утомленные  битвой,  обезсиленные  ея  продолжительностью,  из- 
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мученные  солнечнымъ  зноемъ  и  запальчивостью  схватокъ,  падаютъ 
въ  обморокъ  :  дѣло  секундантовъ  сейчасъ  же  прекратить  бой  и  по- 
дать пособіе  страждущему,  облить  его  водой,  утолить  его  жажду, 
дать  ему  время  отдохнуть  и  снова  собраться  съ  силами.  Когда  борцы, 
стараясь  другъ  друга-сшибить  съ  погъ,  упадутъ  оба  вместе  и  оба 
стараются  перевалить  другъ  друга  на  спину  и  темь  покончить  дело, 
то,  изнемогая  отъ  усилія,  задыхаясь  отъ  усталости,  они  сговари- 
ваются иногда,  не  изменяя  положения,  собраться  съ  силами.  Д-вло 
секундантовъ  наблюсти  за  честнымъ  исполненіемъ  этого  уговора  и  за 
темъ,  чтобъ  новыя  эволюцін  съ  объихъ  сторонъ  начаты  были  въ 
одно  и  то  же  мгновеніе  ;  между-темъ  секундантъ  опрыскиваетъ  того 
и  другаго  водой,  и  съ  того  и  другаго  стираетъ  потъ,  льющійся  съ 
борцовъ  градомЪ. 

Борьба  кончается  иногда  съ  одного  раза,  иногда  после  несколь- 
кихъ  отдыховъ  ;  иногда  она  бываетъ  коротка  и  быстра  ;  иногда  длит- 
ся очень  долго;  до-техъ-поръ,  пока  одинъ  борецъ  не  прижметъ  дру- 
гаго къ  земле  спиною.  Въ  первой  паре  виденныхъ  мною  борцовъ 
победа  принадлежала  сторонъ  владельца.  Шумные  клики  народа 
покрыли  победителя  славою  ;  къ  нему,  отъ  имени  владельца,  под- 
вели дорогаго  коня  и  поднесли  въ  подарокъ  новый  чекмень  изъ 
сукна,  да  несколько  денегъ.  Изъ  толпы  той  партіи,  къ  кото- 
рой юноша  принадлежал^  выскочило  несколько  человекъ  ;  они  ки- 
нулись борцу  въ  объятія,  надели  на  него  новую  шапку-хошоутку, 
обвешали  его  халатами  и  платками ,  приподняли  его  на  руки,  и 
окруживъ  вниманіемъ  и  почтеніемъ  его  подвига,  вынесли  его  изъ  аре- 
ны съ  громкими  восклицаніями.  Борецъ,  отуманенный  и  прежними 
паденіями  и  теперешнимъ  торжествомъ,  шель  и  шатался  какъ  опья- 
нелый. Бедный  отецъ  побежденпаго  борца  едва  крепился,  чтобъ  не 
дать  торжествующей  партіи  прочесть  на  своемь  лице  волновавшихъ 
его  обиды,  злобы  и  огорченія  ;  асынъ,  бледный  какъ  только  можетъ 
быть  бледепъ  Калмыкъ,  скрылся  въ  толпе,  которая  съ  злою  на- 
смешкою посматривала  на  свежіе  знаки  его  посрамленія,  на  мелкій 
песокъ,  плотно  прилппшій  къ  мокрой  спине  побежденнаго  атлета. 

Честь  быть  первым ь  борцомъ,  для  Калмыка,  ценящаю  высоко  си- 
лу и  мужество,  какъ  прочную  опору  семейнаго,  вещественнаго  благо- 
состоянія,  очень  заманчива.  Во-первыхъ,  самолюбіе  торжествуешь: 
весь  народъ  обращаешь  на  него  почтительные  взоры,  весь  улусъ  ока- 
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жетъ  ему  вездѣ  почетъ  ;  слава  его  быстро  промчится  по  всей  степи 
и  имя  его  будетъ  греметь  не  между  одними  только  волжскими  Кал- 
мыками :  его  съ  почтеиіемъ  будутъ  произносить  и  Калмыки,  и  со- 
седи Калмыковъ— Татары,  Туркмены  и  Киргизы.  Съ  другой  стороны, 
слава  эта  и  прибыточна.  Кроме  определенна™  приза,  победитель  по- 
лучаетъ  иногда  отъ  владельца  косякъ  лошадей,  полную  экипировку, 
или  порядочный  денежный  капиталъ  ;  зрители  делаютъ  для  победи- 
теля пиръ,  награждаютъ  его  разными  подарками,  какіе  только  кому  по 
силамъ.  Беднякъ  поднесетъ  ему  целую  Флягу  водки,  а  кто  побогаче, 
тотъ  подарить  халатъ,  лошадь  или  деньги,  глядя  по  достатку  След- 
ствіемъ  всего  этого  бываетъ  то,  что  беднякъ,  кроме  славы,  пріобретаетъ 
и  маленькое  состояпіе  и  делается  зажиточнымъ,  а  если  борецъ 
самъ  богатъ  и  не  нуждается  въ  вещественныхъ  пособіяхъ,  то  и  тутъ 
хорошяя  лошадь  или  целый  косякъ  не  будутъ  для  него  лишними. 

Въ  борьбе,  которой  я  былъ  зрителемъ,  изъ  двадцати  паръ,  пер- 
вые одиннадцать  и  последніе  трое  победителей  прославили  свою  пар- 
тію,  въ  главе  которой  былъ  самъ  владелецъ  ;  со  стороны  гелюн- 
говъ  оказалось  только  шестеро  борцовъ,  одержавшихъ  верхъ  ;  две 
пары,  после  упорной  и  продолжительной  борьбы,  разошлись  и  пере- 
менились жеребьями  ;  въ  первый  разъ  борцы  обеихъ  паръ  оказались 
другъ  для  друга  непобедимыми  ,  но  при  перебариваньи  двое  изъ  нихъ 
вышли  победителями. 

Противная  владельцу  партія  употребляла  все  усилія,  чтобъ  прекло- 
нить победу  на  свою  сторону  ;  но  къ  чести  ея,  надобно  прибавить, 
что  она,  вероятно,  отъ  любви  къ  этого  рода  играмъ,  приходила  почти 
въ  одинаковое  восхищеніе  при  торжестве  и  своего  борца,  и  борца 
чужаго  знамени.  Неоднократно  красныя  мантіи  высылались  въ  награду 
победителю  :  гелюнги  приходили  въ  азартъ,  и  снимая  съ  себя  по- 
следнее одеянье,  посылали  его  въ  подарокъ  борцу. 

Мы  имели  уже  случай  заметить,  что  гелюнги  не  носятъ  испод- 
няго  платья,  а  простые  Калмыки  не  имеютъ  права  ни  на  красный, 
ни  на  жолтый  халатъ.  Казалось  бы,  что  подарки  жрецовъ  были  и 
неуместны,  и  безполезны ;  но  на-деле  выходить  иначе.  Гелюнги, 
пожертвовавъ  своими  мантіями  и  халатами,  сами  остаются  почти 
безо  всего  ;  а  такъ  какъ  имъ,  въ  такомъ  виде,  нельзя  уже  пока- 
заться въ  народе,  то  они  и  подсылаютъ  манжйковъ  къ  борцамъ,  съ 
темъ,  чтобъ  отобрать  отъ  нихъ  подарки  свои  назадъ.  Но  такъ  какъ 
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борцы  даромъ  этого  ее  сделаютъ,  то  гелюнги  и  выкупаютъ  у  нихъ 
свои  одежды  за  наличный  деньги.  Если  человекъ  пятнадцать  гелюн- 
говъ  раздарятъ  одному  и  тому  же  борцу  свои  халаты,  и  каждый  изъ 
нихъ  будетъ  давать  окупу  хоть  по  пяти  рублей  серебромъ  :  то  уже  это 
одно  вознаграждепіе  доставитъ  борцу  довольно  значительную  сумму. 

Положепіе  одного*  изъ  секундантовъ  оказалось  очень  незавиднымъ; 
и  второй  его  сынъ  былъ  тоже  побеждепъ  противникомъ.  Отецъ  не 
могъ  перевести  такого  огорченія  ;  онъ  едва  выдержалъ  свою  роль 
присяжнаго  наблюдателя  въ  горестномъ  для  него  решеніи  участи 
роднаго  сына.  Онъ  безпрестанно  менялся  въ  лице,  шопотомъ  гово- 
рилъ  сыну  слова  утешенія  и  ободренія,  гневно  следилъ  за  движе- 
ніями  его  соперника,  заранее  напрасно  радовался  кажущемуся  пере- 
весу своей  партіи,  во  когда  отчаянная  схватка  пришла  къ  концу, 
когда  могучій  соперникъ  перекинулъ  черезъ  себя  удалаго  борца, 
когда  тотъ  грохнулся  со  всего  размаха  о-земь,  отецъ  не  выдержалъ, 
свирепые  глаза  его  отуманились,  онъ  помертвелъ  и  зашатался. 

Зрители  съезжаются  на  борьбу  изо  всего  улуса.  Женщины  и  моло- 
дыя  дъвицы  съ  жаромъ  следятъ  за  всеми  измененіями  игры,  и  энер- 
гическими криками  поощряютъ  находчивость  и  ловкость  каждаго  борца, 
награждая  юношу-победителя  чемъ  кто  въ  силахъ.  И  въ-самомъ-деле, 
зрелище  борьбы  чрезвычайно  завлекательно  :  у  зрителя  у  самого  ки- 
питъ  въ  груди  давно  заглохшее  подъ  приличіями  живое  чувство  бе- 
шеной отваги  ...  такъ  бы  вотъ  и  кинулся  самъ  въ  этотъ  опасный 
бой,  такъ  бы  вотъ  и  скрутилъ  железными  мускулами  любаго  бога- 
тыря. Мы  довольствовались  темъ,  что,  увлекаясь  зрелищемъ,  про- 
возглашали тосты  победителей  и  пили  ихъ  здоровье  шампанскимъ, 
которымъ  наши  степные  хозяева  запасаются  даже  на  кочевьяхъ,  для 
разныхъ  случаевъ. 
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XXI 
Охота. 

Изъ  всѣхъ  видовъ  охоты,  самая  любопытная  —  охота  за  сайга- 
ками :  она  и  самая  стариеаая  калмыцкая  забава ,  п  самая  любимая. 

Сайгаки  пасутся  на  вольпой  степи,  и  разгуливаютъ  по  ней  иногда 
небольшими  группами,  иногда  огромными  стадами,  тысячи  въ  две 
головъ,  и  больше  и  меньше.  Это  робкое  и  граціозпое  животное  ве- 
детъ  жизнь  кочевую,  и  переходить  съ  мьста  на  место,  подъ  охраною 
и  предводительствомъ  самцовъ. 

Калмыки  охотятся  за  сайгаками  въ  то  время,  когда  они,  полные 
силъ  и  свежести,  игриво  резвятся  на  степи,  еще  только  готовясь 
насладиться  весной  жизни. 

Калмыки  ѣздятъ  на  охоту  за  сайгаками  парами,  пары  въ  двѣ, 
въ  три,  въ  четыре  ;  они  выѣзжаютъ  въ  степь  верхомъ  и  запасают- 
ся добрыми  винтовками,  которыхъ  при  каждомъ  охотнике  по  не- 
скольку :  одна  въ  рукахъ,  да  две-три  за  плечами. 

Обоняніе  у  сайгаковъ,  какъ  у  каждаго  дикаго  животнаго,  развито 
въ  высокой  степи  :  они  издалека  могутъ  зачуять  прпсутствіе  чело- 
века. Если  къ  нимъ  попасться  въ  пору  ярости,  самцы  уничтожать 
человека,  пули  котораго  окажутся  безсильными  при  ожесточенныхъ 
ударахъ  роговъ  многочисленнаго  стада.  Но  сайгаки  все-таки  робки, 
трусливы  и  простоваты  :  Калмыки  и  пользуются  этими  свойствами 
животнаго,  на  погибель  его. 

Для  того,  чтобы  сайгаки,  почуявъ  человека,  не  побежали  по  ино- 
му направленію,  четверо,  шестеро  или  восьмеро  наездниковъ-Калмы- 
ковъ  въ  две  линіи  преследуютъ  ихъ  стадо  съ  наветренной  стороны. 
Сайгаки  сами  бегутъ  противъ  ветра  и  не  подозреваютъ,  что  за  ними 
несется  погоня.  Въ  то  время,  когда  Калмыки  настигнуть  стадо  на 
такое  разстояніе,  что  между  ними  и  сайгаками  останется  простран- 
ство сажень  во  сто  или  въ  полтораста,  наездники  улучаютъ  мгно- 
вение, и  одна  половина  ихъ,  на  всемъ  скаку,  спрыгиваеть  съ  седелъ 
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на-земь,  а  остальная  половина  подхватываютъ  ихъ  коней,  и  не  за- 
медляя бега,  продолжаетъ  быстро  мчаться  за  сайгаками. 

Промчавшись  еще  не  более  какъ  сажень  двадцать-тридцать,  ска- 
чущіе  въ  две  линіи  наездники  делаютъ,  направо  и  палево,  въ  пол- 
оборота, круги  и  несутся  назадъ  по  той  же  дороге,  по  которой 
ехали  и  где  оставили  своихъ  товарищей. 

Сайгаки,  до  которыхъ  донесется  наконецъ,  хотя  и  противъ  ве- 
тра,  коискій  топотъ,  внезапно  остапавливаются,  оборачиваются  на- 
задъ, и  не  двигаясь  съ  места  ни  на  іпагъ,  пристальпо  вглядываются 
въ  даль,  замечаютъ  скачущихъ  люден,  убеждаются,  что  те  не  на 
нихъ,  а  отъ  нихъ  бегутъ  и  быстро  все  дальше  и  дальше  скрыва- 
ются изъ  виду,  успокоиваются,  и  совершеннно  освободившись  отъ 
страха,  не  делаютъ  новаго  оборота  въ  ту  сторону,  въ  которую  преж- 
де бежали,  а,  в-вроятно  заинтересованные  побегомъ  всадниковъ,  бро- 
саются по  ихъ  следамъ  —  и  такимъ  образомъ  попадаютъ  въ  заса- 
ду. Спешившіеся  прежде  Калмыки,  укрывшіеся  въ  ложбинкахъ,  въ 
«барханахъ»,  или  въ  буграхъ  сыпучаго  песка,  стерегутъ  ихъ  при- 
таившись, и  лишь  только  стадо  съ  ними  поровняется,  начинаютъ  въ 
него  стрелять  изъ  винтовокъ. 

Калмыки  пріучаютъ  къ  охоте  соколовъ,  ястребовъ  и  балабановъ. 
Съ  соколами  они  выезжаютъ  на  дикихъ  гусей,  казарёй  и  на  дудака, 
какъ  въ  приволжскомъ-крае  Русскіе  называютъ  драФу  ;  ястребиная 
охота  производится  на  дикихъ  же  гусей  и  утокъ,  на  казарёй  и  на 
чапурниковъ,  то  есть  на  цаплю,  а  балабанами  ловятъ  цаплю  и  ле- 
бедей 

Мы  имели  уже  случай  упомянуть  объ  охоте  на  кабановъ;  но  охо- 
та за  ними  не  повсюдная,  а  производится  только  въ  мочагахъ,  или 
по  самымъ  окраипамъ  каспійскаго  прибрежья.  Более  всего  Калмыки 
любятъ  травить  зайцовъ  и  бить  волковъ. 

На  волковъ  Калмыки  выезжаютъ  иногда  съ  собаками,  но  чаще 
всего  они  быотъ  ихъ  просто  ногайками,  сидя  на  коне 

Калмыки  мастера  крепко  сидеть  въ  седле  :  мы  имели  уже  случай 
объяснить  это,  говоря  о  калмыцкой  зыбке,  въ  которой  ноги  кал- 
мыцкаго  ребенка,  съ  первыхъ  дней  рожденія,  начинаютъ  принимать 
такого  рода  искривленіе,  которое  способствуетъ  твердой  посадке  на 
седле.  Кроме-того,  Калмыки,  безпрестанно  обращающееся  въ  та- 
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бунѣ,  чрезвычайно  искусно  владъютъ  ногайкой,  которая  въ  ихъ 
рукахъ  теряетъ  значеніе  простой  плети,  а  обращается  въ  оружіе,  въ 
одинаковой  степени  способное  къ  защитв,  какъ  сабля,  или  даже  какъ 
винтовка. 

Калмыкъ  рѣдко  станетъ  бить  коня  ногайкой,  для  того  только, 
чтобь  имѣть  удовольствіе  отвести  дугау  :  калмыцкій  конь  послушливъ: 
онъ  зиаетъ  только  повода,  сочувствуетъ  своему  хозяину  въ  минуты 
опасности,  понимаетъ  его  желанія  и  не  нуждается  въ  ногайк-в.  Меж- 
ду тъмъ,  при  видъ  скачущаго  Калмыка,  вниманіе  исключительно  об- 
ращается на  безпрестанные  удары,  которые  наьздникъ  градомъ  сы- 
плетъ  на  животное.  Согласить  эти  удары  съ  увъреніями  Калмыкову 
что  они  «лошадей  никогда  не  бьюгъ»  можно  очень  просто  :  Кал- 
мыкъ хлещетъ  ногайкой  коня  не  по  тълу  и  не  для  боли,  а  только 
по  тебенькамъ  съдла  и  только  для  того,  чтобъ  коня  пораззадорить, 
щегольнуть  имъ,  заставить  его  —  ръзвиться  и,  какъ  выражаются 
Калмыки,  «живъе  подплясывать». 

Ум-внье  владъть  ногайкой,  снаровка  хлеснуть  ею  такъ  или  иначе 
спасаетъ  Калмыка  и  отъ  опасной,  беззащитной  встречи  съ  волкомъ, 
и  отъ  нападенія  лихаго  человека.  Вотъ,  напримъръ,  четыре  разсчи- 
танные  удара  ногайкой,  употребляемые  Калмыками  въ  нужныхъ  слу- 
чаяхъ :  два  изъ  нихъ  прямо  касаются  предмета,  о  которомъ  мы  на- 
чали р-вчь  —  охоты  на  волковъ. 

1)  Чтобъ  положить  волка  на  мѣстѣ  замертво,  Калмыкъ,  при  встръчъ* 
съ  нимъ,  сначала  кругомъ  размахиваетъ  ногайкой,  чтобъ  попугать 
зв-вря,  а  потомъ,  улучивъ  минуту  и  выбравъ  удобное  положеиіе, 
поднимаетъ  руку  и,  въ  одинъ  мигъ,  тяжело  опускаетъ  ее,  такимъ 
образомъ,  чтобы  концомъ  ногайки  хватить  по  самому  концу  волчья- 
го  носа,  но  не  вдоль  его,  а  поперёкъ. 

2)  Для  того,  чтобъ  волка  не  убить  на  повалъ,  а  захватить  его 
живьёмъ,  наѣздникъ  норовитъ  съ  разу  ударить  волка  по  спинной 
кости  такимъ  образомъ,  чтобъ  ногайка  обвилась  по  боку  и  чтобъ 
конецъ  ея  ръзко  прохватилъ  брюхо  и  ударился  въ  безшерстную  часть 
шкуры. 

3)  Смертельнымъ  ударомъ  человѣку  считается  тотъ,  въ  которомъ 
самый  конецъ  хвоста  ногайки  направленъ  въ  високъ. 

4)  Ударъ  не  смертельный,  а  разсчитываемый  только  для  того,  чтобъ 
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сшибить  всадника   съ  коня  —  это   ударъ  ногайкой  по  колъну,  по 
середпнъ  его,  плп  по  самому  концу,  все-равно. 

Эти  улары  каждому  Калмыку  знать  необходимо,  особенно  послѣд- 
ній  :  прп  могущихъ  случиться  въ  степи  встръчахъ,  кражахъ  п  похп- 
щенілхъ,  твердое  знаніе  его  спасаетъ  Калмыка  отъ  неосторожности 
нанести  протнввпку  смертельный  ударъ.  На  этотъ  предметъ  у  Кал-  _ 
мыковъ  ведется  поговорка  :  «аргамгаганъ  унадъ,  а.іьханданъ  маля- 
кгавъ  бярятъ  гарсанъ  —  залу  адучп  ;  адунданъ  орсагё  юлю  унга- 
«хла  —  адучп  бпшп.»  Смыслъ  такой:  плохой  тотъ  табунщикъ,  ко- 
торый пе  собьетъ  съ  коня  человѣка,  бросившагося  на  табунъ,  и  не 
по.южптъ  за-мертво  волка,  его  безпокоющаго. 

Говоря  объ  ударахъ  ногайкой,  нельзя,  кстати,  не  прибавить,  что 
есть  Калмыки,  по  преимуществу  скотоводы,  въчно  въ  степи  кочую- 
щее, при  колодцахъ,  никогда  неимъющіе  случая  побывать  на  Волгъ 
нлп  на  Кумъ,  таковы  наприм-връ  Тиргоутьі,  кочующіе  ближе  къ  хребту 
Эргене.  Бывали  случаи,  что  некоторые  ихъ  хотоны,  по  непредвпдп- 
мымъ  обстоятельствам^,  подкочевывалп  къ  Волгъ  раннпмъ  лътомъ, 
во-время  хода  по  ръкъ  тарани  :  обпліе  рыбы  такъ  ихъ  изумляло, 
что  они  принимались  бить  ее  ногайками,  разумеется  съ  съдла,  п 
никакъ  не  могли  догадаться,  что  могутъ  быть  совершенно  пные 
пріемы  для  ловли  рыбы 


И 
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XXII. 

Скачка  и  ловъ  неуковъ 

Калмыцкая  скачка  це  представляетъ  какихъ-нибудь  особенныхъ 
различій  отъ  обыкновенной  киргизской  скачки  :  тоже  «выдерживанье 
мериньёвъ»,  такое  же  подготовленіе  лошадей  къ  скачкъ,  постепен- 
нымъ  сбавленіемъ  корма,  для  облегченія  ихъ  тучности  ;  подмари- 
ваньемъ  и  постоянною  выбъжкою,  и  здъсь  лошадей  доводятъ  до  та- 
кого состояпія,  что  у  нихъ  на  груди  пропадаетъ  все  сало,  и  скакуны 
дълаются  тощими  и  сухопарыми.  Дистанція  для  скачки,  при  мнъ, 
назначена  была  двадцати-верстная,  и  первая  лошадь  добъжала  къ  Фла- 
гу въ  полчаса  времени  ;  потомъ  ее  водили  часовъ  шесть  сряду  и 
цълыя  сутки  не  пускали  къ  водопою.  Правитель  улуса  разсказывалъ 
мнъ,  что  иногда  скаковыя  дистанціи  назначаются  въ  50,  60  и  70 
верстъ. 

Калмыки  верстами  не  считаютъ,  а  назначаютъ  дистанцію  опредъ- 
леніемъ  извъстнаго  мъста,  урочища,  съ  котораго  скакуны  пускают- 
ся. Но  этому-то  на-вздники  и  не  кружатъ,  какъ  у  насъ,  по  опред-в- 
ленному  пространству,  а  съ  утра,  иногда  даже  накануне  дня,  назна- 
ченнаго  для  скачки,  отправляются  шажкомъ  на  назначенное  урочище 
и  оттуда  уже  несутся  всъ  разомъ  до  опредѣленнаго  къ  выбъ-жкъ 
пункта,  гдъ  и  ожидаютъ  ихъ  собранные  для  празднества  зрители. 
Для  соблюденія  порядка,  владълецъ,  или  распорядитель  скачки,  по- 
сылаетъ  туда  довъреннаго  человъка,  который,  въ  условленную  ми- 
нуту, или  по  карманнымъ  часамъ,  или  по  солнечному  теченію.  раз- 
ставляетъ  наѣздниковъ  въ  линію  и  подаетъ  знакъ  къ  начатію  скачки. 

Чтобъ  не  терять  времени  въ  безплодномъ  ожидаиіи  прибытія  на- 
ѣздниковъ,  владълецъ  высылаетъ  несколько  дозорныхъ  пикетовъ, 
которые  и  разставляются  въ  такомъ  разстояніи  одинъ  отъ  другаго, 
чтобъ  имъ  можно  было  издали  различать  обоюдныя  движенія.  На 
степи,  даже  непривычный  глазъ  хорошо  различаетъ  предметы  болъе 
чѣмъ  за  версту  ;  при  извъстномъ  освъщеніи  предметовъ,  въ  данную 
пору  дня,  при  кратковременномъ  и  наглядномъ  знакомства  съ  изви- 


линами  холмистой  степи,  можно  въ  очень  короткое  время  пріучить 
глазъ  къ  тому,  что  онъ  за  пять  верстъ  отличитъ  конный  табунъ  отъ 
стада,  и  человека  отъ  четвероногаго  животнаго  Если  на  горизонте 
вздымаются  огромные  клубы  пыли,  подъ  которою  виднеется  чор- 
ная  полоска  —  это  конный  табунъ  ;  если  чорной  полоски  не  видать  — 
значитъ,  тутъ  бараны  ;  если  переливы  цветовъ  мешаются  и  въ  гла- 
захъ  будто  что-то  пестреетъ  —  это  стадо  рогатаго  скота.  Если  чор- 
ная  точка  на  воздухе  долго  не  скрывается  изъ  глазъ,  или  и  скры- 
вается, но  незаметно,  —  то  это  птица  ;  если  же  чорная  точка,  под- 
нявшись на  воздухъ,  быстро  опустится  на  землю,  то  это,  въ  извест- 
ныхъ  обстоятельствахъ,  означаетъ  шапку,  которую  кочевникъ  под- 
кинулъ  къ  верху,  чтобъ  обмануть  сторожащзго  его  противника. 
Если  на  горизонтъ  чернеются  два  предмета,  и  одинъ  изъ  нихъ  кажет- 
ся несравненно  выше  другаго  —  то  высокая  черта  означаетъ  верхо- 
ваго  наездника,  а  меньшій  предметъ  —  животное  Сроднившіеся  со 
степью  кочевники,  обладая  чрезвычаГіно-изощреннымъ  зреніемъ  и  съ 
малыхъ  летъ  привыкнувъ  издали,  по  соображение,  узнавать  то,  что 
глазъ  ихъ  подметить  на  огромномъ  пространстве,  действительно  мо- 
і  уть  удивить  насъ  ,  городскихъ  жителей,  этою  необыкновенною 
дальнозоркостію  ,  находчивостью  и  сметливымъ  отгадываніемъ  та- 
кихъ  вещей,  которыхъ  мы  и  подозревать  не  могли  бы. 

Сторожевые  передаютъ  вести  о  томъ,  что  скакуны  уже  пустились, 
или  извещаютъ  о  другомъ  какомъ-либо  событіи,  условными  знаками, 
заменяющими  у  Киргизовъ,  у  Калмыковъ  и  у  русскихъ  казаковъ 
наши  телеграфы.  Маневръ  одного  верховаго  наездника,  составляющаго 
дозоръ,  повторяется  другимъ  наездннкомъ  ;  его  движенія  подсматри- 
ваются третьимъ,  и  такимъ  образомъ,  весть  въ  несколько  минутъ 
можетъ  быть  передана  даже  за  целыя  сотни  верстъ. 

ТелеграФическіе  маневры,  или  такъ  называемое  «маяченье»  Кал- 
мыковъ и  Киргизовъ  состоятъ  въ  поворотахъ  и  круженіяхъ  направо 
или  налево,  и  въ  другихъ  условныхъ  движеніяхь  и  действіяхъ.  За- 
кружитъ  Калмыкъ  лошадью  два  раза  на  томъ  месте  где  стоялъ  не- 
подвижно —  это  означаетъ  то-то  ;  повернется  онъ  однажды  —  зна- 
читъ  другое ;  повернувшись  туда  либо  сюда,  едълаетъ  несколько 
скачковъ  впередъ  и  тамъ  закружнтъ  такое-то  число  разъ  направо 
или  налево  — это  будетъ  значить  уже  совершенно  иное,  Такихъ  услов- 
ныхъ «маяковъ»  множество. 
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Зтимъ  живымъ  телеграФОмъ  у  насъ  давно  и  вездѣ  воспользова- 
лось линейное  казачество,  и  подробныя  правила,  составленныя  у  насъ 
по  этому  предмету,  преподаются  всемъ  несущимъ  кордонную  службу. 

Призы  выигравшимъ  на  скачкЕ  неразнообразны,  но  дороги  по  су- 
щественной приносимой  ими  пользе  :  поЙЕдителю  даютъ  деньги,  но- 
сильное платье,  дарятъ  лошадей,  а  менЕе  отличившихся  наъздниковъ 
поощряютъ  какими-нибудь  полезными  бездЕлками. 

Говоря  о  молодечествъ  и  наъздничествъ  Калмыковъ,  надобно  тутъ 
же  упомянуть  и  о  ловле  нёуковъ,  или  о  томъ  какъ  Калмыки  арка- 
нятъ  на  степи  изъ  табуна  лошадей,  никогда  небывавшихъ  подъ  сед- 
лом!», и  какимъ  образомъ  они  ихъ  укрощаютъ.  Я  буду  говорить 
только  о  томъ,  что  виделъ  собственными  глазами. 

Калмыкъ,  подтянувшись  и  заломивъ  на  бекрень  шапку ,  въъзжаетъ 
въ  обширный  табунъ,  держа  на  левой  рукЕ  укрюкъ,  къ  которому 
привязанъ  арканъ  съ  приготовленною  петлей. 

Вторженіе  человека  въ  табунъ  не  угрожаетъ  ему  никакою  опас- 
ностью. Табунъ  составляютъ  несколько  косяковъ  лошадей  одной 
и  той  же  масти,  а  косякъ  означаетъ  штукъ  двенадцать  или  пят- 
надцать матокъ  при  одному  жеребцЕ,  вместе  съ  несколькими  голо- 
вами молоденькихъ  лошадокъ,  годовалыхъ,  двугодовалыхъ  и  третьяч- 
ковъ  ;  всего  въ  косяке  лошадей  тридцать,  сорокъ  и  до  пятидесяти, 
но  собственно  косякомъ  въ  народныхъ  понятіяхъ  называется  девять 
матокъ  и  десятый  жеребецъ,  съ  приплодомъ.  При  въезде  въ  табунъ 
посторонояго  наЕЗдника,  матки,  оберегая  дЕтей,  даютъ  всаднику  до- 
рогу ;  за  оборотами  матки  следятъ  дети  и  дорога  табунщику  расчи- 
щается. 

Роль  табунщика,  при  показываніи  табуна  мне,  принялъ  па  себя 
самъ  владЕлецъ  улуса,  и  требовалъ,  чтобъ  я  назначилъ  :  какую  имен- 
но лошадь  нужно  съарканить  ?  Вниманіе  мое  обращалъ  одинъ  стат- 
ный третьякъ  съ  отметиной  :  по  всъмъ  его  манерамъ  и  движеніямъ, 
видно  было,  что  это  «стражкой»  конь,  то  есть  очень  пугливый.  Я 
указалъ  на  него  князю,  и  тотъ  кинулся  его  преслЕдовать,  стараясь 
изъ  числа  иесколькихъ  сотъ  лошадей,  настигнутъ  именно  этого  неука. 

По  мере  приближенія  владЕльца  улуса  ,  преслЕдуемый  имъ 
конь  бросался  въ  сторону  и  терялся  въ  группахъ  другихъ  лошадей; 
владЕлецъ,  приникнувъ  къ  лукЕ  седлэ,  снова  кидался  за  нимъ,  и  едва 
только  изготовлялся  онъ  проскакать  еще  сажень  десятокъ,  чтобъ 
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быть  въ  состояніи  накинуть  арканъ  на  все  еще  далекаго  отъ  него 
ковя,  тотъ  снова  брыкалъ  ногами,  взмахнвалъ  хвостомъ,  и  потря- 
сая головой  и  ощетинившейся  гривой,  исчезалъ  изъ  глазъ.  Послъ 
нъсколькпхъ  маневровъ,  свпдтзтельствовавшпхъ  о  плутоватости  и  о  на- 
ходчивости молодаго  коня,  нашъ  табунщикъ,  съ  пылающими  отъ 
гнъва  глазами,  съ  рдъющимъ  отъ  жаркаго  увлеченія  лицомъ,  настигъ 
его,  накинулъ  на  него,  укрюкомъ,  арканъ,  отбросплъ  свой  урргб 
прочь,  и  одной  правой  рукой  сдержалъ  ретпваго  неука  Зрелище  было 
поистине  увлекательное,  прелесть  котораго  можно  понять  только  при 
самомъ  дыіствіи,  а  словами  всего  нпкакъ  не  передать. 

Лошадь,  на  которой  спделъ  ^владълецъ,  какъ-будто  понимала  всв 
его  тайныя  желанія  :  не  ею  управляли,  а  она,  казалось,  сама  несла 
всадника  на  неукротпмаго  дикаря,  и  выискивала  его  следы  между  дру- 
гими лошадьми.  Всадникъ  —  совершенно  переменился  :  это  былъ 
уже  не  прежній  солидный,  скромный  ОФіщеръ,  повезшій  меня  знако- 
мить съ  своимъ  хозяйствомъ ;  теперь  его  совсемъ  нельзя  было 
узнать  :  такъ  онъ  страстно  увлеченъ  былъ  своимъ  занятіемъ.  Онъ  самъ 
признавался  после,  что  преследованіе  дикой  лошади  кидало  его  по- 
переменно то  въ  жарь,  то  въ  ознобъ,  что  у  него,  отъ  запальчиво- 
сти, глаза  горели,  тряслись  руки,  что  сердце  билось  —  точно  вы- 
скочить хотело,  что  онъ  не  впделъ  ничего,  кромѣ  непокорнаго  жи- 
вотнаго,  не  помнилъ  ничего,  кроме  нужды  словить  коня  и  не  выпу- 
стить пзъ  рукъ. 

II  въ-самомъ-деле,  минута,  последовавшая  за  изловленіемъ  нё- 
ука,  была  минутою  какого-то  дпкаго  торжества  и  табунщика,  и  зри- 
телей, и  целаго  табуна.  Все  присмирело,  все  смолкло,  все  обратило 
взоры  на  чудную  группу  всадника  и  разъяреннаго  животнаго,  выве- 
деннаго  теперь  на  поляну. 

Конь,  почувствовавъ  петлю,  накинутую  ему  на  шею,  остолбенелъ 
отъ  пзумленія  п  сталь  какъ  вкопаный  ;  по  это  было  только  въ 
первое  мгновенье,  когда,  разставпвъ  ноги  врознь  и  закрутнвъ  голову 
книзу,  онъ  какъ-будто  прпдумывалъ  средства  и  выискмвалъ  минуту 
сбросить  съ  себя  петлю.  Но  едва  онъ  порывался  исполнить  свой  за- 
мыселъ,  и  ставъ  на  дыбы,  нежданно  дълалъ  отчаянный  прыжокъ  въ 
сторону,  въ  надежде  вырвать  арканъ  пзъ  руки  противника,  какъ 
петля  начинала  его  душить,  теснее  и  теснее  сжимая  ему  шею.  Взбе- 
шенный жеребецъ  визжа лъ,  прппадалъ  па  колени,  билъ  копытами  и 
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делалъ  бешеные  скачки,  изгибаясь  и  задомъ  и  передомъ,  и  высоко 
вскидывая  задними  ногами  ;  но  владелецъ,  навернувъ  арканъ  на  руку 
и  крепко  стискивая  коленомъ  его  конецъ,  подсунутый  между  сед- 
ломъ  и  ногою,  забывалъ,  что  волосяная  веревка  рѣжетъ  ему  руку,  и 
нисколько  не  подавался  ни  взадъ,  ни  впередъ,  сидя  на  седле  какъ 
прикованный 

Двое  подбежавшихъ  Калмыковъ  схватили  коня  за  уши,  и  между- 
темъ  какъ  двое  другихъ  старались  спутать  ему,  на  несколько  мгно- 
вений, ремпемъ  ноги,  простой  табувщикъ  пропустилъ  коню  сквозь 
зубы  конецъ  веревки,  какимъ-то  образомъ  опуталъ  ею  около  его 
брюха,  закрепилъ  концы  на  спине,  и  въ  то  же  мгновеніе  ребенокъ, 
летъ  десяти -двенадцати  взлезь  на  страшнаго  и  превратившагося  въ 
зверя  неука. 

Ребенокъ,  ухватившись  сперва  за  концы  веревки,  просунутой  ло- 
шади вместо  уздечки,  впился  пальцами  левой  руки  въ  его  гриву  ; 
пешіе  табунщики  отбежали,  народе  раздался,  и  отчаянный  мальчиш- 
ка, размахивая  во  все  стороны  ногайкой  и  осыпая  неука  изъ  всехъ 
силъ  ударами,  пустился  куда  глаза  глядятъ  :  вырвавшійся  на  сво- 
боду конь  началъ  кружить  съ  ни.мъ  по  степи. 

Страшно  было  смотреть  на  беднаго  мальчика,  будущаго  богатыря; 
бешеный  неукъ  носилъ  храбраго  калмыченка  изъ  стороны  въ  сто- 
рону, и  нечаянными  скачками,  увертливыми  прыжками,  брыканьемъ  и 
разными  проделками,  силился  его  съ  себя  сбросить  ;  онъ  билъ  за- 
домъ и  передомъ  ,  и  разъяренный  до  последней  крайности,  то 
мчался  какъ  стрела,  то  убавлялъ  бегъ,  то  вдругъ  снова  делалъ 
отчаянные  прыжки  и  снова  летелъ  по  степи  ;  по  ребенокъ  крепил- 
ся, не  терялъ  духа,  и  успелъ,  наконецъ,  довести  дикую  лошадь  до 
того,  что  она  слушалась  поводовъ. 

Вскоре  за  темъ  посланъ  другой  всадникъ  :  нёукъ  былъ  вполо- 
вину укрощенъ,  истощенъ ,  измученъ,  и  настигнуть  теперь  его  было 
нетрудно.  Но  едва  новый  наезднике  къ  нему  приблизился,  пугливый 
нёукъ  снова  забесился  и  снова  ста  лъ  выделывать  невероятные  воль- 
ты. Скоро  онъ  утомился  ;  побежалъ  дробною  рысью,  движенія  и  обо- 
роты его  делались  все  более  и  более  равномерными  и  правильными, 
повиновеніе  уздечке  оказалось  несомненнымъ  —  дикій  конь  былъ 
укрощенъ  окончательно.  И  четверти  часа  исторія  не  продолжалась. 
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Но  этимъ  зрѣлище  еще  не  кончилось.  Выѣхавгаій  на  помощь  къ  ре- 
бенку взрослый  Калмыкъ  поровнялся  съ  нимъ,  поъхалъ  съ  нимъ 
рядомъ  равномѣрною  скачью  и  сталъ  понемногу  освобождать  объ- 
ъзженнаго  коня  отъ  тѣснившаго  его  аркана.  Когда  это  приведено 
было  къ  концу,  ребенокъ,  выждавъ  благопріятную  минуту  и  держась 
только  лъвой  рукой  за  холку,  привсталъ  на  нрукѣ  на  колъни,  по- 
томъ  быстро  всталъ  на  ноги,  скользя  ими  по  покрытой  пѣною  и  по- 
томъ  спинъ  лошади  Въ  эту  минуту  всадникъ,  прильнувъ  своею  ло- 
шадью къ  укрощенному  жеребцу,  обхватилъ  ребенка  около  пояса 
правой  свой  рукой  и  перетащилъ  къ  себѣ  на  сѣдло  ;  нёукъ,  со- 
вершенно предоставленный  собственной  волѣ,  кинулся  въ  табунъ,  а 
всадники,  одинъ  сидя  въ  сѣдлѣ  а  другой  ,  стоймя  придерживаемый 
взрослымъ  Калмыкомъ,  возвратились  къ  кибиткамъ,  гдѣ  народъ  при- 
в-втствовалъ  неустрашимаго  ребенка  поощрительными  криками. 

Я  усомнился  въ  неподготовленности  такого  зрѣлища  и  считалъ 
этотъ  случай  исключительнымъ  ;  но  повторенные  при  мнъ  разъ  пять 
тъже  опыты  съ  другими  лошадьми  и  съ  другими  мальчиками  доста- 
точнымъ  образомъ  доказали  мнъ  необыкновенную  для  меня  удаль, 
молодечество  и  отчаянное  богатырство  Калмыковъ  въ  навздничествѣ. 

Многія  дѣвицы  тоже  славятся  наѣздничествомъ ;  не  говоря  уже 
про  то,  что  каждая  женщина  должна  ъздить  верхомъ  и  умъть  усми- 
рять ретивыхъ  коней,  выдаются  такія  наъздницы,  которыя  не  отка- 
жутся войдти  въ  состязаніе  съ  любымъ  табунщикомъ. 

Самая  жестокая  забава,  съ  ужасами  которой  трудно  примириться, 
это  укрощеніе  освдланныхъ  неуковъ.  Тутъ  дътей  уже  не  сажаютъ, 
но  участь  удалаго  юноши,  укрощающаго  коня,  незавидна :  осѣд- 
ланный  нёукъ  ярится  и  мечется  съ  отчаяніемъ,  онъ  разрываетъ  стя- 
гивающее его  ремни  и  разбиваетъ  сѣдло,  которое  съѣзжаетъ  съ  него 
и  падаетъ  ;  наъздникъ  долженъ  развлекать  свое  вниманіе,  наблюдая  и 
за  конемъ,  и  за  съдломъ,  выокользающимъ  у  него  изъ-подъ  ногъ,  и 
по  мъръ  того,  какъ  сълло  будетъ  ломаться  и  повисать,  онъ  долженъ 
подпрыгивать  на  конъ  и  со  спины  съъзжать  ему  почти  на  шею ;  при 
малѣйшей  неосторожности,  особенно  если  иаъздпикъ  потеряетъ  хладно- 
кровіе  и  присутствіе  духа,  онъ  летитъ  съ  коня  вмѣстѣ  съ  сѣдломъ, 
и  можетъ  имъ  повредить  себъ  члены . 

Хошоутовскій  владѣлецъ  кладетъ  своимъ  коннымъ  табунамъ  тавро 
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подъ  гривой ;  этотъ  исключительный  случай  и  подалъ  одному  писа- 
телю 6  Калмыкахъ  поводъ  сказать  вообще,  что  Калмыки  таврятъ  ло- 
шадей и  весь  скотъ  на  шеъ,  между-тъмъ  какъ  решительно  всъ  Кал- 
мыки, кромъ  одного  семейства  князей  Тюменевыхъ,  выжигаютъ  жи- 
вотнымъ  тавро,  какъ  вездѣ  водится,  на  бедръ. 
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XXIII. 

Степное  хозяйство  и  заработки. 

Всѣ  заботы  Калмыка  о  своемъ  хозяйствѣ  сосредоточиваются  около 
его  табуна.  Мы,  въ  разныхъ  мъстахъ  предшествовавшихъ  отдѣловъ, 
успѣли  уже  дать  понятіе  и  о  табунв,  и  о  табу  ищи  ки,  и  объ. призоръ 
за  скотомъ,  и  о  его  водопоъ.  Зд-всь  мы  скажемъ  нѣсколько  словъ  о 
калмыцкихъ  сънокосахъ,  хлѣбопашествъ,  домостроеніи  и  нѣкоторыхъ 
другихъ  статьяхъ,  которыя  могутъ  если  невполнъ  ознакомить  ,  то, 
по-крайней-мѣръ,  дать  некоторое  понятіе  о  степени  развитія  въ 
степи  этихъ  отраслей  общественнаго  хозяйства. 

Калмыки  косятъ  съно  двоякимъ  способомъ  :  мужчины  употребля- 
ютъ  при  этомъ  русскія  косы,  «хаджи»,  а  скошенное  свно  сгреба- 
ютъ  граблями,  «маджуръ»  ;  женщины  же  подрѣзываютъ  тощую  тра- 
ву около  хотона  обыкновенными  серпами,  которые  у  Калмыковъ 
называются  «хадуръ».  Запасы  сѣна  сберегаются  всегда  при  худу- 
кахъ  зимняго  кочевья,  куда  перевозится  оно  съ  мѣстъ  лътней  ко- 
чевки. При  худукахъ  же  хранятся  и  запасы  калмыцкаго  топлива  — 
«кизяка». 

Сѣно  свое  Калмыки  всегда  вяжутъ  въ  снопы  ;  для  собственная 
обихода,  связки  эти  бываютъ  вѣсомъ  до  полупуда.  Тысяча  такихъ 
сноповъ,  сложепныхъ  одинъ  на  другой  правильною  пирамидою,  на- 
зывается «стогомъ»  ;  если  же  въ  грудъ  сноповъ  болъе  тысячи, 
тысячи  полторы,  или  двѣ  сноповъ,  то  это  называется  уже  не  сто- 
гомъ, а  «омётомъ».  Но  такой  способъ  убирать  съно  не  есть  исклю- 
чительная принадлежность  однихъ  Калмыковъ  :  тоже  самое  мы  мо- 
жемъ  встретить  и  во  всемъ  волжскомъ  Низовьѣ,  и  въ  Земль-Ураль- 
скихъ  Казаковъ,  и  у  Киргизовъ,  какъ  Внутренней-Орды,  такъ  и  даль- 
ней Зауральской-Степи. 

Богатому  скотоводу  и  некогда,  да  и  невозможно,  одному  загото- 
вить для  себя  полный  запасъ  съна  на  всю  зиму ;  по  этому  люди  зажи- 
точные нанимаютъ  себъ  работниковъ,  и  недостаточные  Калмыки 
ходятъ  къ  нимъ  для  сѣнокоса  ігвлыми  семьями. 
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Калмыки,  для  своихъ  богатыхъ  скотомъ  единоплеменниковъ,  под- 
ряжаются въ  работу  за  извѣстное  вознаграждение  :  за  каждый  нор- 
мальной оме'тъ  сена,  въ  две  тысячи  сноповъ  двенадцати,  а  уже  не 
двадцати-фунтоваго  вѣса,  они  получаютъ  по  четыре  рубля  сереб- 
ромъ  и  по  небольшому  куску  кирпичнаго  чая  и  къ  нему  бараньяго 
сала  ;  сверхъ-того,  три  раза  въ  неделю  имъ  выдается  по  огром- 
ному куску  мяса  и  определенное  количество  хлеба  и  шюйрмьіка. 
Небольшая  калмыцкая  семья  можетъ  накосить  и  убрать  каждый 
подрядной  ометъ  въ  четыре  дни,  и  получая  достаточное  довольствіе 
сберегаетъ  въ  сохранности  денежную  плату  и  можетъ  даже  отвезти 
домой  оставшіеся  въ  экономіи  припасы 

Случается,  что  хозяева  подряжаютъ  вязать  снопы  сѣна  весомъ 
только  въ  семь  Фунтовъ,  и  это  довольно  часто  ;  въ  такомъ  случае 
вознагражденіе  бываетъ  половинное. 

_  Нормальною  единицею  при  сенокосахъ  у  русскихъ  крестьянъ,  или 
казаковъ,  считается  стогъ  въ  тысячу  сноповъ  средней  руки;  казаки 
нанимаютъ  для  этой  работы  «сидячихъ»  (то  есть  живущихъ  при  са- 
мой Волге)  Калмыковъ  и  платятъ  имъ  по  рублю  серебромъ  со 
стога. 

Во  всемъ  хошоутовскомъ  улусѣ,  сѣна  на  зиму  Калмыки  запасаготъ 
для  себя,  какъ  сами  они  говорятъ,  по  примерному,  но  весьма  скром- 
ному разсчету,  около  трехъ  милльйоновъ  сноповъ  разнаго  веса  ,  не 
менее  однакожъ  семи  Фунтовъ ;  но  третья  часть  всего  количества  бы- 
ваетъ непременно  двенадцати-Фунтоваго  веса. 

Впрочемъ,  все  здесь  сказанное  касается  только  до  того  сена, 
которое  въ  астраханскомъ-крае  называется  «простымъ». 

Но  есть  другой  родъ  сена,  запасаемаго  исключительно  для  моло- 
даго  скота  :  именно  «ржан/чгъ».  Его  косятъ  въ  то  время,  когда 
въ  реке  прибываетъ  вода  и  когда  ржанёцъ  только  что  начинаетъ 
всходить.  Косцы  трудятся  надь  нимъ  и  день  и  ночь  безъ  отдыха, 
торопясь  выиграть  время,  и  опасаясь,  чтобъ  выкашиваемую  мест- 
ность не  залило  водой.  Ржанецъ  чрезвычайно  питателенъ  :  Калмыки 
уверяютъ,  что  стЬитъ  сутки  двои  покормить  имъ  лошадь,  истощалую 
и  исхудалую  до  того,  что  она  едва  на  ногахъ  стоптъ  —  и  животное 
совершенно  оправится. 

Ржанёцъ  убирается  правильными  стогами,  каждый  въ  тысячу 
сноповъ  восьми-Фунтоваго   веса ;   подрядная  плата  за  такой  стогъ 
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шесть  и  семь  рублей  серебромъ,  а  въ  неурожайное  время  за  тысячу 
сноповъ  платится  восемь  рублей  серебромъ  Въ  самой  Астрахани 
цѣна  за  кошенный  ржанецъ  доходитъ  до  пятнадцати  рублей  се- 
ребромъ за  тысячу  сноповъ 

Въ  отношеніи  къ  хлъпопашеству,  надобно  заметить,  что  имъ  за- 
нимается съ  болыпимъ  раченіемъ  только  самъ  хпшоутовскій  владъ- 
лецъ  и  немногіе  другіе  богачи  ;  что  жь  касается  до  улусниковъ  ,  то 
у  нихъ  эта  отрасль  домаінняго  хозяйства  развита  очень  мало. 

Хлъбопашествомъ  занимаются  люди  не  средняго  достатка  ,  а  Кал- 
мыки или  самые  зажиточные,  въ  качества  промышленникомъ  ,  или 
самые  бьдпые,  въ  качестве  ихъ  рабг>тниковъ.  Занимающееся  хлъбо- 
пашествомъ  съютъ  пшеницу,  просо  и  горчичное  семя;  это  последнее 
представляет  ь  более  выгодный  сбыть  и  хорошее  вознагражденіе  за 
трудъ. 

Калмыки,  успевшіе  уже  усвоить  себе  эту  промышленость,  запахи- 
ваютъ  нови,  употребляя  въ  дело  плуги,  въ  которые  запрягаютъ  они 
отъ  трехъ  до  шести  парь  головъ  Плуги  изготовляются  улусными 
работниками. 

Въ  некоторыхъ  местпостяхъ  ,  где  само  начальство  признало  не- 
обходим ымъ  ,  для  блага  самихъ  кочевниковъ  ,  ввести  у  Калмыковъ 
распашку  полей  ,  но  где  Калмыки  ,  по  краткости  времени  ,  не  озна- 
комились еще  съ  хлебопашествомъ  ,  тамъ  плуговъ  своихъ  у  Калмы- 
ковъ нетъ;  они  ѣздятъ  въ  соседнія  русскія  деревни,  и  берутъ  плуги 
у  крестьянъ  и  у  казаковъ  напрокать  ,  съ  платою  по  пяти  до  семи 
рублей  серебромъ  за  неделю  пользованія  :  это  уже  служитъ  самымъ 
вернымъ  доказательствомъ  ,  что  Калмыки  начинаютъ  сами  сознавать 
благодеянія  мирнаго  промысла  и  что  они  всъми  средствами  стремятся 
усвоить  его  себе  поскорее. 

Наемными  же  плугами  распахиваютъ  Калмыки  и  участки ,  пред- 
назначенные подъ  лесныя  плаитаціи  :  въ  улусахъ  начинаютъ  засе- 
вать  разнаго  рода  деревья,,  а  также  проб.уютъ  сажать  и  желуди, 
для  разведеиія  дубовыхъ  лесовъ.  Блистательные  примеры  Новороссій- 
скаго-края,  примеры,  ясность  и  полезность  которыхъ  могутъ  оце- 
нить  только  очевидцы,  даютъ  полную  уверенность,  что  современемъ 
и  волжскія  степи  зазеленеютъ  густыми  рощами  и  лесами. 

Садоводства  въ  улусныхъ  земляхъ  вовсе  не  существуетъ. 

Изъ  огородиыхъ  растеній  Калмыки  сътотъ  только  дыни  и  арбузы, 
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но  бахчи  у  улусниковъ  незначительны.  Въ  распространен^  этой 
отрасли  сельскаго  хозяйства  Калмыки  не  нуждаются,  заменяя  ее  оты- 
скиваніемъ  дикорастущихъ  и  нами  уже  исчисленныхъ  травъ  и  кор- 
ней, употребляемыхъ  ими  въ  пищу. 

Кроме- того,  Калмычки  занимаются  обработкою  конопли,  всюду 
по  берегамъ  Волги  и  въ  мочагахъ  ростущен  въ  изобиліи.  Въ  хошо- 
утовскомъ  улусе  этимъ  занимаются  летъ  уже  пятьдесятъ,  а  летъ 
двадцать  назадъ,  владелецъ  завелъ  было  у  себя  и  выделку  холста 
изъ  дикой  конопли,  но  скоро  ее  прекратилъ,  потому-что  она,  отни- 
мая время  у  бедныхъ  семей,  не  вознаграждала  всехъ  убытковъ, 
причиняемыхъ  запущепіемъ  обыкновенныхъ  занятій  скотовода. 

Конопля  въ  дикомъ  виде  растетъ  всюду  по  степямъ  и  летняго  и 
зимняго  кочевья.  Калмычки  выдираютъ  ее,  стряхиваютъ  семяна,  ко- 
торый, тутъ  же  разметываясь  по  ветру,  снова  падаютъ  на  землю, 
сушатъ  растеніе,  треплютъ  его,  и  дальнейшую  обработку  ограничи- 
вают только  приготовленіемъ  толстыхъ  ннтокъ,  которыми  и  шьютъ 
все,  что  делается  не  изъ  кожи. 

Кроме  конопли,  Калмыки  занимаются  обработкою  «тушмута»,  кор- 
ня, изъ  котораго  приготовляется  очень  хорошая  н  прочная  жолтая 
краска.  Краска  эта  употребляется  въ  дело,  кажется,  только  одними 
здешними  кочевыми  жителями,  и  никуда  не  сбывается. 

Поселянъ,  то  есть  людей,  желающихъ  вкусить  плоды  жизни  осед- 
лой, въ  одномъ  Хошоутовскомъ  улусе  более  трехъ  сотъ  семей  ;  они 
пообстроились  на  самой  реке:  на  Табунъ-аральской  дачѣ,  на  острове 
Шамбае,  на  Круглинскомъ-острове,  на  Кутнлкиномъ-бугрѣ,  на  уро- 
чище Кередё  ;  есть  еще  въ  самой  степи  особый  хуторъ,  пли,  какъ 
Калмыки  переделали  это  слово  —  «кюіотыръ»,  усвоившій  себе,  вме- 
сто какого-либо  другаго  проименованія,  эту  калмыцкую  переделку. 

Поселенные  Калмыки  живутъ  частію  въ  деревянныхъ  избахъ,  а 
частію  въ  мазанкахъ,  но  больше  всего  въ  «турл\шкахъ»,  то  есть  въ 
постоянныхъ  непереносныхъ  шатрахъ,  сделанныхъ  изъ  плетня  напо- 
добіе  кибитки  и  обмазанныхъ  глиною  ;  внутри  турл)  шки  устроивается 
печь. 

Местное  калмыцкое  начальство  старается  всехъ  Калмыковъ  за- 
охотить  къ  оседлой  жизни,  и  постройку  домовъ  въ  назначенные 
местахъ  и  по  принятому  плану  поощряетъ  ссудами  въ  пятнад- 
цать и  двадцать  рублей  серебромъ. 
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Рукодельность  всякаго  рода  у  Калмыковъ  весьма  замечательна. 
Не  только  у  однихъ  Хошоутовъ,  но  и  во  всѣхъ  улусахъ,  есть 
живописцы,  лепщики,  большею  частію  изъ  гелюнговъ,  занимаю- 
щихся изготовленіемъ  священныхъ  для  Калмыковъ  изображеній  ;  ма- 
стерства экипажное,  мебельное ,  оружейное ,  литейное,  токарное, 
плотничное,  слесарное,  кузнечное  пмеютъ  тоже  везде  своихъ  пред- 
ставителей ;  въ  улусахъ  есть  мастера  золотыхъ  и  серебряныхъ  делъ, 
портные,  портнихи,  вязальщицы,  басонщицы,  сапожники  и  сапожни- 
цы,  скорняки  и  проч.  и  проч.  Каждое  занятіе,  составляя  особый 
промыселъ,  ограничиваетъ  кругъ  свопхъ  действш  только  роднымъ 
улусомъ,  а  за  черту  его  редко  переходптъ.  Замечательно  то,  что 
каждое  мастерство  переходптъ  у  калмыцкихъ  мастеровъ  изъ  рода  въ 
родъ,  отъ  отца  къ  сыну,  отъ  деда  ко  внуку;  но  въ  улусахъ  есть 
только  одни  «мастера»,  работниковъ  же,  отдаваемыхъ  на  выучку, 
для  усвоенія  себе  какого-нибудь  исключительнаго  занятія,  нетъ. 

Кочующіе  ближе  къ  рекамъ  Калмыки  занимаются  и  рыболов- 
ствомъ,  но  не  какъ  промысломъ,  составляющимъ  исключительное 
занятіе  и  предметъ  торга,  а  только  или  въ  виде  удовлетворения  соб- 
ственныхъ  насущныхъ  потребностей  въ  дневной  пище,  или  въ  виде 
заработковъ. 

Все  берега  Волги  и  Каспійскаго-моря  или  составляютъ  право  соб- 
ственности немногихъ  частныхъ  лицъ,  или  состоятъ  въ  пользованіи 
откупщиковъ  у  казны  рыболовныхъ  водь  ;  поэтому  Калмыки,  не  имея 
притязаиія  на  ловъ  «красной»  рыбы,  ловятъ  изредка  удочками,  а 
если  можно,  то  и  бреднями,  сазановъ,  карасей,  леща,  окуня  и  та- 
рань. 

Для  заработковъ  Калмыки  ходятъ  па  сенокосы,  о  чемъ  у  насъ  уже 
сказано  ;  нанимаются  въ  косновщики,  то  есть  въ  гребцы  на  мелкихъ, 
такъ  называемыхъ  «косньіхъ»  судахъ  ;  подряжаются  ломать  соль  на 
казенных  ь  соляныхъ  озерахъ,  за  что  назначается  имъ  весьма  доста- 
точное вознагражденіе,  и  ходятъ  на  работу  къ  откупщикамъ  и  вла- 
дельцамъ  рыболовныхъ  водъ. 

Калмыки,  въ  последніе  годы,  на  ватагахъ  и  на  промыслахъ,  полу- 
чали такіе  заработки  : 

Коршикъ  (кормчіп  на  гребномъ  судне)  28  руб.  57  коп.  сер.  въ  лето  , 
Резальщикъ  красной  рыбы  43  —  1     —    —  въ  годъ  ; 

Резальщикъ  частиковой  рыбы  10  —       —    —  въпутпну; 
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Неводабй  (работникъ  при  неводъ)  и  пятчйкъ  11  руб.  43  к.  с.  въ  путину ; 
Неводчикъ,  старшій  неводной  .14  —   28  въ  путину. 

При  «эмбеескомъ  ловъ»,  то  есть  на  вольномъ  рыболовствъ  въ  Ка- 
спійскомъ-мор-в,  внъ  границъ  владънія  частныхъ  лицъ,  или  откупщи- 
ковъ.  Калмыкамъ  платятъ  : 

За  весеннюю  путііну  отъ  15  руб.  71 1  коп.  до  17  руб.  15  коп.  сер. 

За  осеннюю  —  20    —  —  23  —  — 

За  весьма  тяжкую  работу  съ  живодною-спастыо  имъ  платятъ  : 

За  весеннюю  путину  отъ  20  до  21 '/2  руб.  серебромъ. 

За  осеннюю   путпну   —  23  —  25     —  — 

На  этихъ  работахъ,  рабочій  Калмыкъ,  кром-в  жалованья,  полу- 
чаетъ  отъ  хозяина  рыболовную  снасть,  чорнаго  хлъба  и  рыбы  на 
прокормъ  —  въ  волю  ;  мясо,  кирпичный  чай  или  водку  онъ  долженъ 
брать  у  хозяина  въ  счетъ  жалованья,  по  цънъ,  въ  которой  добро- 
вольно принужденъ  будетъ  согласиться. 

Рабочій  Калмыкъ,  вступая  въ  работу  на  ватаги  и  на  промысла, 
обязанъ  на  собственный  счетъ  сдълать  слъдующія  издержки,  для 
справы  себя  всѣмъ  необходимымъ  для  рыболова  : 

На  пару  сапоговъ  2  рубли  серебромъ. 

На  поршни  —  — 35коп.— 

На  верблюжій  чапанъ  1  —  75  

На  пару  рукавицъ  съ  варегами  50  

На  кое-какую  шубу  2  —  —  

На  теплую  ФуФайку  85  

На  двѣ  пары  рубахъ  и  шальваръ  1  —  70  —  

Всего  сльдуетъ  ему  сдълать  предварительныхъ  издержекъ  9  руб. 
15  коп.  серебромъ,  ни  одна  изъ  поименованныхъ  нами  принадлеж- 
ностей долъе  одной  путины  прослужитъ  не  можетъ. 

Калмыки,  отправляющееся  на  ловецкую  работу,  ни  жалованья,  ни 
корма  не  получаютъ  :  у  нихъ  должно  быть  все  свое,  и  свои  же  ору- 
дія  рыболовства,  которыя  они  берутъ,  въ  счетъ  будущихъ  заработ- 
ковъ,  у  своихъ  же  хозяевъ.  Деньги  Калмыки  получаютъ  только  по 
количеству  уловленной  «мьрной»  рыбы,  въ  ігбнъ,  въ  которой  они 
условились  контрактомъ. 

Для  справы  на  ловецкое  дѣло,  артель  Калмыковъ,  то-есть  двѣ  или 
три  лодки,  каждая  съ  тремя  человеками  ловцовъ,  получаетъ  отъ 
наемщика  задатку  отъ  ста  до  ста- пятидесяти  рублей  серебромъ. 
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Забирая  у  хозяевъ  хлебъ  и  снасть,  въ  счетъ  денежной  выдачи  и 
въ  надежде  на  будущій  заработокъ,  Калмыки,  по  большей  части, 
остаются  въ  недолове,  и  следовательно,  въ  долгу  у  хозяина.  На- 
добно сказать,  что  иныхъ  ловцовъ  всюду  преследуешь  действительно 
одно  несчастье,  другіе  уловленную  рыбу  и  икру  сдаютъ  не  въ  свою 
контору,  а  перепродаютъ  ловцамъ  чужаго  хозяина,  за-то  третьи  съ 
успѣхомъ  возвращаютъ  всв  свои  расходы  и  «заборы»,  и  съ  деньга- 
ми возвращаются  къ  семье. 

На  соляныхъ  озерахъ,  Калмыкамъ  назначено  платить  за  выломку 
соли  и  за  складку  ее  въ  «бугры»,  или,  какъ  въ  другихъ  местахъ 
говорятъ,  «въ  бунты»,  по  8  руб.  57  коп.  серебромъ  за  каждую 
тысячу  пудъ;  за  перевозку  соли  съ  озеръ  къ  пристанямъ  и  за  склад- 
ку тамъ  въ  «бугрьі»,  подрядчику  рабочихъ  Калмыковъ  платится  отъ 
14  до  15  руб.  серебромъ,  тоже  за  каждую  тысячу  пудъ,  а  иногда 
платятъ  и  около  13  руб.  сер.:  все  зависитъ  отъ  местныхъ  условій. 

Билетовъ  для  отправленія  на  заработки  выдано  въ  1850  году 
12,194,  а  свидетельстве  на  временную  отлучку  5,832;  следователь- 
но, принимая,  что  циФра  всего  калмыцкаго  населенія  составляетъ 
60,000  душъ  обоего  пола,  и  что  билеты  выдаются  исключительно 
однимъ  мужчинамъ,  мы  придемъ  къ  тому  выводу,  что  изо  ста  муж- 
чинъ  20  человеке  ходятъ  во  временную  отлучку  изъ  улусовъ,  а 
40  — въ  постоянныя  заработки. 
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Торговля  въ  калмыцкихъ  улусахъ. 

Пространство  земель,  занятыхъ  калмыцкими  кочевьями,  отъ  гра- 
ницъ  Саратовской  до  границъ  губерніи  Ставропольской,  и  отъ  гра- 
ницъ  земель  Войска-Донскаго  до  береговъ  Каспійскаго-моря,  во  всв 
времена,  сколько  объ  этомъ  судить  можво,  представляло  местность, 
постоянно  населенную  кочевыми  племенами.  Половину  этого  про- 
странства занимаютъ  крутизны  Ергенё,  которыхъ  начало  находится 
въ  сосѣдствѣ  города  Царицына,  а  оконечность  при  р-вкѣ  Манычъ; 
возвышенность  эта  служитъ  раздѣлеиіемъ  водъ  Дона  и  Сарпьі.  От- 
сюда берутъ  начало  разныя  ръчки,  изъ  которыхъ  однъ  принадлежатъ 
къ  системъ  рѣки  Дона,  другія  къ  системѣ  Сарпьі,  впадающей  въ 
Волгу.  Къ  первымъ  принадлежатъ  Червленнмя,  Большая  и  Малая  Бур- 
густа,  Царица,  Аксай,  Хара-Салъ,  Якшибай  и  Джурукъ;  ко  вторымъ 
Тенсута,  Большая  и  Малая  Улуста,  Ялмата,  Амта-Зельмёнь,  Ар- 
шанъ-Зельмень,  Наринъ-Зельмень,  Сухота  и  Сарпа. 

Положеніе  хребта  Ергенё  указываетъ,  что  въ  эпоху  доисториче- 
скую онъ  служилъ  берегомъ  моря,  разливавшаго  прежде  далеко  свои 
волны.  Начиная  отъ  этого  склона  до  нынѣшнихъ  береговъ  Каспія 
идетъ  совершенно  плоская  низменность,  усѣянпая  солончаками  и  пе- 
реносимыми съ  мъста  на  мъсто  сыпучими  песками ;  здѣсь  въ  кбпа- 
няхъ  всюду  вода  горькая;  растительность  ограничивается  только  по- 
лынью, да  жосткими  травами  и  кореньями,  неизвѣстными  въ  черно- 
земной полосѣ  и  на  равнинахъ  и  вообще  въ  возвышенныхъ  надъ  уро- 
внемъ  моря  мѣстностяхъ. 

Поэтому  все  пространство  здѣшнихь  земель  дѣлится  на  двѣ  поло- 
сы :  на  полосу  выше  Ергенё,  способную  къ  посѣвамъ  колосныхъ 
растенш,  особенно  пшеницы,  и  къ  разведенію  лѣсовъ,  и  на  полосу 
ниже  Ергенё,  ни  на  что,  кромѣ  пастьбы  скота,  неспособную.  Къ 
этой  же  категоріи  относятся  и  луговыя  низовья  Волги. 


По  хребту  Ергенс  идетъ  транспортная  дорога  отъ  Дубовскон- при- 
стани до  города  Ставрополя  ;  по  ней  до-сего-времени  товары  отъ 
Дубовки  доставляются  только  лѣтомъ,  чумаками,  на  быкахъ.  ГТро- 
мысломъ  этимъ  занимаются  преимущественно  крестьяне  селеній  Ста- 
вропольскаго  уезда— Петровскаго  и  Кугульты,  и  Пятигорскаго  -  Мед- 
ведскаго  и  Воронцовки.  Зимою  эта  дорога,  по  безлюдвости,  не  по- 
сещается никемъ  и  дѣлается  непроезжею.  Ныне  по  ней  устраива- 
ютъ  новыя  поселенія,  подъ  названіемъ  «станицъ»,  и  нетъ  сомненія, 
что  эта  дорога  будетъ  лучшимъ  и  удобнейшимъ  торговымъ  трак- 
томъ,  какъ  между  приволжскими  губерніями,  такъ  и  между  губерніей 
Ставропольской  и  землей  Черноморскаго-Вопска. 

Вершины  горъ  Ергенё  усвяны  курганами,  единственными  памят- 
никами, свидетельствующими  о  иародахъ,  когда-то  эти  места  зани- 
мавшихъ. 

Въ  царствованіе  Императрицы  Екатерины  Великой,  во-время  су- 
ществованія  Кавказскаго  наместничества,  для  разрытія  кургановъ 
сформирована  была  особая  команда  ;  но  ее  вскоре  потомъ  уничто- 
жили. Въ  этихъ  курганахъ  никакихъ  письменныхъ  памятниковъ,  кро- 
ме надгробныхъ  татарскихъ  надписей,  не  находили  ,  самые  же  кур- 
ганы, какъ  говорятъ,  состояли  изъ  склеповъ,  сложенныхъ,  безъ  це- 
мента, изъ  громныхъ  отесанныхъ  камней. 

Кроме  могильныхъ  кургановъ,  попадаются  тутъ  курганы  съ  инымъ 
назначеніемъ.  Такъ  на  реке  Кала] се,  недалеко  отъ  впаденія  ея  въ 
Манычъ,  среди  обширной  поляны,  одиноко  высится  конусообразный 
курганъ.  Калмыки  разсказываютъ,  что  въ  царствованіе  Петра  Вели- 
каго,  котораго  они  называютъ  «Цаганъ-Баатыръ-Ханъ»,  то-есть  Бе- 
лый-Царь-Богатырь, на  Кала)  се  было  сраженіе  калмыцкаго  хана 
Аюкп  съ  кавказскими  Ногаями  ;  ихъ  положено  на  месте  до  шести 
тысячъ,  и  надъ  трупами  ихъ  насыпанъ  курганъ,  которому,  въ  па- 
мять счастливой  битвы,  дано  названіе  «Баирішъ-толгб»,  то  есть  кур- 
ганъ радости. 

Многіе,  сохранившіеся  отчасти  доныне,  остатки  городищъ  слу- 
жатъ  памятниками,  что  земли,  о  которыхъ  идетъ  речь,  были  зани- 
маемы, если  не  оседлыми  жителями,  то,  по-крайней-мере,  такими  оби- 
тателями, которые  были  въ  необходимости  укреплять  главный  свои 
ставки  каменными  зданіями  и  приличными  времени  и  обстоятельствамъ 
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строепіямп.  Такнхъ  остатковъ  старины  находимъ  мы  множество;  къ 
шімъ  принадлежать,  папримѣръ,  на  луговой  стороігв  Волги,  «Ма- 
маева-Землянка»,  или  «Царе  вы- Поды — остатки  стараго  Сарпя;  « Джи- 
ги дъ»  у  селенія  Селптряный-Городокъ  ;  южнѣе  его,  па  Ахтуби,  «Акъ- 
Р.Тесджнд'ь »,  близь  Хапсьаго-Брода;  далѣе  «Давлютхаиъ»,  нынѣ  Ло- 
пасинскій-Кордонъ;  въ  самой  Астрахани  Ямгурчовъ-бугоръ  и  бугоръ 
Жареный;  къ  востоку  оттуда,  отъ  Астрахани  въ  семи  верстахъ,  го- 
родище «Чунгуръ»  ;  на  нагорпомъ  берегу  Волги  недалеко  отъ  Ас- 
трахани выше  ея  верстъ  на  14,  близь  такъ  называемой  Стрълецкой- 
Ватаги.  «Куюкъ-Кала»;  къ  западу  отъ  станицы  Косихинской  «Чу- 
лунъ-Молотікъ»,  и  наконецъ  развалины  «Мадж';ръ»,  о  которыхъ  еще 
въ  1728  году,  изустный  Іоганъ  ГустаФЪ  Герберъ,  назпачеппый  было, 
ппослѣдствіи  времени  (въ  1731  году),  начальникомъ  миссіи  въ  Хиву 
и  Бухару,  разоказывалъ,  что  въ  его  времена  «цълые  погреба  и  раз- 
валины разпыхъ  великихъ  палатъ  были  тамъ  видны»;  въ  Книгв  Боль- 
шому Чертежу  объ  этой  местности  сказано  только,  что  «Можаровъ- 
юртъ  :  семь  мечетей  татарскихъ»,  а  въ  Актахъ  Историческихъ  она 
просто  названа — Можароно-Городище. 

Около  границъ  Пятигорскаго  уъзда,  по  теченію  рѣки  Кумьі  ,  ниже 
слободы  Владиміровки  верстъ  на  60,  на  урочищъ  «Джиланъ-Кишу » 
или  «Змъиномъ-Бродъ» ,  до-сего-времени  находятъ  остатки  камен- 
ныхъ  стр.іевій.  Кирішчъ  ихъ  имъетъ  двъ  съ  иоловиной  четверти  въ 
длину,  а  толщиной  въ  полтора  вершка,  онь  замъчателенъ  по  осо- 
бенной кръпости,и  предотавляетъ  чистый  кирпичъ-желъзнякъ.  Крестья- 
не Пятигорскаго  уъзда,  селъ  Нокойнаго,  Прасковеи  и  другихъ,  до  се- 
го-времени  выкапываютъ  этоть  кирпичъ  и  употребляютъ  на  выстил- 
ку въ  печахъ  подовъ.  Г>ъ  бывшемъ  городъ  Св  Креста,  а  нынъ  Ка- 
рабаглинской-слободъ,  Пяшгорскаго  же  уѣзда,  есть  цълые  дома, 
сложенные  изъ  вырытаго  на  Зиланъ  или  Джиланъ-Кишу  кирпича  ; 
жители  называютъ  его  «мамаевскимъ  кирпичомъ». 

Въ  настоящее  время,  все  пространство  иагорнаго  берега  Волги 
занято  кочевьями  Калмыковъ,  состоящихъ  въ  въдомствѣ  астрахан- 
ской палаты  государственныхъ  имуществъ,  и  Туркменъ,  состоящихъ 
подъ  начальствомъ  главнаго  управленія  мухаммеданскихъ  народовъ 
въ  Ставропольской  губерніи.  По  степямъ  луговой  стороны  Волги  ко- 
чуютъ  изъ  Калмыковъ  одни  Хошоуты,   Кундровскіе  Татары  и  часть 
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Татаръ  Юртовскихъ,  Каракалпаки  и  Туркмены  астраханскаго  ведом- 
ства ;  все  они  зависятъ  отъ  астраханской  палаты  государственныхъ 
имуществъ;  а  далѣе  за  ними  —  Киргизы  Внутренней-Орды,  находящіе- 
ся.  точно  такъ  же  какъ  и  зауральскіе  Киргизы,  подъ  непосредствен- 
нымъ  завѣдывапіемъ  оренбургской  пограничной  коммиссіи. 

На  левый  берегъ  Кумы,  въ  томъ  месте  где  она  начинаетъ  исче- 
зать въ  пескахъ,  переходятъ,  въ  летнее  время .  иногда  и  Каранагайцы, 
состоящіе  такъ  же  въ  веденіи  главнаго  управленія  мухаммеданскихъ 
народовъ. 

Все  эти  инородцы  ведутъ  жизнь  кочевую  ;  все  ихъ  достояніе  и 
все  ихъ  насущныя  средства  къ  существовали)  заключаются  въ  од- 
номъ  скотоводстве  ,  которое ,  съ  теченіемъ  времени ,  мало-по-малу 
клонится  къ  упадку,  подготовляя  такимъ-образомъ  исподоволь  на- 
родъ  къ  осѣдлой  жизни,  къ  которой  рано  или  поздно  должны  на- 
конецъ  будутъ  приступить  ныненшія  кочевыя  племена,  по  общему 
ходу  вещей  въ  целомъ  міре. 

Некогда  они  славились  своими  табунами,  а  ныне  лошадьми  бога- 
ты одни  Туркмены,  рода  Чаудуръ,  и  Калмыки  улусовъ  Хошоутов- 
скаго,  Ики-Цохуровскаго,  Бага-Цохуровскаго  и  обоихъ  Дербетовъ; 
въ  прочихъ  улусахъ  конныхъ  табуновъ  нетъ:  остались  одни  бараны 
и  рогатый  скотъ  —  и  это  уже  составляете  большой  шагъ  къ  осед- 
лости. 

Изъ  конныхъ  табуновъ  особенно  замечательны  табуны  самого  хо- 
шоутовскаго  владельца  и  чорнаго  Калмыка  Большедербетевскаго  улу- 
са Цаганъ-Манжй  Табуны  перваго  улучшены  жалованными  жереб- 
цами изъ  царскихъ  заводовъ,  а  табуны  последняго— жеребцами  гор- 
скихъ  породъ.  Лошади  хошоутовскаго  владельца  продаются  большею 
частію  въ  Астрахани,  для  жандарѵіской  и  пожарной  командъ,  а  так- 
же для  артиллеріи  астраханскаго  казачьяго -войска,  а  лонгди  заво- 
да Цаганъ-Манжп  покупаются  въ  артиллерінскія  команды  кавказскихъ 
войскъ;  они  отличаются  особенною  крепостію 

Породистымъ  рогатымъ  скотомъ  особенно  славится  улусъ  Мало- 
дербетевскій  :  бывали  случаи,  что  корова  продавалась  по  30  рублей 
серебромъ,  тогда  какъ  въ  другихъ  улусахъ  дороже  15  руб.  серебр. 
коровъ  не  бываете  Крупный  рогатый  скотъ  Малодербетевцовъ  от- 
личается длиннымъ  туловищемъ,  короткими  ногами,  прямыми  рогами 
и  гаирокимъ  черепомъ.  Быки  малодербетевскихъ  Калмыковъ,  и  имен- 
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но  быки-трехлѣтки,  очень  часто  продаются  по  115  рубл.  серебр. 
тогда  какъ  въ  другихъ  улусахъ  такой  цѣны  и  неслыхано  *. 

Калмыки  стараются  разводить  у  себя  породу  «красноперой»  ма- 
сти, то  есть  бѣлой  съ  желто-красными  отмътинами  на  бокахъ :  это 
потому,  что  крестьяпе,  занимающееся  чумачествомъ,  особенно  при- 
страстны къ  этой  масти. 

Крупные,  жирные  и  съ  тяжелыми  курдюками  бараны  разводятся 
преимущественно  въ  улусахъ  Еркетёневскомъ,  Икицохуровскомъ  и 
Яндыковскомъ  :  этому  способствуют^  какъ  замъчаютъ  сами  овце- 
воды, солонцы  и  горькія  травы.  Шерсть  старыхъ  калмыцкихъ,  да  и 
вообще  степныхъ,  даже  киргизскихъ  овецъ  чрезвычайно  груба;  она 
употребляется  на  валяніе  кошемъ,  сапоговъ  и  тому  подобнаго,  а  для 
пряжи  признается  негодною.  Были  ли  дъланы  опыты  съ  такъ  на- 
зываемой «Весниной»,  съ  тою  чрезвычайно  нѣжною  на  ощупь  и 
длинною  шерстью,  которою  бараны  обрастаютъ  впродолженіе  зимы 
и  которая  состригается  съ  нихъ  весною  —  неизвестно. 

Овцы  Туркменъ  и  Караногайцевъ  мелки  ;  курдюковъ  у  нихъ  почти 
нѣтъ,  а  образуются  обыкновенные  хвосты.  Туркмены  и  Каранагайцы 
стараются  размножать  овецъ  чорной  шерсти,  потому-что  ягнята  этой 
масти  доставляютъ  большую  прибыль  :  ихъ  бьютъ,  то  есть  ръжутъ, 
черезъ  двѣ  нед-вли,  много — черезъ  мъсяцъ  посл-в  рожденія;  мерлушки 
эти  бываютъ  густаго  чорнаго  цвъта  и  немногимъ  уступаютъ  бухар- 
скимъ,  такъ  называемымъ  «каракульскимъ»  мерлушкамъ. За  хорошую 
мерлушку  Калмыкамъ  платятъ  3  и  4  рубли  серебромъ  за  штуку.  Если 
мерлушка  вышла  несовсъмъ  черна— Калмыки,  занимающіеся  скорняж- 
нымъ  мастерствомъ,  ее  подкрашиваютъ,  но  въ  такомъ  случаъ  цена 
ей  полагается  гораздо  меньшая,  не  болъе  2  руб.  сер.,  а  смотря  по 
изъяну  и  еще  меньшая. 

У  хошоутовскаго  владельца  разведены  огромныя  стада  шлё'нскихъ 
овецъ  и  мериносовъ;  ни  о  состояніи  этой  отрасли  хозяйства  у  Кал- 

1  Очень  сожалѣемъ  о  непсправпмомъ  уиущеніи  :  въ  бытность  на  мѣ- 
стѣ,  намъ  въ  голову  не  пришло  привести  въ  положительную  извѣстность 
длину  и  вѣсъ  тѣла  рогатаго  скота  простыхъ  и  улучшенныхъ  породъ. 
Этотъ-то  рогатый  скотъ  и  продается  въ  Петербургѣ  въ  числѣ  черкас- 
скаго  скота,  независимо  отъ  тѣхъ  калмыцкихъ  быковъ,  которые  назы- 
ваются линейскимп. 
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мыковъ,  ни  объ  оборотахъ  торга  шерстью,  мы  не  можемъ  предста- 
вить никакихъ  положительныхъ  и  верныхъ  данныхъ. 

Кочевыя  племена  праваго  берега  Волги  торгъ  скотомъ  произво- 
дятъ  въ  следующихъ  местахъ. 

Калмыки  Большедербетевскаго  и  Малодербетевскаго  улусовъ  сбы- 
ваютъ  свой  скотъ,  по  большей  части,  на  ярмаркахъ  Царицинской,  а 
въ  земле  Войска-Донскаго  на  Карповской,  Чирской,  Курмоярской  и 
Ильинской;  въ  Ставропольской  же  губерніи  на  ярмаркахъ  въ  самомъ 
Ставрополе  и  въ  селеніяхъ  Медвежьемъ,  Ставропольская,  и  Мед- 
ведскомъ  и  Прасковеи-Пятигорскаго  уездовъ. 

У  Калмыковъ  Хошоутовскаго  улуса  торгъ  скотомъ  производится 
самый  незначительный  на  «Калмыцкомъ-Базаре»,  местечке,  находя- 
щемся на  нагорномъ  берегу  Волги,  въ  семи  верстахъ  выше  Астра- 
хани; сюда  лошадей  приводятъ  поуздечно,  головъ  но  пяти,  по  ше- 
сти; коровъ  тоже  малыми  партіями,  барановъ  сотнями  и  полусотня- 
ми, какъ  случится,  козъ  десятками;  а  кожи  все,  сколько  съ  весны 
до  осени  ихъ  ни  наберется,  сбываются  въ  самой  Астрахани. 

Цены  обыкновенно  бываютъ  такія  : 


Лошадь  .  .  .  . 

20  руб.  сер., 

самая  дорогая  цена  50  руб. 

сер. 

Корова  .  .  .  . 

6    —  — 

__       _      —  12  

Баранъ  .  .  .  . 

2 

3  р.  50 

к.  — 

Коза  

і 

1  р.  50 

к.  — 

Кожа  конская. 

—  50  к.  — 

—      _      —    -  85 

к.  — 

Воловья.  .  .  . 

—  43  к.  — 

|вГ1^г-,.и  ,  пг    -г/  "  60 

к.  — 

Овчина  .  .  .  . 

—  43  к.  — 

—        —       —    —  75 

к.  — 

Более  замечательный  торгъ  живымъ  скотомъ  производится  въ  но- 
мещичьемъ  селеніи  Карповка,  что  въ  Земле  Донскаго-Казачьяго-Вой- 
ска,  где  ярмарка  бываетъ  въ  начале  весны,  вскоре  после  Св.  Пасхи; 
на  ярмаркахъ  въ  селеніяхъ  Саскылъ  и  Селитряномъ-городке,  о-По- 
кровѣ,  и  на  весенней  ярмарке  въ  селеніи  «Хаиская-Ставка»,  или  про- 
сто «Ставка»,  что  во  Внутренней-Киргизской-Орде,  въ  Нарынъ-Пе- 
скахъ  :  здесь  сбыте  у  Хошо)товъ  бываетъ  самый  большой.  Сюда 
лошадей  гонятъ  косяками  и  табунами,  а  рогатый  скотъ  огромными 
стадами;  здесь  же  Хошоуты  закупаютъ  полный  годовой  запасъ  до- 
машиихъ  принадлежностей,  особенно  ситцовъ,  коленкоровъ,  холста, 
шелковыхъ  матерій,  сукна,  досокъ  кирпичнаго  чаю  и  прочаго. 

Цены  на  живой  скотъ  тутъ  бываютъ  следующія  : 
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Верблюдъ  отъ  15  до  25  руб.  сер.,  недороже; 

Конь  —   20  -  60    —  — 

Пара  быковъ  —  50    —  — 

Коровы,  поштучно   —  6   —  15    —  — 

Бараны  —  2   —    3    —  — 

Изъ  старыхъ  дълъ  архива  калмыцкаго-управленія  видно,  что  въ 
1836  году  цѣны  на  скотъ  въ  улусахъ  показывались:  за  верблюда 
80  рублей  ассигнациями  ,  за  лошадь  70  рублей  ,  за  рогатый  скотъ 
60  рублей,  за  барана  12  рублей,  а  за  козу  четыре  рубли  ассигпа- 
ціями . 

Дорога,  которого  гоиятъ  скотъ  съ  Ордлигйнъ-цекё  на  ярмарку 
въ  Ханскую-Ставку,  лежитъ  черезъ  слѣдующія  урочища: 
Ергё 

Худукъ  Кюкъ-тюбё  или  зелеяый-бугоръ   1  день  хода 

—  Казгьшъ-танха   1   —  — 

—  Мааликтё   1    —  — 

—  Борданъ-Гашунъ   У2  —  — 

Гора  Бага-Богдо,  или  малая  Богда   */2  —  — 

Худукъ-Еедмыктё   1    —  — 

—  Кардуунн  Сала,  то  есть  мысъ  Калмыка  Кар- 
ду на,  вырывшаго  здъсь  колодецъ  У2  —  — 

Пески  Наринъ   1    —  — 

Урочище  Нариніі-торцб,  то  есть  возвышенность  сре- 
ди Наринъ-Иесковъ,  гдъ  и  выстроена  «Ставка».    у2  дня  хода. 

Все  это  пространство  скорой  ѣздой,  безъ  остановки,  можно  мино- 
вать въ  двои  сутки ;  но  съ  прогономъ  скота  и  съ  водопоемъ  ,  если 
барановъ  сберегать  въ  зной  и  гнать  ночью,  холодкомъ,  надо  употре- 
бить нед-влю  времени. 

Калмыки  остальныхъ  улусовъ,  также  какъ  и  Туркмены  и  Карано- 
гайцы,  сами  скотъ  на  ярмарки  не  гоняютъ,  а  продаютъ  его  въ  мв- 
стахъ  кочевья,  съ  наступленіемъ  весны,  купцамъ,  пріъзжающимъ  пре- 
имущественно изъ  губерній  Воронежской  ,  Тамбовской  и  Саратов- 
ской. 

Купцы  эти  дѣлятся  на  два  разряда  ,  на  гуртовщиковъ  и  на  сгон- 
щиковъ. 

«Гуртовщики»  покупаютъ  рогатую  скотину,  преимущественно  ста- 
рую, и  старыхъ  калмыцкихъ  барановъ  ;  скотъ  этотъ  пригоняется  во 
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внутреннюю  Россію,  въ  тъ  мъста  ,  гдѣ  устроены  салотопенные  за- 
воды, -какъ  напримъръ  въ  Сызрани  и  особенно  въ  Самаръ  ;  во-время 
слъдованія  своего  онъ  «отписывается»,  или  «нагуливается»,  «нажи- 
ровывается»  ,  и  по  прпбытіи  на  мъсто  ,  еще  нѣсколько  времени  от- 
кармливается. На  салотопенныхъ  заводахъ  его  ръжутъ  ;  сало  вытап- 
ливаютъ  ,  сдабриваютъ  его  нзвъстными  подмъсями,  потомъ  закупо- 
рпваютъ  его  въ  бочки,  и  въ  свое  время  отправляютъ  въ  Петербургъ, 
для  выпуска  за  границу  ;  изъ  мяса  и  костей  выварнваютъ  бульйопъ, 
который  въ  Россіи  продается  повсеместно,  а  изъ  осталыіыхъ  частей 
приготовляютъ  клей,  известный  подъ  названіемъ  «мездроваго». 

«Сгонщики»  покупаютъ  скотъ  молодой  ,  а  барановъ  большею  ча- 
стно двухъ  и  трехъ-годовалыхъ ;  скотъ,  ими  скупаемый,  идетъ  уже 
не  на  сало,  а  прогоняется  преимущественно  въ  Москву  и  въ  Петер- 
бургъ, на  убой  для  продовольствія. 

Гуртовщики  и  сгонщики  раздъляютъ  купленный  скотъ  на  партіи, 
рогатый  отъ  500  до  1500  головъ,  а  барановъ  отъ  3,000  до  6,000 
въ  гурт-в. 

Но  нагорной  сторонъ  Волги,  особаго  нензмѣннаго  прогоннаго  трак- 
та нѣтъ  :  изъ  мъстъ  покупки  скотъ  прогоняютъ  къ  Царицыну,  кому, 
гдъ  и  какъ  заблагоразсудптся  —  на  степи  полный  просторъ  всему, 
лишь  бы  по  дорогъ  было  достаточное  количество  колодцевъ  для  во- 
допоя Къ  этому  надо  присовокупить  ,  что  при  торгѣ  баранами  въ 
калмыцкой  степи,  въ  отличіе  отъ  этой  отрасли  по  оренбургской  ли- 
ніи  и  торга  въ  Тропцкъ,  въ  Оренбурга,  въ  Уральскъ  и  въ  Гурьевъ- 
городкъ,  ни  «мостовыхъ»  (за  перевозы),  ни  «прорубньгхъ»  (за  водо- 
пой), ни  «кортомныхъ»  (за  пастьбу)  платежей  пока  еще  не  сущест- 
вуетъ  ;  только  по  новымъ  стапнцамъ ,  учреждаемымъ  по  чумацкой 
дорогъ,  начинаетъ,  говорятъ,  теперь  возникать  плата  за  одинъ  водо- 
иой  ,  которая  относится  преимущественно  до  торговыхъ  фуръ  ,  обо- 
зовъ  Гуртовщики  и  сгонщики  пргвзжаютъ  для  закупки  скота  съ 
своими  рабочими  ,  а  въ  пастухи  и  погонщики  нанимаютъ  царицып- 
скихъ  мѣщэнъ  и  крестьян ь  селенія  Цацынскаго,  Черноярскаго  уъзда. 
Царицше  и  цацинскіе  крестьяне  сами  торгуютъ  въ  улусахъ  крас- 
нымъ  товаромъ,  хлъбомъ  и  разною  мелочью,  хорошо  знаютъ  языкъ 
и  нравы  Калмыковъ  и  вся  мъстность  имь  знакома  вполнъ:  поэтому 
занятіе  пастушествомъ  и  пастьбой  чужаго  скота  до  роднаго  города 
выгодна  и  для  нихь  самихъ,  и  для  гуртовщиковъ. 
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Гуртовщики  и  сгонщики,  по  прибытіи  въ  улусы  нагорной  стороны 
Волги,  постоянно  останавливаются  въ  главныхъ  ставкахъ  местнаго 
начальства  :  у  Калмыковъ  —  въ  Икицохуровскомъ  и  Еркетеневскомъ 
улусахъ,  а  у  Караногайцевъ  и  у  Туркменовъ  при  ставкахъ  приставовъ. 
Изъ  этого  можно  уже  уразуметь  степень  торговаго  значенія  глав- 
ныхъ ставокъ.  Нелишне  присовокупить  ,  что  при  этихъ  же  ставкахъ 
живутъ  «лучшіе  люди»,  улуспики  со  значеніемъ,  съ  весомъ,  богачи, 
ознакомившіеся  уже  съ  блескомъ  и  роскошью  Стало-быть,  ставка 
для  кочевниковъ  соединяетъ  въ  себе  тоже  понятіе,  что  у  насъ— го- 
родъ.  Изъ  этихъ  пунктовъ,  они  высылаютъ  въ  прочія  кочевья  при- 
казчиковъ,  а  те  уже  осматриваютъ  продажный  скотъ  и  приторговы- 
ваются къ  нему  ;  Калмыки  же,  узнавъ,  какого  рода  товаръ  имъ  ну- 
женъ  ,  гонятъ  скотъ  туда  ,  где  остановились  купцы-хозяева  Цен- 
ность скота  возвышается,  или  понижается  ежегодно,  смотря  по  мере 
предшествовавшаго  сбыта  сала  за  границу  и  настоящего  на  него  тре- 
бованія.  Такимъ-образомъ  операція  ,  окончательно  совершаемая  въ 
Петербурге  ,  явственно  и  быстро  чувствуется  за  тысячи  верстъ,  во 
всехъ  концахъ  обширнаго  нашего  отечества  ,  несмотря  на  то  ,  что 
между  номадомъ  ,  отдающимъ  своего  барана  ,  и  биржевымъ  макле- 
ромъ,  совершающимъ  торговую  записку,  можно  много  насчитать  по- 
средствующихъ  деятелей  ,  живущихъ  отъ  этого  промысла. 

Съ  самаго  начала ,  цены  весьма  колеблются;  обе  стороны,  и  Кал- 
мыки, и  купцы,  долго  держатся  въ  свопхъ  запросахъ  и  предложені- 
яхъ  ,  а  окончательное  решеніе  происходнтъ  уже  тогда  ,  когда  собе- 
рутся все  сведенія  о  решительныхъ  ценахъ  на  окрестныхъ  ярмар- 
кахъ. 

Покупка  скота  въ  улусахъ  происходнтъ  въ  двухъ  видахъ  :  по  ме- 
лочамъ  и  оитомъ.  Въ  разничномъ  торге  скотомъ  принимаютъ  уча- 
стіе  те  мелочные  торговцы,  Русскіе,  Армяне,  Татары,  а  частію,  и  то 
тайкомъ,  Хивинцы,  которые  круглый  гедъ  разъезжаютъ  по  улусамъ 
съ  товарами,  постоянно  для  Калмыковъ  необходимыми;  они  усту- 
паютъ  товаръ  редко  на  наличныя  деньги  ,  а  чаще  отдаютъ  въ  долгъ, 
«на  бирку»,  и  на  мену  баранами,  которыхъ  отъ  нихъ  уже  переку- 
паютъ  оптовые  сгонщики  и  гуртовщики. 

У  самихъ  Калмыковъ  гуртовщики  и  сгонщики  покупаютъ  рогатый 
скотъ,  не  назначая  особой  цены  за  каждую  скотину  отдельно,  а  бе- 
рутъ  несколько  головъ  у  одного  или  у  многихъ  хозяевъ  и  назнача- 
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ютъ  среднюю  цѣну,  безъ  различія  хорошей  скотины  отъ  дурной,  пре- 
доставляя загвмъ  самимъ  Калмыкамъ  произвести  между  собою  дроб- 
ный разсчетъ.  Калмыки  привыкли  къ  этому  роду  продажи  скота  ,  и 
чтобы  избежать  распрей  при  раздълъ  вырученныхъ  денегъ  между 
несколькими  хозяевами,  стараются  укомплектовать  гуртъ  такимъ  об- 
разомъ ,  чтобы  всъ  быки  и  коровы  были  одипаковыхъ  достоипствъ. 
Бараны  покупаются  тоже  оптомъ,  но  съ  допущеніемъ  брака  дурныхъ, 
худыхъ,  тощихъ  или  больныхъ,  если  въ  продаваемомъ  гуртъ  будутъ 
такіе  замечены. 

Порядокъ  продажи  скота  у  Туркменъ  и  у  Караногайцевъ  тотъ  же, 
но  цънность  его,  въ  сравненіи  съ  калмыцкимъ,  представляетъ  рази- 
тельную разницу  Скотъ  у  этихъ  племенъ  ,  какь  крупный,  такъ  и 
мелкій,  мелокъ  и  низокъ  по  доброгв  :  напримъръ,  пятилетняя  кара  но- 
гайская или  туркменская  корова  едва  равняется,  говорятъ,  полутора- 
годовалой калмыцкой  телушкъ. 

Туркменамъ  и  Караногайцамъ  платится  за  корову  отъ  четырехъ  до 
восьми  рублей  серебромъ  ,  а  за  барана  отъ  одного  до  полутора  руб. 
за  штуку. 

Лошади,  какъ  у  Калмыковъ,  такъ  и  у  Туркменъ  и  у  Караногай- 
цевъ, продаются  на  ярмаркахъ  ;  за  покупкою  ихъ  на  кочевьяхъ,  изъ 
табуновъ,  въ  улусы  никто  не  ъздитъ.  Лошади  продаются  по  дости- 
женіи  трехъ-лътняго  и  четырехъ -лътняго  возраста,  и  то  одни  ме- 
рины :  матокъ  Калмыки  и  другія  кочевыя  племена  не  продаютъ,  по- 
тому-что  опъ  нужны  и  для  приплода,  и  для  дешеваго  и  необходи- 
мая для  хозяевъ  кумыза.  Жеребчиковъ  тоже  не  продаютъ,  потому- 
что  они  ненужны  покупателю,  по  безполезности  въ  работу  и,  сле- 
довательно, никакой  цъны  пока  еще  не  имъютъ. 

Козы  продаются  только  осенью,  частью  живьемъ,  частью  кожами 
и  саломъ  ;  въ  1851  году  живая  коза  на  Кал^ыцкомъ-Базаръ  прода- 
валась по  одному  рублю  пятидесяти  копъекъ  серебромъ ;  сало  козье, 
въ  Астрахани,  два  рубли  серебромъ  за  пудь  ;  ножи  сорокъ  копъекъ 
за  штуку. 

Съ  прибьпіемъ  въ  улусы  сгонщиковъ  и  гуртовщиковъ,  весна  въ 
кочевьяхъ  Калмыковъ  и  ихъ  сосъдей  представляетъ  необыкновенное 
днижсніе  и  особенную  деятельность.  Царицане  длинными  обозами  тя- 
нутся мимо  Сарепты,  чрезъ  кочевья  Малодербетевцовъ :  по-крайней- 
мъръ  двъ  трети  царицынскихъ  горожанъ  выъзжаютъ  для  торговъ  въ 
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калмыцкую  степь,  куда  въ  это  же  время  отправляются  и  некоторые 
изъ  купцовъ  черноярскихъ  и  епотаевскихъ.  Они  разсыпаются  по 
степи,  действуютъ  въ  каждомъ  уголке  черезъ  особыхъ  доверепныхъ, 
и  входятъ  въ  сделки  со  всеми  аймаками.  Калмыки,  самыхъ  отдален- 
ныхъ  хотоновъ,  гопятъ  излигаекъ  своего  достоянія  и  торопятся  не 
пропустить  времени  ,  чтобъ  сделать  выгодный  разменъ  своихъ  ко- 
ровъ  и  бараповъ  на  необходимые  въ  домаінестве  предметы.  Тутъ 
затрогиваются  все  интересы  и  все  хлопочутъ  :  и  Калмыки-това- 
рищи, составляющее  родъ  компаніи  на  продажу  купцу  своего  скота, 
и  приказчики,  употребляющіе  все  ужимки,  чтобъ  выгадать  на  всемъ 
липшую  гривну  ,  и  домочадцы  ]  желающіе  отцу  семейства  успеха ,  и 
ребятишки,  ожидающіе  отъ  новаго  вымена  какого-нибудь  гостинца — 
все  мечтаютъ  о  томъ  ,  чтобъ  дело  кончилось  скорей  ,  мирно  ,  безъ 
ссоръ,  къ  общему  для  всехъ  удовольствию. 

Главные  обороты  оптовой  закупки  калмыцкаго  скота  начинаются 
въ  марте  месяце,  а  къ  іюлю  все  оцераціи  кончаются. 

Необходимый  въ  домашнемъ  быту  ,  обыкновенный  житейскія  по- 
требности приобретаются  кочевниками  обоихъ  береговъ  Волги  частію 
на  соседнихъ  ярмаркахъ  ,  какъ  мы  уже  объ  этомъ  сказали,  а  еще 
того  больше— у  мелкихъ  торговцевъ,  разъезжающихъ  по  кочевьямъ, 
куда  однакожь,  если  и  не  самые  капитальные  дома,  то,  по-краііней- 
мере,  очень  состоятельные  купцы  высылаютъ  своихъ  приказчиковъ : 
все  ихъ  обороты  имеютъ  предметомъ  преимущественно  раздачу  то- 
варовъ  въ  долгъ,  само-еобой  разумеется  поценамъ,  доходящимъ  ино- 
гда до  баснословной  циФры,если  только  представится  возможность 
довести  кочеваго  степняка  до  необходимости  платить  за  все  въ  три- 
дорога.  Къ  осени,  завершаются  бездоимочныѳ  разсчеты  съ  должни- 
ками, которые,  надо  отдать  справедливость  ,  платятъ  долги  съ  при- 
мерною честностью ;  ихъ  понуждаетъ  къ  тому  необходимость  не 
потерять  доверія  и  надежда  на  будущія  одолженія.  Это  и  ставитъ 
существенное  различіе  между  примерною  честностью  Калмыковъ 
и  безпримерною  дальнихъ  зауральскихъ  Киргизовъ,  которые  пла- 
тить долги  не  изъ  разсчета  ,  а  именно  изъ  того  только  ,  что  не 
могутъ  допустить  мысли  о  возможности  не  платить  долговъ  :  прон- 
дутъ  годы,  и  несостоятельный  прежде  Киргизъ  пріедетъ  за  пять-сотъ 
верстъ,  отыщетъ  своего  кредитора  и  начисто  съ  нимъ  расквитается 
за  себя,  за  брата  или  за  отца. 
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Калмыки  не  всегда  бываютъ  въ  силахъ  уплачивать  долги  наличного 
монетой  :  они  разсчитываются  съ  кредиторами  кто  чъмъ  можетъ;  въ 
уплату  идутъ  лошади  ,  верблюды  ,  рогатый  скотъ  ,  бараны  ,  козы, 
шерсть,  грива,  конскіе  хвосты,  старыя  шубы,  кожи  невыдъланныя, 
волчьи,  заячьи,  лисьи  и  корсачьи  мъха,  сайгачьи  рога,  и  очень  рѣдко 
кошмы  и  арканы.  Улусные  торговцы  продаютъ  Калмыкамъ  товаръ 
еще  дороже  ,  чъмъ  онъ  продается  въ  Астрахани  ,  гд-в  на  предметы 
калмыцкаго  потребленія  цвны  (домашнимъ  образомъ  собранный)  въ 
последнее  время  стояли  такія: 


Ржаная  мука  3  руб 

Пшеничная  мука  4  — 

Чай  кирпичный.  .  1  — 

Желѣзо  *  - 

Иголки  

Козловая  кожа  2  — 

Синее  сукно,  плохое  1 

Желтое  сукно,  такое  же  .  .  3 
Верблюжье  сукно  сь  симбир- 
скпхъ  Фабрикъ.  ..... 

Холстъ  самый  грубый  .  .  . 
Холстъ  не  самый  грубый,  но 

дурной  

Бязь  

Нанка  

Кумачъ.  

Ситецъ   странныхъ  рисун- 
ковъ  и  несвѣжін.    .  .  . 
Плисъ  чорнып,  ужасной  до- 
броты  

Позументъ.   1 

Платокъ  носовой,  неболь- 

піихъ  размѣровъ  

Китайка   


и  3  руб.  50  коп.  сер. 
»  5   —  - 
»  1    —    43  -  — 


%  и  1 


|за  куль  въ  7  пуд. 

за  кпрпичъ. 
за  пудъ. 
за  штуку, 
за  штуку; 


70  к.  1 


90  —  — 


75  и  90  коп 


5  •  6 


За  аршинъ. 


20  коп. 
15  »  25 


17 

60  »  75 


за  штуку. 


Кромѣ  того,  купцы  продаютъ  Калмыкамъ  ножницы,  сандалъ  ,  на- 
шатырь, квасцы,  камФору,  миткали,  выбойки,  сэфьяны,  табакъ,  сун- 
дуки ,  чашки  и  разный  деревянный  товаръ  ,  котлы  ,  таганы  ,  ножи, 
шелковыя  матеріи,  парчи,  порѣшни,  лисьи  хребты  и  тому  подобное 

Торговля  съ  Калмыками  очень  прибыльна  :  купцы  назначаюсь  все- 
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му  цьны  произвольный ;  за  долги  отбираютъ  скогь,  зимою  выкар- 
мливаютъ  его  сьномъ,  которое  заготовляютъ  черезъ  самихъ  же  Кал- 
мыкову а  весной  перепродаю™  сгонщикамъ  и  гуртоыцикамъ,  а  час- 
тичками продаютъ  и  самимъ  Калмыкамъ  ,  въ  видь  припасовъ  для 
ежедиевнаго  приготовленія  пищи.  Постоянно  торгующіе  въ  степи  сбы- 
ваютъ  выручаемые  отъ  кочевыхъ  племенъ  товары  или  въ  самой  Аст- 
рахани, или  въ  Царицынъ.  Старыя  шубы  продаютъ  они  нарочно  для 
того  пріьзжающимъ  изъ  внутреннихъ  губерній  овчипникамъ,  которые 
ихъ  перебираютъ  и  перешиваютъ,  а  потомъ  разсылаютъ  по  незначи- 
тельнымъ  ярмаркамъ  ;  конскія  и  воловьи  кожи  уступаются  цариции- 
скимъ  торговцамъ  ,  отправляющимъ  ихъ  ,  вмьстъ  съ  шерстью  ,  на 
Нижегородскую-ярмарку. 

Товаръ,  нужный  для  Калмыковъ,  степные  торгаши  обыкновенно  сами 
набираютъ  въ  кредитъ  ;  Армяне  пріобрьтаютъ  его  въ  Астрахани,  а  Цари- 
цане  въ  городь  Царицынѣ,  у  тамошнихъ  капитальныхъ  кугщовъ.  Условія 
при  этомъ  бываютъ  такаго  рода.  Покупаюшій  товаръ  на  наличныя  день- 
ги платитъ  отъ  десяти  до  двьнадцати  процентовъ  противъ  того,  во 
что  самому  купцу  обошлась  покупка  на  Нижегородской-ярмаркь,  вмьсть 
съ  провозомъ  и  со  всьми  расходами;  тотъ,  кто  въ  силахъ  внести 
только  двь  трети,  или  половину,  платитъ  отъ  двьнадцати  до  шест- 
надцати процентовъ;  кто  можетъ  дать  наличныя  деньги  только  за 
одну  треть  забраннаго  количества  товара,  платитъ  цъну  двадцатью 
процентами  дороже  того  ,  чего  онъ  купцу  стоить,  а  у  кого  денегъ 
вовсе  нътъ,  тотъ  обязуется  уплатить  двадцать-пять  и  тридцать  про- 
центовъ, смотря  по  обстоятельствами 

Платежныхъ  сроковъ  два:  первый  въ  іюнь  мѣсяцѣ,  когда  купцы 
сбираются  на  Нижегородскую-ярмарку,  а  второй,  въ  сентябрь-  и  ок- 
тябрь, когда  привезенные  изъ  Нижняго  товары  отпускаются  для  зим- 
ней распродажи.  Эти  купеческіе  сроки  совпадаютъ  со  сроками  весен- 
ней и  осенней  перекочевокъ  Калмык овъ  съ  зимнихъ  на  льтнія  паст- 
бища, и  наоборотъ. 

Улусные  торгагаи  въ  степи  сами  помьщаются  и  операціи  свои  про- 
изводят въ  кибиткахъ  ,  въ  которыхъ,  для  раскладки  части  товара, 
устраиваютъ  особыя  полки  и  залавки ;  входъ  завыиивается  и  застав- 
ляется разными  пристройками,  кожами,  досками,  кибиточными  дверь- 
ми ;  подъ  цагрыкомъ  развьшиваются  куски  баранины,  готовые  сапоги 
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и  толстая  выбойка  :  отъ  этого  внутренность  кибитки,  и  безъ  того 
лишенная  достаточна™  освѣщенія,  дѣлается  еще  мрачнѣе  ,  такъ,  что 
видеть  и  вглядеться  въ  качество  товара  почти  невозможно.  Товаръ, 
который  получше ,  хранится  въ  особыхъ  коробьяхъ  ,  чтобы  ,  при 
частыхъ  передвиженіяхъ,  онъ  не  мялся  и  не  пылился.  Торгаши  эти 
перекочевываютъ  вмбстъ  съ  Калмыками,  и  всю  движимость  свою  пе- 
ревозятъ  на  арбахъ. 

Трудно,  даже  едва  ли  и  возможно,  представить  точныя,  по-крайней- 
мъръ  приблизительныя  циФры  о  всъхъ  оборотахъ  торговли  въ  кал- 
мыцкихъ  улусахъ,  какъ  внутри  степныхъ  земель ,  такъ  и  на  сосвд- 
ственныхъ  ярмаркахъ.  Чтобъ  сделать  все,  что  отъ  насъ  зависитъ,  и 
сохранить  общепринятыя  условія  ,  приводимъ  оффиціэльныя  циФры, 
собранныя  мъстнымъ  управленіемъ  ,  сколько  это  дозволяли  обстоя- 
тельства и  возможность  добиться  истины. — Бъ  1850  году  Калмыки 
продали : 


Е 

^ерблюдовъ.  Лошадей. 

Рогатаго 

скота.  Бараногъ. 

Козъ. 

Въ  Хошоутовскомъ  улусѣ.  45 

437 

391 

3  559 

1 74. 

—  Багацохуровскомъ.  . 

110 

229 

1,700 

125 

450 

1,420 

—   Пкпцохуровскомъ  .  . 

.  120 

150 

1,100 

15,001 

—   Еркеті  невскомъ.   .  .  . 

79 

277 

6,303 

58,081 

11. 

—  Малодербетевскомъ. .  . 

578 

15  900 

52,590 

—  Большедербетевскомъ. 

147 

957 

790 

—  Харахусовскомъ.   .  .  . 

22 

120 

410 

4,200 

17. 

14 

305 

700 

50. 

На  Калхііыцкомъ-Базарѣ.  . 

11 

55 

•271 

2,007 

189. 

Всего  продано 

286 

1,993 

24,516 

121,037 

421. 

Все  это,  по  ОФФИціальнымъ 

свѣдѣвіямъ  ,  оценивается  въ  499,728 

рублей  94  у4  коп.  серебромъ. 
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XXV 

Калмыцкіе  медики. 

Очерки  свои  о  бытъ  Калмыковъ,  мы  заключимъ  немногими  словами 
о  калмыцкихъ  медикахъ,  то  есть  о  гелюнгахъ ,  посвятившихъ  себя 
занятію  медициной. 

Мы  уже  имили  случай  сказать  ,  что  калмыцкое  духовенство  почти 
одно  только  и  занимается  воспитаніемъ  калмыцкаго  юношества ,  по 
степной  программъ:  необходимо  къ  этому  присовокупить  и  то,  что 
гелюнги  занимаются  живописью,  каллиграФІей,  какъ  искусіствомъ ,  и 
перепискою  духовныхъ  книгъ,  и  что  астрономія  и  астрологія  такіе 
необходимые  предметы  изученія  для  гелюнговъ,  что  безъ  нихъ  ни- 
что не  можетъ  произойдти  :  составленіе  календаря,  гаданіе  по  звъ- 
здамъ,  назначеніе  счастливыхъ  или  несчастливыхъ  дней  —  все  это 
предметы  особенной  важности  и  спеціальнаго  занятія  жрецовъ. 

И  Калмыки  имъ  върятъ  ,  твмъ  болъе,  что  жреческія  предвьщанія, 
по  случайному  стеченію  обстоятельствъ  ,  иногда,  исполняются.  Ге- 
люнги мастера  весьма  удачно  предупреждать  о  предстоящихъ  кому- 
нибудь  несчастныхъ  дняхъ,  и  въра  къ  ихъ  словамъ  такъ  полна,  что 
никакой  хозяинъ  въ  эти  дни  дома  не  останется,  чтобъ  не  сделаться 
жертвой  того  зла,  появленіе  котораго  жрецы  предусмотрели.  Пред- 
остереженный о  несчастномъ  для  него  дне,  Калмыкъ  запасается  к)р- 
томь,  масломъ,  несколькими  Флягами  арзьі,  уезжаетъ  изъ  хотона 
въ  табунъ  и  жиьетъ  тамъ  впродолженіе  всего  опаснаго  періода, 
предсказаннаго  жрецомъ  «зурхачп». 

Кроме  «зурхачй»,  астрологовъ,  есть  еще  особенные  волхвы,  на- 
зываемые «задычп».  Про  нихъ  разсказываютъ,  и  разсказываютъ 
люди,  которымъ  нельзя  отказать  ни  въ  уме,  ни  въ  образованности, 
хотя  нельзя  въ  то  же  время  не  пожалеть  и  о  слишкомъ  неумерен- 
номъ  запасв  предразсудковъ  и  своевольномъ  воображеніи  людей,  об- 


—  187  — 


мапываемыхъ  сво  го  рода  «германокскпми»  Фокусами  сокровенной 
калмыцкой  магіи  Говорятъ,  что  задычп  въ  силахъ  созвать  и  разо- 
гнать  дождевыя  тучи,  распространить,  при  безоблачномъ  небѣ,  тъпь, 
й$юн*  вести  дождь  и  грозу,  или  усмирить  бувтующія  стпхіи.  Задычіі 
бываютъ  и  не  изъ  гел-онговъ  ,  но  и  изъ  простыхъ  людей  ,  и  пародь 
воздаетъ  имъ  особенный  почести,  а  тѣла  ихъ,  послѣ  смерти,  пре- 
даетъ  сожженью,  котораго  удостоиваются  только  владельцы  и  старшіе 
гелюнги. 

Въ  калмыцкихъ  улусахъ,  кромѣ  гелюпговъ  и  ихъ  учениковъ,  ни- 
кто не  занимается  оспопрививаніемъ;  всѣхъ  оспопрививателей  известно 
въ  степи  до  двенадцати  человъкъ,  и  они  съ  такою  ревностію,  съ  та- 
ки.ѵіъ  необыкновеннымъ  усердіемъ  предаются  своему  занятію  ,  что 
усиъли  уничтожить  въ  Калмывахъ  ужасъ,  который  они  прежде  пи- 
тали къ  оспъ,  и  довели  ихъ  до  того,  что  теперь  отцы  семействъ 
\  сами  хлопочутъ  объ  ускореніи  этой  оі/ераціи  на  дѣтяхъ.  Въ  улусахъ 
не  слыхать  теперь,  чтобы  какой-нибудь  ребенокъ  остался  безъ  при- 
витой оспы.  Нътъ  сомнънія,  что  первая  благодарность  за  такую  за- 
ботливость объ  укорененіи  въ  народъ  чистыхъ  понятій  въ  необходи- 
мости мъръ  къ  охраиенію  обществ, ннаго  здоровья  —  должна  принад- 
лежать именно  геліонгамъ. 

Нрогивь  прочихъ  болезней,  Калмыки  и  ихъ  медики  употребляютъ 
безчисленное  множество  лекарствъ.  Одни  изъ  этихъ  лекарствъ  соста- 
вляются по  книге  «Емннъ-номъ» ,  другія  постоянно  берутся  изъ 
опыта,  какъ  напримеръ  лекарства  противъ  скотскаго  падежа. 

Анатомія,  какъ  наука,  у  Калмыковъ  не  существуете;  но  говорятъ, 
что  въ  прежніе  годы  у  жрецовъ  водились  какія-то  книги  съ  рисун- 
ками, знакомившими  врача  съ  строеніемъ  человеческаго  тела;  вообще 
же  у  Калмыковъ  считается  за  величайшій  грехь,  «июль» ,  не  только 
отнимать  у  умершихъ  какіе-нибудь  члены  ,  но  даже  и  прикасаться 
къ  нимъ,  иосле  отпаденія  у  труповъ.  Это,  казалось  бы,  должно 
было  лишить  Калмыковъ  возможности  изучать  расположеніе  костей 
въ  человеческомъ  теле  ,  но  нигде  нѣтъ  такихъ  высокопонимаю- 
щихъ  свой  предметъ  костоправовъ  ,  какъ  въ  калмыцкихъ  улу- 
сахъ, а  хошоіть  Очйръ  Дальчеевъ  известенъ  своими  познаніями  и 
не  между  одними  Калмыками  :  говорятъ,  будто  онъ  даже  сращаетъ 
въ  кости  самыхъ  безнадежныхъ  переломахъ. 
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Первымъ  лекарствомъ  въ  обыкновенныхъ  болѣзняхъ  служитъ  горя- 
чая вода;  заболевшему  Калмыку  не  даютъ  несколько  двей  ни  куска 
въ  ротъ,  а  подвергая  его  самой  строгой  діэгв,  иоятъ  только  кипя- 
ченою, горячею  водой  безъ  сахара,  безъ  соли  и  безъ  молока.  Трех- 
дневное пользованіе  такимъ  лекарствомъ  спасаетъ  Калмыка  отъ  про- 
студы и  предупреждаетъ  горячку. 

Калмыки  удачно  лечатъ  и  холеру  и  чахотку  1 .  Чахоточную  болѣзнь 
калмыцкіе  врачи  раздъляютъ  на  несколько  видовъ.  При  леченш  ея, 
медикъ  старается  узнать  натуру  своего  паціента,  его  сложеніе,  образъ 
жизни  и  характеръ,  и  аотомъ  уже,  соображаясь  со  степенью  разви- 
тія  болъзни,  приготовляетъ  для  него  то  или  другое  лекарство,  въ  со- 
ставъ  котораго  входятъ  травы  и  коренья,  вырываемыя  въ  калмыц- 
кой степи,  и  медикаменты  изъ  городскихъ  аптекъ.  Если  чахотка 
произошла  отъ  грусти  и  отъ  горя,  то  калмыцкие  врачи,  чтобъ  раз- 
влечь мысли  больнаго  и  расположить  его  къ  постоянной  веселости, 
заставляютъ  его  принимать  порошки,  называемые  «джугунъ-нырен- 
га»;  если  чахотка  развита  уже  въ  самой  сильной  степени,  то  даютъ 
одно  изъ  лекарствъ,  употребляемыхъ  только  въ  крайнихъ  случаяхъ 
и  называемое  »сантылъ-шесимъ» . 

Противъ  зубной  боли  употребляется  или  высушенная  заячья  жолчь, 
или  табачный  сокъ,  «батхыкъ»  2,  изъ  чубука  или  трубки. 

Такъ  какъ  табачный  сокъ  считается  върнымъ  средствомъ  противъ 
многихъ  болѣзней,  особенно  скотскихъ,  то  Калмыки  и  сбираютъ  его 
гдъ  только  случится,  оскребаютъ  его  въ  гостяхъ  у  пріятелей  ,  и  по 
дорог*,  у  встръчныхъ,  у  знакомыхъ  и  у  незнакомыхъ,  и  берегутъ 
всегда  въ  бараньемъ  рогъ. 

Если  этимъ  сокомъ  помазать  десны,  или  высохшій  шарикъ  его  по- 
ложитъ  въ  ямку  гнилаго  зуба,  зубная  боль  пройдетъ  ;  если  выма- 
зать баткакомъ  спину  у  барана— черви  въ  немъ  не  заведутся. 

1  Составныя  лекарства  противъ  этпхъ  болѣзнеп  и  самый  рецептъ  до- 
ставлены авторомъ  этихъ  «Очерковъ»  Императорскому  Русскому  Геогра- 
фическому Обществу. 

2  Баткакьмъ  называется  всякій  осадокъ ,  стекающій  изъ  чего-либо  въ 
одно  мѣсто;  на  этомъ  основанін  баткакомъ  же  въ  Низовомъ-краБ  зовутъ 
и  разсолъ,  вытекшій  изъ  соленой  въ  корень  рыбы  на  дно  «посудины», 
или  судна.  * 
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Противъ  разныхъ  болезней  скота  употребляются  рыбій  жиръ,  де- 
готь, купоросъ,  сушеные  ужи  и  проч. ;  чистый  деготь  считается  хо- 
рошимъ  средствомъ  противъ  чесотки. 

Противъ  укушенія  волка,  или  другаго  бешенаго  животнаго,  у 
каждаго  Калмыка  лекарство  всегда  подъ  рукою  :  ему  стоитъ  только 
немножко  наскоблить  самыхъ  мелкихъ  стружекъ  съ  нижней  части 
укрюка  (нижній  конецъ  его  обыкновенно  тащится,  во-время  езды  та- 
бунщика, по  землѣ),  сболтать  ихъ  въ  воде  и  выпить—и  все  дурныя 
и  опасныя  последствія  укушенія  минуются  непремѣнно  и  навсегда.  И 
Калмыки  этому  вполне  верятъ  ! 

Наскобленный  и  принятый  съ  водою  рогъ  единорога  3  (который 
у  немногихъ  богатыхъ  Калмыковъ  сберегается  какъ  священная  ред- 
кость и  который  намъ  случилось  видеть  только  у  одного  хошоутов- 
скаго  владельца)  помогаетъ  женщинамъ  въ  трудныхъ  родахъ  и  счи- 
тается лучшимъ  мочегоннымъ  средствомъ.  -Рогомъ  единорога  лечятъ 
такъ  же  и  отъ  горячки  и  отъ  лихорадки  4. 

Нельзя  не  сознаться,  что  у  калмыцкихъ  медиковъ,  можетъ-быть, 
есть  и  невежество,  и  шарлатанство,  и  корыстный  обманъ,  и  другія 
слабости  и  пороки  ,  присущіе  какъ  целому  человечеству  вообще, 
такъ  и  степному  врачу  въ  особенности  ;  но  нельзя  отвергать  того, 
что  уваженіе  къ  науке  ,  сколько  это  полудикому  Калмыку  доступно, 
и  чувство  любви  къ  ближнему  тоже  не  могутъ  у  нихъ  оставаться 
въ  тени.  Калмыкамъ,  кроме  своихъ  гелюнговъ ,  въ  степи  не  у  кого 
искать  помощи,  въ  случае  болезни:  европейскій  врачъ,  и  то  одинъ 
и  единственный  ,  объезжаетъ  улусы  только  разъ  въ  году  :  обшир- 
ность пространства,  спешность  разъездовъ  и  неименіе  при  себе  всехъ 
лекарствъ  и  непредвиденныхъ  снадобій  лишаютъ  его,  при  всемъ  истин- 
но-христіанскомъ  усердіи,  возможности  выразить  на  деле  свое  человеко- 
любіе  и  сочувствие  къ  страждущему  ближнему;  да  ктому  жь  и  боль- 
ные невсегда  могутъ  оставаться  безъ  призора  и  безъ  пособій,  во 
ожиданіи  его  пріезда,  да  и  не  все  же  Калмыки,  при  вере  въ  знапія 
гелюнговъ  ,  станутъ  обращаться  за  пособіями  къ  европейскому 
врачу. 

5  Езрайоп,  №плгаІ,  топайоп  топосегоз. 

4  У  васъ  рогамъ  единороговъ  тоже  придавалось  цѣлебное  свойство, 
Грав.  Дополн.  къ  Ак  Ист.  Т.  IV,  9. 
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Недолжао  предполагать  $  чтобъ  Калмыки  вовсе  не  веровали  въ 
европейскую  медицину:  медицине  нашей  ониверятъ,  не  верятъ  только 
каждому  встрѣчному,  провозглашающему  себя  европейскимъ  врачомъ. 
Кроме  знанія  дела,  кроме  изученія  натуры  Калмыка ,  нужно  врачу 
обладать  нравственными  качествами  и  действовать  на  Калмыка  ла- 
сковостью въ  обращеніи,  кротостью,  терпеніемъ  и  сердцемъ,  кото- 
рое билось  бы  только  для  добра,  для  любви  къ  ближнему. 

Наши  врачи,  въ  томъ  количества,  какое  можетъ  быть  достаточно 
для  всего  степнаго  населенія,  не  могутъ  обречь  себя  безрасчетливой 
и  безкорыстной  жизни  въ  калмыцкихъ  улусахъ,  где  ихъ  ожидаютъ 
безвестность,  бедность,  нужда,  насмешки,  интриги,  грубость  ,  неве- 
жество, страшная  глушь  и  совершенное  отчужденіе  отъ  всего,  съ 
чемъ  оседлый ,  образованный  человекъ  сроднился  съ  младенческихъ 
летъ.  Надо  соболезновать  тому,  что  сами  Калмыки  и  ихъ  гелюнги  такъ 
еще  не  доросли  въ  своихъ  понятіяхъ  до  той  зрелости  ,  чтобъ  убе- 
диться, что  ихъ  медицина,  коснеющая  въ  застое,  уже  не  наука,  а 
сбродъ,  смесь  самыхъ  противоположныхъ  системъ  леченія,  съ  ошиб- 
ками, съ  шарлатанствомъ  и  съ  предразсудками.  Вследствіе  этого-то 
имъ  и  недоступна  мысль  о  прохожденіи  курса  медицинскихъ  наукъ 
въ  казепвыхъ  заведеніяхъ,  въ  академіяхъ  или  въ  университетахъ.  По 
окончаніи  академическаго  термина,  ученый  врачъ  можетъ  быть  по- 
лезенъ  своимъ  кочевымъ  сородичамъ. 

Вотъ  почти  все,  что  хотели  мы  передать  нашимъ  читателямъ.  Не- 
смотря на  наше  многоглаголаніе  ,  мы  далеко  невполне  успели  во 
всей  подробности  обрисовать  картину  быта  народа,  представляющаго 
такія  любопытный  и  достойныя  строгаго  изученія  стороны  кочевой 
своей  жизни.  Смеемъ  однакожь  надеяться,  что  трудъ  нашъ  не  бу- 
детъ  сочтенъ  за  трудъ  безполезный,  и  если  читатели  успели,  по  на- 
шимъ очеркамъ ,  усвоить  себе  довольно  верное  понятіе  о  племени^ 
которому  мы  посвятили  свою  книгу  —  значитъ ,  цель  наша  достиг- 
нута ;  а  этотъ  результата  есть  самая  драгоценная  награда  для  ав^- 
тора. 
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